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CITÉ DE MONTRÉAL 

Hôtel de ville, 15 janvier 1959. 

Monsieur, 
Vous êtes prié d'assister, le LUNDI, 

DIX~NEUVIEME jour dè JANVIER 
courant, à TROIS HEURES ET DE~ 
MIE de l'après~midi, dans la salle du 
Çonseil, à l'hôtel de ville, à une séance 
spéciale dudit Conseil, convoquée confo'r-
métnent à la loi par le Comité exécutif, 
pour prendre en délibération les affaires 
indiquées dans l'ordre du jour apparais~ 
sant au ve~so du présent avis. 

Le greffier de la Cité, 

SÉ.AN.CE~_É_CIALE 

DU 
\ 
' ' 

Conseil de la 

Ci té de Montréal 

LUNDI, 19 JANVIER 1959 

Formule CK 1216 
~~ 

/ 

CITY OF MONTRÉAl. 

City Hall. January 15th, 195~. 

Sir, 

Y ou are requested to attend a special 
meeting of the Council to be held on 
MONDAY, the NINETEENTH day 
of JANUARY instant, at 3.30 
O'CLOCK P.M., in the Council Room, 
City H ali, convMed in accordance with 
the law by the Executive Committee, to 
consider the business specified in the 
arder of the day on the reverse side of 
this notice. 

City Clerk. 

SPECIAL MEETING 

OF THE 

Council of the 

City of Montréal 

MONDAY, JANUARY 19th, 1959 

Form CK 1216 

···----- ·- -------- ----- -~----~-------· ----~- ·- -- ---. -~-- ·- --- -- -- ----- - -
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ORDRE DU JOUR ORDER OF THE DAY 

-1-

Lecture et ratification du procèspverbal de la Reading and ratification of the minutes of thL 
séance précédente. preceding meeting. 

~,~~-2-;/ 
Nomination d'un conseiller de la catégorie "C" "'Appointment of a Class C Councillor to replace 

en remplacement du conseiller Brisebois, démis~ Councillor Brisebois, who has resigned. 
sionnaire. 

RAPPORTS DU COMITÉ EXÉCUTIF REPORT OF THE EXECUTIVE 
.J( \ii \V\ COMMITTEE 

•• ·~· 17 .~.\\tl, ~~s':' 
Modifications à la charte q;\ll {1 w<,'' : .. Amendments to the Charter' ,,1 < 3 ... ~~lf,J\ ,' 

Soumettant certaines modifications à la charte Submitting certain amendements to the City 
de la Cité. Charter. 

~ \"'6 ·. o~Ait 1\ "' s<f 
Nomination \ \'1 ~ ~r:?t, t .q 1('-' Appointment 

Recommandant la nomination du conseiller Jean~ Recommending the appointment of Councillor 
Robert Bonnier comme membre du bureau de revi~ Jean Robert Bonnier as a member of the Board 
sion des estimations de la Cité de Montréal. . of Revision of Valuations of the City of Montréal. 

Vi<ements de credtis Ù .• <.'\ 1 ''Y ~ ~.,J•~'\ Transfer of credits 
'I,W" tJs- 0,."'' '\ 

A l'effet d'opérer le virement de certains cré~ To effect the transfer of certain credits. 
dits. 

_f -~·----.--·----·---------
--;----------constructwn ,âetrott'rcozro'rs...---· --3--.~} .~~ .. cG. l:;aying-of-sidewalks ps.... IP ""'(i, ,, q .v~<f-~ v c 

A l'effet de voter un crédit de $10,800.00 pour 

1 

;o ~ote
1 

a credit of $10,800.00 to lay permanen(c 
la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of Monsabré Street, from 
côtés de la rue Monsabré, de la rue Sherbrooke à Sherbrooke Street to de Jumonville Street. 
la rue de J umonville. 

. Construction de pavages ~~"li~_/} f t1 .. ,"· ,{J{ 

f-3""" rf 11 ~. ~~$' 1 ~ 7 

. A l'effet de voter un crédit de $41.600.00 pour . -To \ote a credit of $41.600.00 to lay a perma~ 
la construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on Monsabré Street, from Sherbrooke 

Laying of pavings 

Monsabré, de la rue Sherbrooke à la rue de Ju~ Street to de Jumonville Street. 
nionville. 
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&11 1 . i) ' •'"' 
p"J-:3 ii -l;· (1 ~·-~ ·-'1 

À l'effet de voter un crédit de $5,600.00 pour la: -(,ÇTo v~~~a credit of $5,600.00 to lay a permanent 
construction d'un pavage permanent sur la ruelle paving on the Jane east of 23rd Avenue, north of 
située à l'est de la 23ème Avenue, au nord de la de J3-ellechasse Street. 

rue de Bellechasse. 0 
Expropriations 0 \~t,\, /J ~a ~~,":'~~T Expropriations 

,,(} ,..fj,f;vft~ 

À l'effet de décréter l'acquisition et la possessio · To ordain the acquisition and prior possession 
préalable de certains terrains requis pour l'élar~ of certain parcels of land required for the widen~ 
gissement et le raccordement des ruelles sises au ing and connection of lanes south of Dubuisson 
sud de l'avenue Dubuisson, entre l'avenue Lebrun Avenue, between Lebrun Avenue and Baldwin 
et la rue Baldwin, et de voter un crédit de $2,343.00 Street, and to vote the credit of $2,343.00 for such 

à cette fin. . vtpurpose. . c ~~ 
\\'\"'- o- t~~·'-vr~·· 

À l'effet de décréter l'acquisition et, dans cer To ordain the acquisition and, in certain cases, 
tain cas, la possession préalable des immeubles the prior possession of the immovables required to 
requis pour la construction et le maintien de l'égout cons tru ct and main tain the collector sewer of Saint .. 
collecteur de la rivière Saint,.. Pierre (bas niveaux), Pierre River (law levels). between Côte,..Saint .. 
entre le chemin de la Côte,..Saint,..Paul et les limites Paul Road and the east limits of the City of La,.. 
est de la Cité de Lachine, et une ligne située à la chine, and a line located at the east limits of lot 

limite est du lot no 933,..133, et de voter un cr.édi~t N. o ... 933. ,..1. 3.3,. and to vote a credit for su ch purpose. 

à cette fin. {' . 
1 

.':: ~tl'/.51 
- . Il~ 1.> ~ - {; .1v 
A l'effet de voter un crédit supplémentaire d To vote an additional credit of $14,014.48 for 

$14,014.48 pour l'acquisition des immeubles requis the acquisition of the immovables required to open 
pour l'ouverture de la rue de Salaberry, entre la de Salaberry Street, between Pasteur Street and 
rue Pasteur et la montée Saint,..Laurent. -~ Montée Saint,..Laurent. 

f/bofl~/1 2 -t,~.~?-JD~i 
À l'effet de voter un crédit supplémentaire d To vote an additional credit of $15,594.83 for 

$15,594.83 pour l'acquisition et la possession préa~ the acquisition and prior possession of the immo~ 
labie des immeubles requis pour l'élargissement du vables required ta widen Gouin Boulevard, south 

b .. ·oulevard Gouin, côté sud, entre la rue Clark ·e~ide, betwe~n Clark Street and G. rande,..Allé. e. 

__ la Grande~Allée. . ~ . ~~~~~~-~-~~-~-------~---~ 
-----------r-1(511~ - ,F.~LJ.--'"1-'--'---· -----------

À l'effet de voter un crédit supplémentaire d To vote an additional credit of $2,997.86 for 
$2,997.86 pour l'acquisition des immeubles requis the acquisition of the immovables required to widen 
pour l'élargissement de la ruelle portant le no 188~ the Jane bearing No. 188,..906 of the cadastre of 
906 du cadastre du village incorporé de la Côte~ the Incorporated Village of Côte~de~Ia,..Visitation, 
de--Ia~Visitation sise au sud de la rue Beaubien, south of Beaubien Street, between 41st Avenue 
entre la 41e Avenue et la 42e Avenue. and 42nd Avenue. 

Modification et abrogation de résolutions ~ . t. Amendment and repeal of resolutions 
l\<l.IZ>O 14 - ff:-)h, 17 /Ji):c, 

À l'effet de modifier diverses résolutions d To amend various resolutions of Council voting 
Conseil votant des crédits pour expropriations et credits for expropriations, and for the construction 
pour la construction d'un égout. of a sewer. 

\ 
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A l'effet 

a) d'abroger la résolution du Conseil en date 
du 1er octobre 1958 décrétant l'acquisition et la 
possession préalable d'une partie du bâtiment por~ 
tant le no 8892 de la rue Tanguay requise pour 
libérer l'emprise de la rue de Beauharnais, à l'ouest 
de la rue Tanguay; et 

b) de donner aux avocats de la Cité instruc~ 
tion de se désister de toutes procédures intentées 
à ce sujet jusqu'à ce jour, et d'imputer sur le crédit 
pour· dépenses contingentes ..- dépenses imprévues 
d'administration lès frais encourus en vertu de 
cette vésolution. 

A l'effet 

a) d'abroger la résolution du Conseil en date 
du 19 avril 1956 décrétant l'acquisition, aux fins 
d'un parc de stationnement, du lot portant le no 
5~522A du cadastre du village incorporé de la 
Côte~Saint~Louis, situé sur le côté ouest de la rue 
Boyer, au nord de la rue Beaubien; et 

b) de donner aux avocats de la Cité instruction 
de se désister de toutes procédures intentées à ce 
sujet jusqu'à ce jour, et d'imputer sur le crédit pour 
dépenses contingentes .....- dépenses imprévues 
d'administration les frais encourus en vertu de 
cette résolution. 

1 ,...... de donner aux avocats de la Cité instruc~ 
tion de faire la procédure requise 

a) pour l'effacement de la ligne homologuée 
le 21 juin 1951 à l'angle sud~ouest des rues Dor~ 
chester et Sanguinet; et 

b) pour l'établissement d'une nouvelle ligne sur 
le côté ouest de ladite rue Sanguinet et requise 
pour l'élargissement de cette rue; et 

2 ,...... d'abroger la résolution du Conseil en date 
du 2 décembre 1958 passée à ce sujet. 

a) repeal the resolution of Co un cil dated Octo~ 
ber 1 st, 1958, ordaining the acquisition and prier 
possession of part of the building bearing No. 8892 
Tanguay Street required to free the width of de 
Beauharnais Street, west of Tanguay Street; and 

b) to instruct the City Attorneys to waive ali 
procedures taken to date in this respect, and to 
charge to the credit for contingent expenses -
unforeseen adminisrative expenses, the costs incur~ 
red in virtue of this resolution. 

a) repeal the resolution of Council dated April 
19th, 1956, ordaining the acquisition, for the pur~ 
poses of a parking ground, of lot No. 5~522A of the 
cadastre of the lncorporated Village of Côte~Saint~ 
Louis, on the west side of Boyer Street, north of 
Beaubien Street; and 

b) to instruct the City Attorneys to waive ail 
the procedures taken to date in this respect, and to 
charge to the credit for contingent expenses ___. 
unforeseen administrative expenses, the costs in ... 
curred in virtue of the said resolution. 

1 ,__ instruct the City Attorneys to make the 
procedure required 

a) to erase the line homologated on June 21 st, 
195 L at the south west corner of Dorchester and 
Sanguinet Streets; and 

b) to establish a new line on the west si de of 
said Sanguinet Street, required to widen that 
street; and 

2 ,....- repeal the resolution of Council dated De ... 
cember 2nd, 1958, relating to the above subject. 
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Projets de règlements \~lq · y a ~:v' Draft by~laws 
\<b n ~· '.!\ r 

\ 8 -·{,<ül'"" 

Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law to amend By~law No. 
modifier le règlement no 1319 relatif à la circula~ 1319 relating to traHie and public safety, as 

tion et à la sécurité publique, tel que modifié.~ amend~,.,.r.s't 

, ,~b~· - U) -~~-~rIf 
Soumettant un projet de règlement concern _ Submitting a draft by~law concerning the space 

l'espace devant être réservé entre les constructions to be reserved between buildings and the lines of 
et la ligne de certaines rues ou places publiques. certain public streets or places. 

1 1 ~~"' \1\1 v 20 -~~i;ç,o/\\'~. 
Soumettant un projet de règlement à \l'effet de Submitting a draft by~law to close parts of 43rd 

fermer parties de la 43e Avenue et de la 44e Ave~ Avenue and 44th Avenue. 
nue. 

-21-

Soumettant un projet de règlement à l'effet de 
fermer une partie de la rue Valois. 

Submitting a draft by~law to close a part of 
Valois Street. 

Approbation d'actes 

A l'effet 
a) d'approuver un projet d'acte permett~nt à a) approve a draft deed allowing the Compa~ 

la Compagnie de Publication de la Presse, Limitée gnie de Publication de la Presse, !Limitée, to install 
d'installer des tuyaux et conduits sous et à tra~ pipes and conduits under and across des Fortifi~ 
vers la ruelle des Fortifications; et cations Lane; and 

b) d'abroger la résolution du Conseil en date du b) repeal the resolution of Council dated Sep~ 
2 septembre 1958 approuvant un projet d'acte à tember 2nd, 1958, approving a draft deed in this 
ce sujet. respect. 

,, ...... ,~- {_ /,< i_ 
''";,. v t ~- l/i_, ;~xH/· -------------------------~Jf+rl~~--;- ~--~-~-'~-~-~v~----------------------------~ t <..fi d l.V lYt 

À l'effet d'approuver un projet d'acte par Je,., To approve a draft deed whereby the City rati~ 
quel la Cité ratifie la vente à l'enchère à Gilford fies the sale by auction to Gilford Realties, Ltd., 
Realties, Ltd., à certaines conditions et au prix on certain conditions and at the priee of $1.750 .... 
de $1,750,000.00, du bâtiment connu sous le nom 000.00, of the building known as "Drummond 
de "Appartement Drummond Court". tl Court Apartments". 

1\~;t ' (i\ ~ 
- \ {\ \o '0 -\1- - t~ G. ? ytt.,v-. s/1 
A l'effet d'approuver un projet d'acte d'acquisi~ To approve a draft deed of acquisition, from 

tion, de l'Hydro~Québec, au prix de $217,000.00, Hydro~Quebec, at the priee of $217,000.00, of a 
d'un terrain ayant front sur la rue Notre~Dame piece of land fronting on Notre~Dame Street East, 
est, requis pour l'érection d'une école d'entraîne~ required for the erection of a training school for 
ment pour les pompiers. firemen. 
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~'\~?,'1/il('<J\ 
A l'effet d'approuver un projet d'acte par le~ To approve a draft deed whereby the City 

quel la Cité accorde à la Ville de Hampstead un grants to the Town of Hampstead a right of pas~ 
droit de passage dans une partie de la place Athol sage in a part of Athol Place for the construction 
pour la construction d'un égout devant être rac~ of a sewer to be connected to the branch of the 
cordé à l'embranchement de l'égout collecteur Dé~ Décarie~Raimbault collector sewer at that place. 

Y. ~,J"~ 
\\,~ 6 .,.&, l'' lb» 

carie~Raimbault à cet endroit. rf . { ~ 
\\'f> \ 

À l'effet d'approuver un projet d'acte par le~ To approve a ·draft deed whereby the Public 
quel le curateur public renonce à la réserve faite Curator waives the reserve made in a deed of 
dans un. acte de cession consenti à la Cité par cession granted to the City by Drummond Park 
Drummond Park Investment Company, Limited, Investment Company, Limited, as regards lot No. 
en ce qui concerne le lot no 199~680 du cadastre 199.-680 of the cadastre of the Incorporated Vil~ 
du village incorporé de la Côte~de~la~Visitation. ~lage of Côte~de~Ia~Visitation. 

· il\~~ 7 i~.~ .. l" \~..,i~~s\ \\1) \ • ,. r \"'. 

À l'effet d'approuver un projet d'acte d'échang '1 T~· approve a draft deed of exchange of certain 
de certains terrains entre la Cité et R.~G.~A. Girard parcels of land between the City and R.~G.~A. 
& Frères, Ltée. Girard & Frères, Lté:e. 

,, ~ 

. \\<~~'" 8 ~e.~.~~r"t,· . 
A l'effet d'approuver un projet d'acte par lequel To approve a draft deed whereby the City al~ 

la cité permet à Liquid Carbonic Canadian Cor... lows Liquid Carbonic Canadian Corporation, Li~ 
poration, Limited de construire et garder en place miter to construct and maintain a structure over 
une structure au~dessus de la rue Hadley. Hadley Street. 

Autres travaux /, Othee works 

/060/. 7-;:(- '), 11~t.'1f·"'-,.siJ 
À l'effet de voter un crédit de $2,000,000.00 pour To vote a credit of $2,000,000.00 for the con~ 

la construction de l'arena du centre sportif du parc struction of the arena of the Maisonneuve Park 
Maisonneuve, y compris les frais d'architectes et Sports Center, including the costs of architects 

-j ----·--d!jngéniettrs,.-de-surveillanee,-cl~in-speiètieB,-le-GGût--and..-e.nglneers.,_o.Lsuper.yision,_uLins.pection, the ___ _ 
des travaux corrélatltsà exécuter en regie, et les costoJ-tiu:COITela:tive-works-to-be-cearried--out---.by---
autres dépenses incidentes et imprévues s'y rap.... day labor, and the other incidental and unforeseen 
portant. ;expenses pertaining thereto. 

Q 3 b 1 ,t il ·'"' ~ . ~~ 0 VO -1.. ~· ".1!fM• / < ~' 
A l'effet d'accorder au plus bas soumissionnaire, ~;,.:Jard to the lowest tenderer, Spino Con~ 

Spino Construction Limited, le contrat pour la struction, Limited, the contract for the construction 
construction de l'égout tributaire du boulevard of the Saint .... Joseph Boulevard tributary sewer, 
Saint .... Joseph, entre la rue d'Iberville et la 7e Ave.... between d'Iberville Street and 7th Avenue, at the 
nue, au prix total approximatif de $264,723.00, et total approximate priee of $264,723.00, and to 
d'autoriser une dépense de $318,000.00 à cette fin. authorize an expenditure of $318,000.00 for such 

purpose. 
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- \d \ \uq /1 ct adri'":_ S~è(; 'b v~-ç; .. ,.~.,f< 
A l'effet de voter un crédit de $750,000.00 pour To vote a credit of $750,000.00 for the con~ 

la construction d'un tunnel sous les voies de la struction of a tunnel under the Canadian Pacifie 
Compagnie de chemin de fer Canadien du Paci~ Railway tracks at Victoria Street, south of de 
fique à la rue Victoria, au sud de la rue de Namur, Namur Street, including the costs of engineering, 
y compris les frais d'ingénieurs, de surveillance et of supervision and of inspection, the cost of the 
d'inspection, le coût des travaux corrélatifs et les correlative works and the other incidental and 
autres dépenses incidentes et imprévues s'y rap~ unforeseen expenses pertaining thereto. 

portant. 1-' 
\rt\ ;J t /J ,.r c~ 

\\\''- -ft;"J,fi"_..'f}/o•"·t.#f 

À l'effet de voter un crédit de $460,000.00 pour To vole a credit of $460,000.00 to carry out, 
l'exécution, en tout ou en partie, soit en reg1e ou in wh ole or in part, by day la bor or by con tract, 
par contrat, des travaux de rénovation de l'appa~ the works of renewal of the electrical installation 
reillage électrique de l'usine centrale de pompage at the central pumping station of the waterworks, 
de l'aqueduc, y compris les frais d'ingénieurs, de including the costs of engineering, of supervision, 
surveillance, d'inspection, le coût des travaux cor~ of inspection, the cost of the correlative works 
rélatifs et les autres dépenses incidentes et impré~ and the other incidental and unforeseen expenses 

vues s'y rapportant. ~<;~'~ /ertai;i~ ;h~r:t::n 
1 \lu "-(tb>' 1 ,~ .. ~,. (0:./ 

À l'effet de voter un crédit de $475,000.00 pour To vote a credit of $475,000.00 for the construc~ 
la construction d'un arena dans le parc Villeray, y tion of an arena in Villeray Park, including the 
compris les honoraires d'architectes, les frais d'in~ fees of architects, the costs of engineering, of 
génieurs, de surveillance, d'inspection et de labo~ supervision, of inspection and of laboratory, the 
ratoire, le coût des travaux corrélatifs et les autres cost of the correlative works and the other inci~ 

dépen"' incidente, et lmp,évue, ,•y 'a~~~;:isL:~~; ;:,:;;n expen'e' pcrtahllng thcreto, 
À l'effet de voter un crédit de $30,000.00 pouV To votb a credit of $30,000.00 for the prepara~ 

la préparation des plans et cahier des charges en tion of the plans and specifications for the con~ 
vue de la construction d'une école d'entraînement truction of a training school for firemen, and to 
pour les pompiers, ainsi que pour l'exécution de carry out soundings, studies, research and other 
sondages, études, recherches et autres travaux pré~ preliminary works. 
liminaires. ~~-----~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~-~~ 

-------~---,----------------;-------------== 

·~v /Je, ·~ - \\<bt - '{llt ,, . 

A l'effet d'accepter le don d'un station wago To accept the gift of a station wagon by The 
par The Carling Breweries (Quebec) Ltd. - Carling Breweries ( Quebec) Ltd. 

Acceptation de don Acceptance of gift 

o\~jl;o Granting of subsidy 
A4-i? ~ r ~ #} rn~,A> 

\
\'Y" 1 r ~g" ~---

J ,\ ,{p, ~.,/ 

A l'efet d'accorder une subvention de $1,200.00 To grant a subsidy of $1.200.00 to the School 

Octroi de subvention 

à l'Ecole de tourisme de l'Université de Montréal. of Tourism of the University de Montréal. 
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Domaine public \~1 1/ t 'V1 ~ • \\\ -rf -(pbt 
Public domain 

À l'effet de verser dans le domaine public, pour To transfer to the public domain, for street pur~ 
fins de rue, divers terrains formant r emprise de poses, various pieces of land forming the width 
la rue de Drucourt prolongée, entre les rues Garnier of extended de Drucourt Street, between Garnier 
et de Lanaudière. and de Lanaudière Strets. 

' l' ..Q 
'\ ' ~-d 0q'\ fi Wo· \S~:r;/'· Trenholme Park 

,,1> - -tf·~ ''{ 
Parc T renholme 

À l'effet de voter un crédit de $400,000.00 pour To vote a credit of $400,000.00 for the construc~ 
la construction d'un centre récréatif etc. et d'une tion of a recreational center, etc. and of a wading~ 
pataugeuse au parc Trenholme, y compris les frais pool at Trenholme Park, including the cost of 
d'architectes et d'ingénieurs, de surveillance, d'ins~ engineers and architects, supervision, inspection, 
pection, de transport et de laboratoire, ainsi que transportation and laboratory, and for incidental 
pour les dépenses incidentes et les travaux corré~ expenses and correlative works relating thereto. 
latifs s'y rapportant. 

-39-

A vis de motions. Notices of motions. 

MOTIONS MOTIONS 
-40-

....-1-

Conseiller Labelle . .....- Relativement à l'installa~ 
tion de terrains de stationnement dans le secteur 
Saint~Hubert du district no 6. 

Councillor Labelle . .....- Concerning the installa~ 
tion of parking grounds in the Saint~Hubert sector 
of District No. 6. 

-2-

Conseiller Cummings . ....- Relativement à la du~ 
rée d'interrogation des directeurs de services par 
les membres du Conseil. 

Conseiller Lapotte . .....- Relativement à une carte 
d'identité pour les électeurs. 

Councillor Cummings. ,_, Concerning the dura~ 
tion of the interrogation of Directors of Depart~ 
ments by Council members. 

Counc;illor Laporte . .....- Concerning an identifica~ 
tion card for electors. 

-4-
Conseiller Bourret • .....- Relativement à la forma~ 

tion d'un comité pour étudier les causes d'irrégu~ 
larités lors des élections municipales. 

Councillor Bourret. ,..... Concerning the creation 
of a committee to study the causes of irregularities 
at municipal elections. 

-5-

Conseiller Hanley, ....- Relativement à certains 
désordres qui se sont produits dans le district no 2. 

C ouncillor Han ley. ....- Concerning certain dis .. 
orders which occurred in District No. 2. 
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-6-

Conseiller Hanley . .....- Relativement à la ferme~ 
ture de la carrière Alexandra à la pointe Saint~ 
Charles. 

Councillor Hanley. ,....., Concerning the closing 
of Alexandra quarry in Pointe Saint..,Charles. 

-7-
Conseiller Hanley. ,....., Relativement à la centra~ 

lisation des cours de section du service de la voie 
publique. 

Councillor Hanley . .- Concerning the centrali.., 
zation of the section yards of the Roads Depart'"' 
ment. 

-8-

Conseiller Meunier. ,....., Relativement au mode 
de remplacement des conseillers. 

Conseiller Cummings. ,...... Relativement à la 
tenue dès constables spéciaux. 

Conseiller A. Desmarais. ,....., Relativement à la 
procédure pour l'acceptation des plans de subdi~ 
vision de terrains. 

Councillor Meunier. - Concerning the mode 
of replacement of Councillors. 

Councillor Cummings • .- Concerning the elath~ 
ing of special constables. 

Councillor A. Desmarais. ,...... Concerning the 
procedure fo,r the acceptance of plans of subdivi~ 
sion of land. 

-11-
Conseiller A. Desmarais. ,....., Relativement à 

l'abrogation du règlement de fermeture de bonne 
heure des magasins. 

Councillor A. Desmarais . .- Concerning the re~ 
peal of the by..,law for the early closing of stores. 

-12-
Conseiller A. Despatis. ,_, Relativement à l'uti~ Councillor A. Despatis . .- Concerning the use 

lisation de matériaux canadiens et à l'emploi de of Canadian materials and the hiring of Mont .. 
main..,d'œuvre de Montréal pour les travaux de la réallabor for the works of the City. 
Cité. 

-- ~--~------------------------------------------------

-13-

Conseilier Hanley. ,....., Relativement à certains 
travaux de chômage dans le district no 2. 

Councillor Hanley . .- Concerning certain un"' 
employment works in District No. 2. 

-14-

Conseiller Hanley . .- Relativement à une nou"' 
velle méthode d • élection. 

Councillor Hanley.,......, Concerning a new method 
of election. 

-15-

Conseiller Hanley. - Relativement à l'instal,.. 
lation d'une clôture sur les berges du canal Lachine. 

Councillor H anley. ,_., Concerning the installa~ 
tion of a fence on the banks of Lachine Canal. 
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-16-

Conseiller Hanley. ,......, Relativement à certains 
travaux à exécuter avec l'aide du gouvernement 
fédéral. 

Councillor Hanley. ,......, Concerning certain works 
to be carried out with the assistance of the Federal 
Government. 

-17-

Conseiller Hanley. ,_. Relativement au traite .. 
ment des avocats de la Cour municipale. 

Councillor Hanley. ,_, Concerning the salaries 
of attorneys of the Muni ci pal Court. 

,_, 18-

Conseiller Lafaille. ,_, Relativement au décret 
comme jour non ... juridique du jour de l'élection mu,.. 
nicipale. 

Councillor Lafaille. ,......- Concerning ordaining 
as a non ... juridical day the day of municipal elec,.. 
ti ons. 

-19-

Conseiller Lafaille. ,.._., Relativement à la tenue 
des élections le dimanche au lieu du lundi. 

Councilloc Lafaille. ,_, Concerning the holding 
of elections on Sunday instead of Monday. · 

,_, 20-

Conseiller Letellier de St ... Just. ,_, Relativement 
à l'établissement de bibliothèques pour adoles,.. 
cents. 

Councillor Letelliec de St,..Just . ..- Concerning 
the establishment of libraries for adolescents, 

- 21 ,..-

Conseiller Letellier de St ... Just . ..- Relativement 
à l'incarcération des femmes mentalement malades. 

Councillor Letellier de St ... Just. ,......, Concerning 
the incarceration of mentally ill women. 

-22-

Conseiller Loiselle. ....- Relativement à la cons .. 
truction de l' autostrade est,..ouest. 

Councillor Loiselle . .- Concerning the construc ... 
tion of the East ... West Expressway. 

-23-
··-···~---·--·--~-~---~-- -------~---~~ -~------~-~ 

-----consellterMayet. ,_, R-eintivement-à-J!odroi-du Geu.-;;;;iuer:. ]J,i;;y.g.r;:_--,._ Conce~ning__gi-\dng_tbe--
nom de rue Jean ... Talon aux voies qui forment un name of Jean ... Talon Street to the streets forming 
tout avec cette rue. a whole with said street. 

-21-

Conseiller Mayer. ,_, Relativement à l'octroi du 
nom de rue Ontario aux voies qui forment un tout 
avec cette rue. 

Councillor Mayer. ,_, Concerning g1vmg the 
name of Ontario Street to the streets forming a 
whole with said street. 

-25-

Conseiller Meunier. ,_, Relativement à la res,.. 
ponsabilité du greffier de la Cité concernant les 
boîtes de scrutin. 

Councillor Meunier. ,....., Concerning the City 
Clerk' s responsibility reg ar ding the ballot boxes. 
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-26-

Conseiller Meunier • ...- Relativement à l'élection 
de tous les conseillers par le peuple. 

Councillor Meunier . ...- Concerning the election 
of ali councillors by the people. 

-27-

Conseiller Meunier. ,......., Relativement à une En~ 
quête Royale dans l'affaire de la Corporation du 
Gaz Naturel du Québec. 

Councillor Meunier. ,......., Concerning a Royal In~ 
quiry into the affair of the Québec Natural Gas 
Corporation. 

-28-

Conseiller Mondor. ,......., Relativement au trans~ 
port des permis de taxis. 

Councillor Mondor. -- Concerning the transfer 
of taxicab permits. 

-29-

Conseiller Mondor. ,......., Relativement aux tarifs 
de taxis. 

Councillor Mondor. -- Concerning the taxicab 
tariffs • 

...-30-

Conseiller B. Pigeon. ,......., Relativement à l'instal~ 
lation de signaux lumineux à l'intersection des 
rues Cherrier et Berri. 

Councillor B. Pigeon, ,......, Concerning the instal~ 
lation of traHie lights at the intersection of Cher
rier and Berri Streets. 

--31...-

Conseiller B. Pigeon. ,......., Relativement à l'assi~ 

gnation d'un constable pour diriger la circulation 
à l'angle des rues Sherbrooke et Berri. 

Councillor B. Pigeon . .-- Concerning posting of 
a constable to direct traHie at the corner of Sher
brooke and Berri Streets. 

-32--

-~~----~--~-~-===c::o~n:s~e~il:terJ:=~Q~u~i~n~ta~Z:.:::;-...-~;:-__i·Rel~e~a!.!otl~·v';'e~m~e~n~t~a~I'-:o~uc-:v~e~r~::___---;~C'"':~~ou;:-:-n~ct~·n':.':o:.-;t:,-O:-:=-~Il~i~n~ta~l~ . ..:.--~~e~o~n~c~e=_rn~in~gL;:.t~h-=e;o~p~e~n=-i~n~gc::::_-_--= 
ture de la rue Christophe~Colomb à la rue Saint... of Christophe~Colomb Street at Saint~Grégoire 
Grégoire. Street. 

-33-

Conseiller Quintal. ,......, Relativement à l'aména~ 
gement de terrains de stationnement dans le sec~ 
teur du Plateau Mont~Royal. 

Councillor Quintal • .- Concerning the establish..
ment of parking grounds in the Mont ... Royal Pla..
teau sector. 

-34-

Conseiller Savage . .....- Relativement à l'adoption 
d'un code de protection contre l'incendie. 

Councillor Savage. -- Concerning the adoption 
of a fire protection code. 
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-35-

Conseiller Savage. ,....., Relativement aux auto~ 
mobiles qui ne sont pas pourvues de silencieux ef~ 
ficaces. 

Co_uncillor Savage. ,....., Concerning automobiles 
which are not provided with efficient mufflers. 

-36-

Conseiller Savage. ,....., Relativement aux odeurs 
industrielles désagréables et nocives. 

Councillor Savage. ,....., Concerning disagreeable 
and noxious odors from industries. 

-37-

Conseiller Seigler. ....- Relativement à la cons ... 
truction d'un vaste stade pour les sports. 

Councillor Seigler. ,_, Concerning the construc
tion of a vast stadium for sports. 

,......, 38,....., 

Conseiller Mme Saul Hayes. ,....., Relativement 
à l'éducation du public en matière de sauvetage 
en cas d'incendie. 

Councillor Mrs. Saul Hayes. ,....., Concerning the 
education of the public in matters of safety in case 
of fire . 

........ 39 ........ 

Conseiller Lafaille. ,....., Relativement à la ques ... 
tion du taxi et à une étude des règlements 1800 et 
1862 à ce sujet. 

Conseiller Mondor. ,......, Relativement à un plan 
d'ensemble du territoire compris entre la rue Saint ... 
Rémi, le canal Lachine, les limites ouest de la 
ville et le chemin Upper Lachine. 

Councillor Lafaille. ,_, Concerning the taxicab 
question and By ... Jaws 1800 and 1862 in this con
nection. 

Councillor Mondor. ,_, Concerning a master 
plan of the territory between Saint ... Rémi Street, 
Lachine Canal, the west limits of the City and 
Upper Lachine Raad. 

.....- 41 ,....., 

Conseiller Mondor ,__ Relativement au traite ... 
ment des juges de la Cour municipale. 

Councillor Mondor. ,_., Concerning the salaries 
of the judges of the Municipal Court. 

-42 ,_, 

Conseiller Saulnier. ,....., Relativement à l'émission 
des permis d' autotaxis. 

Councillor Saulnier . ..- Concerning the issue of 
taxicab permits. 

-43-

Conseiller Singer. ,......, Relativement à l'élargisse ... 
ment de l'avenue Kent. 

Councillor Singer. - Concerning the widening 
of Kent Avenue. 

-44-

Conseiller Singer . ...- Relativement à l'octroi du 
nom de "rue Burnside" aux rues Ontario, Burn.-. 
side et Saint ... Luc et à l'avenue Western. 

Councillor Singer . . ,......, Concerning g1v111g the 
name of "Burnside Street" to Ontario, .Burnside 
and Saint ... Luc Streets and Western Avenue. 

'· 
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CITÉ DE MONTRÉAL 

Hôtel de ville, 26 février 1959. 

Monsieur, 

L'Office municipal de l'Habitation sa
lubre soumet au Conseil municipal les 
articles suivants pour délibération lors de 
sa séance qui sera tenue le DEUXIEME 
jour de MARS 1959, à TROIS HEU
RES ET DEMIE de l'après,.,midi: 

/ . 

Nomination comme membres de l'Office muni,., 
ci pal de l'Habitation salubre de deux conseillers: 

a) dans la catégorie A; 

b) dans la catégorie B; 

CITY OF MONTRÉAl .. 

City Hall, February 26th, 1959. 

Sir, 

The Municipal Sanitary Housing Bu,., 
reau will submit to the City Council the 
following articles for consideration at its 
meeting to be held on MONDAY, 
SECOND day of MARCH 1959, at 
3.30 O'CLOCK in the afternoon: 

Appointment as members of the Municipal Sani,., 
tary Housing Bureau of two Councillors: 

a) in Class A; 

b) in Cla~f B; 

-e) in Class C. c) dans la catégorie C. ~) 

fi L'fq~ d,;, 
<?'O 1 · 3 - 'f; __ /_d~u~-~~~~--2.--~~~~-d~Q~~~~~~~~~~~~ 

N.omi-t:uation-:;----------------.r:l-.ppointment::----------------

a) du président de cet Office; a) of the Chairman of this Bureau: 

b) du vice,.,président de cet Office. b) of the Vice-Chairman of this Bureau. 

Le greffier de la Cité, 

1 

~. 
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CITÉ DE MONTRÉAL 

Hôtel de ville, 26 février 1959. 

Monsieur, 

Vous êtes prié d'assister, le LUNVI, 
DEUXIEME jour de MARS prochain, 
à TROIS HEURES ET DEMIE de 
l' après~midi, dans la salle du Conseil, à 
r hôtel de ville, à la séance régulière dudit 
Conseil, convoquée conformément à la 
loi par le Comité exécutif, pour prendre 
en délibération les affaires indiquées dans 
r ordre du jour apparaissant au verso du 
présent avis. 

Le greffier de la Cité, 

SÉANCE RÉGULIÈRE 

DU· 

Conseil de la . 

Cité de Montréal 

LUNDI, 2 MARS 1959 

Formule CK 1216 

CITY OF MONTRÉAl. 

City Hall, Februat;y 26th, 1959. 

Sir, 

Y ou are requested to attend the reg~ 
ular meeting of the Council to be held 
on MONDAY, the SECOND day of 
MARCH next, at 3.30 O'CLOCK P.M., 
in the Council Room, City Hall, convened 
in accordance with the law by the Exe~ 
cutive Committee, to consider the busi"' 
ness specified in the arder of the day on 
the reverse side of this notice. 

1 

~. 

REGULAR MEETING 

OF THE 

Council of the 

City of Montréal 

MONDAY, MARCH 2nd, 1959 

Form CK 1216 

Archives de la Ville de Montréal



ORDRE DU JOUR ORDER OF THE DAY 

-1-

Lecture et ratification du procès~verbal de la Reading and ratification of the minutes of the 
séance précédente. 'fleceding meeting. 

lr>J/' . \\ _·}k•J' -21y· 'ri\~ 
Nomination du maire suppléant pour le prochain Appointment of the Acting Mayor for the next 

( o.. •• .r->· ,-r • terme. lm. \ 1 • 

-3 ~~~~-~;-• 
Nomination d'un conseiller de la catégorie "B" Appointment of a Class "B" Councillor to re~ 

en remplacement du conseiller L.~P. Laporte, dé~ place Councillor L. P. Laporte, deceased. 
cédé. 

RAPPORTS DU COMITÉ EXI!CUTIF REPORTS OF THE EXECUTIVE 
COMMITTEE 

Virements de crédits T ransfers of credits 

À l'effet d'opérer le virement de certains crédi0'ts. . To effect the transfer of certain credits. 

~,~o~LI.' :~-$.E, ~3if'"· 
À l'effet d'opérer le virement d'une somme e To transfera sum of $100,000.00 for unforeseen 

$100,000.00 pour dépenses imprévues. expenses. 

Octroi de subventions 'J;O / tt 'lr~ ~ a':cull' Granting of subsidies 

\\q,'JJ v- 6 -rp•!f!' v 
À l'effet d'accorder diverses subventions. To grant various subsidies. 

Domaine public ~'\~ t.~. 1;3 fr,~"'' 
·------- . ~ tf---7_-_-__ rP __ i_' ---~--------~~~:_---~~~--:_---~--~--~-------

A l'effet de verser dans le domaine public, pour To transfer to public domain for street pur~ 

Public domain 

fins de rue, le lot no 28 7 ~806 du cadastre de la poses lot No. 28 7 ~806 of the cadastre of the Parish 
paroisse de Saint~Laurent, situé au sud de la rue of Saint~Laurent, south of Legendre Street, west 
Legendre, à l'ouest de ia rue Saint~ Denis. "of Saint~ Denis Street. 

\J . b 1rv • 
Expropriation "'~' ,# t 'vJ !fi Expropriation 

~(- 8 -'(Pt~- v 
A l'effet de décréter l'acquisition et la possession To ordain the acquisition and prior possession 1 

préalable des immeubles requis pour l'ouverture of the immovables required to open an east~ west 
d'une rue est~ouest à l'ouest de la rue Saint~Denis, street west of Saint~Denis Street, south of Legen--
au sud de, la rue Legendre, et de voter le crédit dre Street, and to vote the credit required for such 
exigé à cette fin. purpose. 
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Construction d'égouts 

A l'effet de voter un crédit de $23,200.00 pour To vote a credit of $23,200.00 to lay a sewer 
la construction d'un égout dans la rue Chauveau, , in Chauveau Street, from Dickson Street to Louis.-
de la rue Dickson à la rue Louis .. V euil.lot .. - ·-· / Veuillot Street. 

~-lgq? 1_{ 10- C,t.:H r• 
A l'effet de voter un crédit de $4,000.00 pour To vote a credit of $4,000.00 to lay a sewer 

la construction d'un égout dans la 20e Avenue, in 20th Avenue, from de Bellechasse Street south--
de la rue de Bellechasse en gagnant le sud. j ward. 

f' Jg4t J"-n ~ e,!. ;a fr· 
A l'effet de voter un crédit de $25,500.00 pour _ To vote a credit of $25,500.00 to lay a sewer 

la construction d'un égout dans la rue Legendre, in Legendre Street, from Henri--Julien Avenue 
de l'avenue Henri .. Julien en gagnant l'ouest. . _jwestward. D,_~r-.il' 

~-~~\1'- ;.t.""~v· 
A l'effet de voter un crédit de $32,100.00 pour To vote a credit of $32,100.00 to lay a sewer 

la construction d'un égout dans la rue Paré, de la/ in Paré Street, from Buchan Street westward. 

rue Buchan en gagnant l'ouest. ./"' <(;(oO . ~ " ~~~\ , 
B- 1 - 13 .. ~,(P. r31J 

A l'effet de voter un crédit de $23,500.00 pour To vote ; credit of $23,500.00 ta lay a sewer 
la construction d'un égout dans la rue Tanguay, in Tanguay Street, from Legendre Street ta Cha .. 
de la rue Legendre à la rue Chabanel. Q ,f 

1 
--., '/ bane! Street. , 

l, 1 {) . ~ 14 _ (!. .t. ~!. r· 
A l'effet de voter un crédit de $14,000.00 pour To vote a credit of $14,000.00 ta lay a sewer 

la construction d'un égout dans l'avenue Notre,. in Notre .. Dame de Grâce Avenue, from Grey Ave.-
Dame .. de~Grâce, de l'avenue Grey en gagnant nue westward, and a manhole at the intersection 
l'ouest, et d'un regard d'égout dans l'intersection of said Grey Avenue and Côte Saint .. Antoine 
de ladite avenue Grey et du chemin de la7-Côte · Raad. 
Saint .. Antoine. (j _l g I'J .a lkt. 

[." / o '~' - ta - C J. "' -' l} 
~~~ À!'effctele voter un crëclffâe$23~000:00 pour T.,vot~~~credit-cyf-$2'3-;000;00-to-lay-a-sewer---~ 

la construction d'un égout dans le boulevard de in de l'Assomption Boulevara, east siae,-from 
l'Assomption, sur le côté est, de la rue Sherbrooke Sherbrooke Street north ward. 

en gagnant le nord. JO;UJ / 1Jg t"' 0'1J v -16- t.t.:l30 _, 
A l'effet de voter un crédit de $109,600.00 pour To vote a credit of $109,600.00 to lay a sewer 

la construction d'un égout dans le boulevard Déca.. in Décarie Boulevard, from Sherbrooke Street to 
rie, de la rue Sherbrooke au chemin de la Côte / Côte Saint,.Antoine Raad. 

Saint .. Antoine. (o\ V .# ~ "_ Û_ 1, i< _ 
. \S:'''b -17- ~~ ~-' }?J ity ,,. 

A l'effet de voter un crédit de $264,000.00 pour To vote a credit of $264,000.00 ta lay a sewer 
la construction d'un égout dans la rue Sherbrooke, in Sherbrooke Street, from Dickson Street west~ 
de la rue Dickson en gagnant l'ouest. ward. 
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f' i!~O /-.a- tM~ f'· 
À l'effet de voter un crédit de $57,700.00 pour To vote a credit of $57,700.00 to lay a sew-er 

la construction d'un égout dans la rue d'Iberville, in d'lberville Street, from Prieur Street to Henri~ 
de la rue Prieur au boulevard Henri~Bourassa. Bourassa Boulevard. 

t:....-t<îb'v ~~ t9- {0:~~ r;3 ~:t~v 
À l'effet de voter un crédit de $5,700.00 pour To vote a credit of $5,700.00 to lay a sew-er 

la construction d'un égout dans la rue du Rosaire, in du Rosaire Street, from Christophe~Colomb 
de l'avenue Christophe~Colomb en gagnant l'ouest. Avenue westward. 

E., i&JI ~20- c.t.n~· 
À l'effet de voter un crédit de $46,200.00 pour To vote a credit of $46,200.00 to lay a sew-er 

la construction d'un égout dans la Montée de in Montée de Saint~Léonard, from Place des Cent~ 
Saint~ Léonard, de la Place des Cent~ Associés aux ssociés to the north limits of the City. 
limites nord de la Cité. · [\ \ 

f/1 ~(,~ • _fe~. tJ?l rr' 
À l'effet de voter un crédit de $13,200.00 pou To vote a credit of $13,200.00 to lay a sewer 

la construction d'un égout dans la rue Ferrier, de in Ferrier Street, from Mountain Sights Avenue 
l'avenue Mountain Sights en gagnant l'ouest. . westward. 

/' ' 

t, ~~~~t/~22- c.t. 1~ fw· 
À l'effet de voter un crédit de $19,900.00 pour To vote a credit of $19,900.00 to lay a sewer 

la construction d'un égout dans J'avenue des Sau~ in des Saules Avenue, from des Sapins Avenue to 
les, de l'avenue des Sapins à J'avenue des Tilleuls. des Tilleuls Avenue. 

f., 1~?~ v'- 23 - c.e. Ylf· 
À l'effet de voter un crédit de $24,100.00 pour To vote a credit of $24,100.00 to lay a sewer 

la construction d'un égout dans la place Prieur,, in Prieur Place, from Fleury Place westward. 
de la place Fleury en gagnant l'ouest. (l c;,..l / .PLI 

1

-- t ... lr.o'f V-24- c.L.,;/-r-' 
À l'effet de voter un crédit de $42,800.00 pour To vote a credit of $42,800.00 to lay a sewer 

la construction d'un égout dans la rue Bossuet, du in Bossuet Street, from Rosemont Boulevard to 
1 - - -Eioulevard-Rosemont à la rue Turenne. Turenne Street 

1 Construction de trottoirs 11 l D } .1_ t'. "1/3 Û'5\J-.... Laying of sidewalks 

1 fY3 , t.r- '<·r," 1) 
1 

À l'effet de voter un crédit de $1,400.00 pour To vote a credit of $1,400.00 to lay a perma~ 
1 la construction d'un trottoir permanent sur le côté nent sidewalk on the east side of Patricia Avenue, 
1 est de l'avenue Patricia, de West Broadway Ï from West Broadway to Côte Saint~Luc Road. 

i ehem;n dela Côte-Saint-Luc. P, ~ ~ \, ~~ v _ 
26 

_ C, ~' Z
3 

fw• 
1 À l'effet de voter un crédit de $7,000.00 pour To vote a credit of $7,000.00 to lay permanent 

la construction de trottoirs permanents sur les sidewalks on both sides of des Bouleaux Avenue, 
deux côtés de l'avenue des Bouleaux, de l'avenue from des Saules Avenue to des Sapins Avenue.· 
des Saules à l'avenue des Sapins. 
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f,$. JL~1 /_27- Mo Ü•r• 
A l'effet de voter un crédit de $3,900.00 pour To vote a credit of $3,900.00 to lay permanent 

la construction de trottoirs permanents sur les sidewalks on both sides of des Sapins Avenue, 
deux côtés de l'avenue des Sapins, du bouleva/rd de from de l'Assomption Boulevard to des Bouleaux 
l'Assomption à l'avenue des Bouleaux. Avenue. 

p.s . .)t.51\ -28- (,. t, z.·Jt. ~~ 
A l'effet de voter un crédit de $7,300.00 pour To vote a credit of $7,300.00 to lay permanent 

la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of des Saules Avenue, 
côtés de l'avenue des Saules, du boulevard de. from de l'Assomption Boulevard to des Tilleuls 
l'Assomption à l'avenue des Tilleuls. / Avenue. Jw 

p,~. 31:.~~ v_ 29 _ l. t, 2 ~ r -.· 
· A l'effet de voter un crédit de $7,600.00 pour To vote a credit of $7,600.00 to lay permanent 

la construction de trottoirs permanents sur les sidewalks on both sides of Cuvillier Street, from 
deux côtés de la rue Cuvillier, de la rue N otrej Notre~ Dame Street to Sainte~Catherine Street. 
Dame à la rue Sainte~Catherine. (,b()V _ kr 

r.~. ? . - ao _ c.. t , , $ v -, 
A l'effet de voter un crédit de $3,800.00 pour To vote a credit of $3,800.00 to lay permanent 

la construction de trottoirs permanents sur les sidewalks on bath sides of Préfontaine Street, from 
deux côtés de la rue Préfontaine, de la rue Notre~ Notre~Dame Street to Sainte~Catherine Street. 
Dame à la rue Sainte~ Catherine. 1 tl / O~Ar. • p.s. 5b v-at-' ,.t. j.l·r· 

A l'effet de voter un crédit de $24,100.00 pour To vote a credit of $24,100.00 to lay a perma~ 
la construction d'un trottoir permanent sur la rue nent sidewalk on Beaucourt Street, Westbury and 
Beaucourt, les avenues Westbury et Saint~ Kevin, et Saint Kevin Avenues and Côte Sainte~Catherine 
le chemin de la Côte~Sainte~Catherine, autour du Raad, around Mackenzie King Park. 
parc Mackenzie~King. 1 41 / fJ,~,. 

P.~ .. 3b~,... v_ a2 _ '· ~ · ;.3-r· 
A l'effet de voter un crédit de $1,900.00 pour To vote a credit of $1.900.00 to lay a perma,.. 

la construction d'un trottoir permanent sur le côté nent sidewalk on the north side of Sainte ... Claire 
nord de la rue Sainte~Ciaire, de l'avenue Lebrun Street, from Lebrun Avenue to Mercier Avenue. 

à l'aveoiue Mcrcicr, p. Y ,}U3 /-33- c.t. t3 f-r. 
A l'effet de voter un crédit de $9,000.00 pour To vote a credit of $9,000.00 to lay permanent 

la construction Ôet:füftoirs permanents sur les siâewalks on OüfliS1âes of-Cliauveau Street, fr_o_m-~~--
deux côtés de la rue Chauveau, de la rue Dickson Dickson Street to Louis,.. Veuillot Street. 
à la rue Louis,.. Veuillot. 

À l'effet de voter un crédit de $6,700.00 pour To vote a credit of $6,700.00 to lay permanent 
la construction de trottoirs permanents sur les sidewalks on beth sides of 20th Avenue, from 
deux côt·és de la 20e Avenue, du boulevard Rose... Rosemont Boulevard to de Bellechasse Street. 
mont à la rue de Bellechasse. l !iJ / Pa...r 

J p.s. ~&" l/- aa- e.f . .2a r-. 
A l'effet de voter un crédit de $9,900.00 pour To vote a credit of $9,900.00 to lay permanent 

la construction de trottoirs permanents sur les sidewalks on both sides of Legendre Street, from 
deux côtés de la rue Legendre, de l'avenue Henri~ Henri ... Julien Avenuewestward. 
Julien en gagnant l'ouest. 
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P,s- 3~'" la6 _ t.t. P: s r: 
A l'effet de voter un crédit de $6,100.00 pour To vote a credit of $6,100.00 to lay permanent 

la construction de trottoirs permanents sur les sidewalks on both sides of de Chazel Street, from 
deux côtés de la rue de ChazeL de l'avenue Guil~ Guillaume~Couillard Avenue to Hélène~Boullé 
laume~Couillard à la place Hélène~Boullé. 

A l'effet de voter un crédit de $7,100.00 pour . To vote a credit of $7,100.00 to lay permanent 
la construction de trottoirs permanents sur les sidewalks on both sides of 28th Avenue, from 
deux côtés de la 28e Avenue, du boulevard Rose~ Rosemont Boulevard to de Bellechasse Street. 
mont à la rue de Bellechasse. / 

P.~-- ~L'~ v -38-t:!·L 29~ 
A l'effet de voter un crédit de $8,300.00 pour To vote a credit of $8,300.00 to lay a perma~ 

la construction d'un trottoir permanent sur le côté nent si:dewalk on the west side of Bossuet Street, 
ouest de la rue Bossuet, de la rue Sherbrooke à from Sherbrooke Street to Turenne Street. 
la rue Turenne. ./ 

P. !1 • ~ '' V- 39- e. t. 2~ jw; 
A l'effet de voter un crédit de $7,200.00 pour 

la construction de trottoü·s permanents sur les 
deux côtés de la rue Fleury, de la rue Meilleur à 

la terrasse Fleury. 

A l'effet de voter un crédit de $10,100.00 po~ 
la construction de trottoirs permanents sur les 
deux côtés de la rue Meilleur, de la rue de Port~ 

To vote a credit of $7,200.00 to lay permanent 
sidewalks on both sides of Fleury Street, from 
Meilleur Street to Fleury T err ace. 

To vote a credit of $10,100.00 to lay permanent 
sidewalks on both sides of Meilleur Street, from 
·de Port~ Royal Street to Sauvé Street. 

Royal à la rue Sauvé. 

p,'S~ ~b li V-4t- c.t. 2-~tr~ 
A l'effet de voter un crédit de $8,900.00 pour To vote a credit of $8,900.00 to lay permanent 

la construction de trottoirs permanents sur les sidewalks on both sides of Victor~Doré Street, 
deux côtés de la rue Victor~Doré, d'un point situé from a point west of Suzor~Coté Street to pro~ 
à l'ouest de la rue Suzor~Coté à la rue projetée jected street P~6 of the cadastre of the Parish of 

---p:'6au caaasrre aela paroisse âuSault~au~Recollët.--~sault~au::-Recollët. 

p,~; )~ l2 ,/_ 42- t. t, z~ fr. 
A l'effet de voter un crédit de $6,900.00 pour To vote a credit of $6,900.00 to lay permanent 

la construction de trottoirs permanents sur les sidewalks on both sides of 27th Avenue, from 
deux côtés de la 27 e A venue, du boulevard Rose~ Rosemont Boulevard to de Bell echasse Street. 
mont à la rue de Bellechasse. _ j 

P.~ =)b 13 V - 43- t.. f:. :J. ~ ~ 
A l'effet de voter un crédit de $3.400.00 pour To vote a credit of $3,400.00 to lay a perma~ 

la construction d'un trottoir permanent sur le côté nent sidewalk on the east side of Paul~Pau Street, 
est de la rue Paul~Pau, de la rue de Teck à la rue from de Teck Street to Sherbrooke Street. 
Sherbrooke. 
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~.s. 3b 1~ V-44- e.t., 2.~ fr~ 
A l'effet de voter un crédit de $6,300.00 pour To vote a credit of $6,300.00 to lay a perma-

la construction d'un trottoir permanent sur le côté nent sidewalk on the east side of Fitz~James Ave-
est de l'avenue Fitz~ James, de la rue Notre~Dame nue, from Notre~Dame Street to LaFontaine Street. 
à la rue LaFontaine. 

A l'effet de voter un crédit de $4,800.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les 
deux côtés de la rue projetée portant les nos P-296 
et 287~805 et 806 du cadastre de la paroisse de 

' Saint~Laurent, de l'avenue Henri-Julien à la rue 
Saint-Denis. 

A l'effet de voter un crédit de $2,900.00 pour 
la construction d'un trottoir permanent sur le côté 
ouest du chemin Trafalgar, de l'avenue Trafalgar 
en gagnant le nord. 

A l'effet de voter un crédit de $2,700.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les 
deux côtés de Trafalgar Heights, de Belvedere 

To vote a credit of $4,800.00 to lay permanent 
sidewalks on both sides of projected street bear
ing Nos. P-296 and 287-805 and 806 of the ca
dastre of the Parish of Saint-Laurent, from Henri
Julien Avenue to Saint~Denis Street. 

To vote a credit of $2,900.00 to lay a perma
nent sidewalk on the west side of Trafalgar Road, 
from Trafalgar Avenue northward. 

To vote a credit of $2,700.00 to lay permanent 
sidewalks on both sides of Trafalgar Heights, 
from Belevedere Circle southward. 

Circle en gagnant le sud. . / 

p, J 1 3t 11 V- 48 - ë.. t. 16 ~ 
A l'effet de voter un crédit de $9,700.00 pour To vote a credit of $9,700.00 to lay permanent 

la construction de trottoirs permanents sur les sidewalks on both sides of Desautels Street, from 
deux côtés de la rue Desautels, de la rue Boyce à , Boyce Street to Hochelaga Street. 

la rue Hochelaga. n ll "\{ / .a. ... ..
r.S. J\o tO t/- 49- ê. t . . 21 ru. 

A l'effet de voter un crédit de $11,700.00 pour To vote a credit of $11,700.00 to lay permanent 
la construction de trottoirs permanents sur les sidewalks on both sides of d'Iberville Street, from 

A l'effet de voter un crédit de $3,300.00 pour To vote a credit of $3,300.00 to lay permanent 
la construction de trottoirs permanents sur les sidewalks on both sides of du Rosaire Street, from 
deux côtés de la rue du Rosaire, de la rue Boyer 1 Boyer Street to Christophe-Colomb Avenue. 

à l'avenue Christophe-Colomb. f t A ( 
/ ps-3bt/i ·- ~ r-,;,30~,Jfv 

A l'effet de voter un crédit de $9,900.00 pou· To vote a credit of $9,900.00 to lay permanent 
la construction de trottoirs permanents sur les sidewalks on both sides of Arcand · Street, from 
deux côtés de la rue Arcand, de la rue Boyce à Boyce Street to Hochelaga Street. 
la rue Hochelaga. 
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py· ~1SJ- r;, ~. ?Jfr·,;. 
A l'effet de voter un crédit de $4,600.00 pour To vote a credit of $4,600.00 to lay a perma~ 

la construction d'un trottoir permanent sur le côté nent sidewalk on the east side of Prud'homme 
est de l'avenue Prud'homme, de l'avenue Notre~ Avenue, from Notre~Dame~de~Grâce Avenue 

Da-me-de-G<âce en gagnant le 'ud. ~ ~~ ~o~,r.~ ~,l\1' 

A l'effet de voter un crédit de $17,800.00 pour To vote a credit of $17,800.00 to lay permanent 
la construction de trottoirs permanents sur les sidewalks on bath sides of Masson Street, from des 
deux côtés de la rue Masson, de l'avenue des Era~ Erables Avenue to de Lorimier Avenue and on 
bles à l'avenue de Lorimier, et sur les hauts~niveanx the north and south high~levels, from des Erables 
nord et sud, de l'avenue des Erables à la rue Avenue to d'lberville Street. 

d '!berville. /.-

Construction de pavages ;e _ _fin_' tr., Laying of pavings 
3731 ~,i,3tf~" 

A l'effet de voter un crédit de $15,400.00 pour To vote a credit of $15,400.00 to lay a perma~ 
la construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on projected street bearing Nos. 
projetée portant les nos P~296 et 287~805 et 806 P~296 and 287~805 and 806 of the cadastre of 
du cadastre de la paroisse de Saint~Laurent, d~- the Parish of Saint~Laurent, from HenrHulien 
l'avenue Henri~ Julien à la rue Saint~ Denis. Avenue to Saint~Denis Street. 

31/b a- ,, 
A l'effet de voter un crédit de $14,700.00 pour To vote a credit of $14,700.00 to lay a perma~ 

la construction d'un pavage permanent sur l'ave~ nent paving on Patricia Avenue, from West Broad~ 
nue Patricia, de West Broadway au chemin de lisa_. way to Côte~Saint~Luc Raad. 
Côte~Saint~Luc. 

3 717 6 - , 

A l'effet de voter un crédit de $23,300.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur l'ave~ 
nue des Bouleaux, de l'avenue des Saules à l'ave~ 
nue des Sapins. 

To vote a credit of $23,300.00 to lay a pern1a~ 
nent paving on des Bouleaux A venue, from des 
Saules Avenue to des Sapins Avenue. 

A l'effet d~_voter un crédit de $14,200.00 _~;~our To vote a credit of $14,200.00 to lay a perma~~---
-----Ia-eEJn-s-t-r-ue-t-iEJn-El-'-u-n-pava\l@-}3@-r~ma-n@-n-t-su-r-l~av@----11@-11t-pavi-ng-Qn-d@-S-Sapins-A47-enue-,-fr..om-de-l:As~ 

nue des Sapins, du boulevard de l'Assomption à somption Boulevard to des Bouleaux Avenue. 
l'avenue des Bouleaux. . J 

J /l(flti8- H 

A l'effet de voter un crédit de $57,600.00 pour To vote a credit of $57,600.00 to lay a penna~ 
la construction d'un pavage permanent sur l'ave~ nent paving on des Saules Avenue, from de l'As~ 
nue des Saules, du boulevard de l'Assomption V!à _ somption Boulevard to des Tilleuls Avenue. 
l'avenue des Tilleuls. 

.371A> 59- ,. 

A l'effet de voter un crédit de $16,200.00 pour To vote a credit of $16,200.00 to lay a perma~ 
la construction d'un pavage permanent sur les nent paving on the lanes east of Bourbonnière 
ruelles situées à l'est de l'avenue Bourbonnière, en~ A venue, between Masson Street and Laurier Ave~ 
tre la rue Masson et l'avenue Laurier. nue. 
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~ rs~J ?!f/ ff. f .1<5 rf'o 
A l'effet de voter un crédit de $88,700.00 pour To vote a credit of $88,700.00 to lay a perma~ 

la construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on Clark Street, from Fleury Street 
Clark, de la rue Fleury au boulevard Henri~ Bou~ to Henri~ Bourassa Boulevard. 

rassa. 
4 

./ 

_ 37Uvt-, 1 1 

A l'effet de voter un crédit de $16,000.00 pour To vote a credit of $16,000.00 to lay a perma~ 
la construction d'un pavage permanent sur les rue!~ nent paving on the lanes west of Querbes Avenue, 
les situées à l'ouest de l'avenue Querbes, entre les between d'Anvers and Howard Avenues. 
avenues d'Anvers et Howard. 

A l'efet de voter un crédit de $4,300.00 pour la 
construction d'un pavage permanent sur la ruelle 
située à l'ouest de la rue Waverly, entre les ave~ 
nues Mozart et Alexandra. 

To vote a credit of $4,300.00 to lay a perma~ 
nent paving on the Jane west of Waverly Street, 
between Mozart and Alexandra A venues. 

Il 

A l'effet de voter un crédit de $7,100.00 pour To vote a credit of $7,100.00 to lay a perma~ 
la construction d'un pavage permanent sur les rue!~ n~nt paving on the lanès east of de Lorimier Ave~ 
les situées à l'est de l'avenue de Lorimier, entre les nue, between Augier and Bélanger Streets. 
rues Augier et Bélanger. j 

J 7!. 'f/7'4- Il 

A l'effet de voter un crédit de $4,700.00 pour To vote a credit of $4,700.00 to lay a perma~ 
la construction d'un pavage permanent sur la ruelle nent paving on the Jane west of Wiseman Ave~ 
située à l'ouest de l'avenue Wiseman, au sud de la nue, south of Jean~ Talon Street. 
rue Jean~ Talon. 

/1 

To vote a credit of $13,400.00 to lay a perma~ 
nent paving on the lanes east of Monsabré Street, 
between Souligny Avenue and de Toulouse Street. 

A l'effet de voter un crédit de $28,000.00 pour To vote a credit of $28,000.00 to lay a perma~ 
la construction d'un pavage permanent sur les rue!~ nent paving on the lanes west of Angers Street, 
les situées à l'ouest de la rue Angers, entre les rues between Jacques~Hertel and Leprohon Streets. 
Jacques~Hertel et Leprohon. j 

J72LU7- ,, 
A l'effet de voter un crédit de $6,500.00 pour 

la construction d'un pavage permanent sur la ruelle 
située à l'est de la le Avenue, au nord de la rue 
Bélanger. 

To vote a credit of $6,500.00 to lay a perma~ 
nent paving on the Jane east of lst Avenue, north 
of Bélanger Street. 
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·' 

ps 3Y'.~ .. , J' t /)P. t. 
.... ' - f/tG, "')..3 f_,.vt.• . 

A l'effet de voter un crédit de $8,700.00 po To vote a credit of $8,700.00 to lay a perma~ · 
la construct.ion d'un pavage permanent sur la ruelle nent paving on the laue ·east of de Chateaubriand 
située à l'est de l'avenue de Chateaubriand, entre Avenue, between de Louvain Street and 41st Ave~ 
la rue de Louvain et la 4:1 e A venue. nue. 

?/l '}q 11'9,.. Il 

A l'effet de·voter un crédit de $10,700.00 pour To vote a credit of $10,700;00 to lay a perma~ 
la construction d'un pavage permanent sur la ruelle nent paving on the Jane east of Morgan Boulevard, 
située à l'est du boulevard Morgan, au sud de la .. · south of Ontario Street. 
rue Ontario. / 

3 Î o$" jl;o - , 
A l'effet de voter un crédit de $28,900.00 pour To vote a credit of $28,900.00 to lay a perma~ 

la construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on Chauveau Street, from Louis~ 
Chauveau, de la rue Louis~ Veuillot à la rue DickV'~· .··· Veuillot Street to Dickson Street. 
son. . 

3 ïoY • 71 - 11 

A l'effet de voter un crédit de $27,100.00 pour To vote a credit of $27,100.00 to lay a perma~ 
la construction d'un pavage permanent sur la 20e nent paving on 20th Avenue, from Rosemont Bou~ 
Avenue, du boulevard Rosemont à la rue de Bel~ .. levard to de Bellechasse Street. 
lechasse. ' , / 

' 3 7fJt;{ tf72- Il 

A l'effet de voter un crédit de $41,100.00 pour To vote a credit of $41,100.00 to lay a perma~ 
la construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on Legendre Street, from Henri~Julien 
Legendre, de l'avenue HenrH ulien en gagnan~t . A venue westward. 
l'ouest. 

3?03 3- Il 

A l'effet de voter un crédit de $22,000·.00 pour To vote a credit of $22,000.00 to lay a perma~ 
la construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on de Chazel Str·eet, from Guillaume~ 
de Chazel, de l'avenue Guillaume~Couillard à la Couillard Avenue to Hélène~Boullé Place. 

place Hélène~Boullé. J'lo~ ~4 _ ~~ 

A l'effet de voter un crédit de $25,400.00 pour To vote a credit of $25,400.00 to lay a perma ... 
---· ... Ja_constr-uction-d~un_pmtag.e_p.er-manenLsur-la.28e----llenLpa:v.-ing-on28th_l\.v.:enue,-uom-Rosemont .. B.ou,.,_ ___ _ 
----:A-ve1.me,-ùu--bun-I-evard-Rus-em·onHr-la-rue-d·ed3td-Ie-~ -. -1-eVcfrrl-todeBelledmsseSt!'ee'·r.----------

~~~ ~, 

. 3?ôit/1a- 11 

A l'effet de voter un crédit de $57,800.00 pour To vote a credit of $57,800.00 to lay a perma ... 
la construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on Bossuet Street, from Sherbrooke 
Bossuet, de la rue Sherbrooke à la rue Turenne. Street to Turenne Street. 

J?O~ Js- Il 
À l'effet de voter un crédit de $27,300.00 pour To vote a credit of $27,300.00 to lay a perma~ 

la construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on Fleury Street, from Meilleur Street 
Fleury, de la rue Meilleur à la terrasse Fleury. to Fleury Terrace. 

\. 
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·?." ro L R t "3)j~, · fS""..- "j;ifi7- ~.~~0. jP () 

À l'effet de voter un crédit de $33,600.00 pour To vote a credit of $33,600.00 to lay a perma~ 
la construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on Meilleur Street, from de Port~Royal 
Meilleur, de la rue de Port~ Royal à la rue Sauvé. /Street to Sauvé Street. 

J'r'-{,. _ tl 

À l'effet de voter un crédit de $33,000.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la rue 
Victor~Doré, d'un point situé à l'ouest de la rue 
Suzor~Coté à la rue projetée P~6 du cadastre de 

To vote a credit of $33,000.00 to lay a perma~ 
nent paving on Victor~Doré Street, from a point 
west of Suzor~Coté Street to projected street P~6 
of the cadastre of the Parish of Sault~au~Récollet. 

la paroisse du Sault~au~Récollet. 
;~Yt;{D-

À l'effet de voter un crédit de $24.500.00 pour To vote a credit of $24,500.00 to lay a perma~ 
la construction d'un pavage permanent sur la 27e nent paving on 27th Avenue, from Rosemont Bou~ 
Avenue, du boulevard Rosemont à la rue de Belle~ levard to de Bellechasse Street. 
chasse. ,, 

À l'effet de voter un crédit de $23,700.00 pour To vote a credit of $23,700.00 to lay a perma~ 
la construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on Paul~Pau Street, from de Teck 
Paul~ Pau, de la rue de Teck à la rue Sherbrooke. Street to Sherbrooke Street . 

.}b ftf,/ut -· Il 

À l'effet de voter un crédit de $42,300.00 pour To vote a credit of $42,300.00 to lay a perma~ 
la construction d'un pavage permanent sur l'ave~ nent paving on Fitz~James Avenue, from Notre~ 
nue Fitz~ James, de la rue Notre~Dame à la rue Dame Street to LaFontaine Street. 

LaFontaine. • L O .. ~ ;Y'.~· 
3 7o0 fT2~..,11 

À l'effet de voter un crédit de $18,200.00 pour To vote a credit of $18,200.00 to lay a perma~ 
la construction d'un pavage permanent sur le che~ nent paving on Trafalgar Road, from Trafalgar 
min Trafalgar, de l'avenue Trafalgar en gagnant Avenue northward. 
le nord. .,.. , f 

}6?J 17'83- Il 

À l'effet de voter un crédit de $10,600.00 pour To vote a credit of $10,600.00 to lay a perma~ 
~~~Ja~constructimTc:lLuu-p-ava~g-e~rm:rrerrt~T-rafai~ nentjmVin1J~T-ra,rnlgar-Hetghts~frunr-B~luv<S:e~~~~~ 

gar Heights, de Belvedere Cirde en gagnant le clere Cirde southward. 
sud. 

1 
L 

3?!(.,1784- ,, 
A l'effet de voter un crédit de $33,600.00 pour To vote a credit of $33,600.00 to lay a perma~ 

la construètion d'un pavage permanent sur la rue nent paving on Desautels Street, from Boyce 
Desautels, de la rue Boyce à la rue Hochelaga. Street to Hochelaga Street. 

J b r 7 17's - , 
A l'effet de voter un crédit de $38,400.00 pour To vote a credit of $38,400.00 to lay a perma~ 

la construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on d'Iberville Street, from Prieur 
d'Iberville, de la rue Prieur au boulevard Henri~ Street to Henri~Bourassa Boulevard, 
Bourassa. 
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_ . r-s-3~11/-absfo1· . 
A l'effet de voter un crédit de $15,600.00 pour· To vote a credit of $15,600.00 to lay a perma~ 

la construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on du Rosaire Street, from Christophe~ 
du Rosaire, de l'avenue Christophe~Colomb à la Colomb Avenue to Boyer Street. 
rue Boyer. 

3~rttfu7-
A l'effet de voter un crédit de $43,700.00 pour To vote a credit of $43,700.00 to lay a perma~ 

la construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on Arcand Street, from Boyce Street 
Arcand, de la rue Boyce à la rue Hochelaga. to Hochelaga Street. 

37/J.- /1 

A l'effet de voter un crédit de $10,900.00 pour To vote a credit of $10,900.00 to widen the 
l'élargissement du pavage permanent sur le côté permanent paving on the west side of Cuvillier 
ouest de la rue Cuvillier, de la rue Notre~Dame Street, from Notre~Dame Street to Sainte~Cathe~ 
à la rue Sainte~Catherine. rine Street. 

A l'effet de voter un crédit de $7,100.00 pour 
l'élargissement du pavage , permanent de la rue 
Beaucourt, de l'avenue Saint~Kevin au chemin dÏ'! 
la Côte~Sainte.-Catherine. 

Il 

To vote a credit of $7,100.00 to widen the per~ 
manent paving of Beaucourt Street, from Saint 
Kevin Avenue to Côte~Sainte~Catherine Road. 

,, 
A l'effet de voter un crédit de $20,400.00 pour To vote a credit of $20,400.00 to widen the 

!'·élargissement du pavage permanent de l'avenue permanent paving on Saint Kevin Avenue, from 
Saint~Kevin, de l'avenue Westbury à la rue Beau~ Westbury Avenue to Beaucourt Street. 

court. 37/1 "l -li 

A l'effet de voter un crédit de $7,200.00 pour To vote a credit of $7,200.00 to widen the per~ 
l'élargissement du pavage permanent de l'avenue manent paving on Westbury Avenue, from Saint 
Westbury, de l'avenue Saint~Kevin au chemin de Kevin Avenue to Côte~Sainte~Catherine Road. 
la Côte~Sainte~Catherine. J 

. 3~2~---~,,----------------------

A l'effet de voter un crédit de $26,100.00 pou To vote a credit of $26,100.00 to widen and re~ 
l'élargissement et la reconstruction du pavage per~ construct the permanent paving on Préfontaine 
manent de la rue Préfontaine, de la rue Notre~ Street, from Notre~Dame Street to Sainte~Cathe~ 
Dame à la rue Sainte~Catherine. ""ine Street. 

. -o'l36 (-eJ, }* ~"'"· 
A l'effet de voter un crédit de $14,000.00 poy

3 

• To vote a credit of $14,000.00 to lay a perma~ 
la construction d'un pavage permanent sur les rue!~ nent paving on the lanes east of 6th Avenue, be~ 
les situées à l'est de la 6e Avenue, entre la rue tween Gilford Street and Saint~Joseph Boulevard. 
Gilford et le boulevard Saint~ Joseph. 
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p;;r31~J,4sf ~~; 1/ 

A l'effet de voter un crédit de $6,800.00 pour To vote a credit of $6,800.00 to lay a perma~ 
la construction d'un pavage permanent sur la ruelle nent paving on the lane east of Saint~Germain 
située à l'est de la rue Saint~Germain, au nord de Street, north of Sherbrooke Street. 
la rue Sherbrooke. 

t .. ;' y 05'· 313ys_,,w.W rf"· 
A l'effet de voter un crédit de $148,700.00 pour To vote a credit of $148,700.00 to lay a perma~ 

la construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on Masson Street, from de Lorimier 
Masson, de l'avenue de Lorimier à l'avenue des Avenue to des Erables Avenue, and on the north 
Erables, et sur les hauts~niveaux nord et sud, de and south high~levels, from des Erables Avenue 
l'avenue des Erables à la rue d'lberville. to d'lberville Street. 

Modifications de résolutions ~f.o? j {\mendments to resolutions 

~ 1 f/96 - to t 1-3 6;.,:$1-" 

A l'effet de modifier la résolution du Conseil 
en date du 2 juin 1958 votant un crédit de $51.~ 
400.00 pour la construction d'un égout dans la rue 
projetée no 38;114, de la rue Sherbrooke à la rue 
de Marseille. 

To amend the resolution of Council dated June 
2nd, 1958, voting a credit of $51,400.00 to lay a 
sewer in projected street No. 38~114, from Sher~ 
prooke Street to de Mârseille Street. 

A l'effet de modifier la résolution du Conseil To amend the resolution of Council dated June 
en date du 2 juin 1958 votant un crédit de $4,~ 2nd, 1958, voting a credit of $4,600.00 to lay 
600.00 pour la construction de trottoirs permanents permanent sidewalks on both sides of 45th Avenue, 
sur les deux côtés de la 45e Avenue, de la rue from Bélanger Street to the north limits of the 
Bélanger jusqu'aux limites nord de la Cité. City. 

rs-not j_ 't 14: v 

~~~~À-l~~f.f@t-àe--meèA-fiel'-la-réseluHen-el-u-'GenseH +e-a·menel-J:he-reseluHE>n-ef-Geuneil-elateel-June~~~ 
en ëlatecluTjuinl-95'8 votant un créditcle$20,~ 2iïël-;-r958, votmg a cred1t of-$Z07fOU:-O'O"tolay a 
400.00 pour la construction d'un pavage permanent permanent paving on 45th Avenue, from Bélan~ 
sur la 45e Avenue, de la rue Bélanger aux limites ger Street to the north limits of the City. 
nord de la Cité. 

~f' ~,( 
\1{bY 9 - t}, 1/} f}v 

A l'effet de modifier la résolution du Cons~i To amend the resolution of Council dated Ja~ 
en date du 21 janvier 1958 votant un crédit de $25,~ nuary 2lst, 1958, voting a credit of $25,000.00 to 
000.00 pour la construction d'un égout dans la rue lay a sewer in de Drucourt Street, from de Lanau~ 
de Drucourt, de la rue de Lanaudière à la rue Mar~ dière Street to Marquette Street. 
quette. 
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Expropriations 
·~·\, J(. ~Cl"- . ""é:: 3tr·· '• (i '}J', f/ );c 'b-~ : • 

\\]) 100 -'!· ,ç. ,. 
Expropriations 

A l'effet de décréter l'acquisition et la possession To ordain the acquisition and prior possession 
préalable des immeubles requis pour le prolonge~ of the immovables required to ex tend André~ Job in 
ment de la rue André~ Job in vers le nord jusqu'au Street north ward to Henri~ Bourassa Boulevard, 
boulevard Henri~Bourassa, et de voter un crédit and to vote a credit of $15,610.00 for such pur~ 

de $15,610.00 à ~ette fin. . t\tl. p~~~· 'V3 J.~~·' 
t\ "'r" 101 ..Jf' 

1 v 
\\Ù 

A l'effet de décréter l'acquisition et la possessiOn T o or dain the acquisition and prior possession, 
préalable, pour fins de ruelles, de certains immeu~ for lane purposes, of certain immovables in the 
bles situés dans le quadrilatère borné par les rues block bounded by Notre~Dame and Duchesneau 
Notre~Dame et Duchesneau et par les avenues Streets and by Dubuisson and Fletcher Avenues, 
Dubuisson et Fletcher, et de voter le crédit exigé and to vote the credit required for such purpose. 

à cette Bn. ~o/.02 ~~,'1-~~~f·' 
A l'effet de décréter l'acquisition et la po~ession To ordain the acquisition and prior possession, 

préalable, pour fins de ruelles, de certains immeu~ for lane purposes, of certain immovables in the 
bles situés dans le quadrilatère borné par les rues block bounded by Taillon, Notre~Dame and Paul~ 
Taillon, Notre~Dame et Paul~Pau et par l'avenue Pau Streets and by Dubuisson Avenue, and to 
Dubuisson, et de voter le cr~dit exigé à cette fin.. vote the credit required for such purpose. 

"\ J.lp_ ~~~~ 
\~""' 103 ~f'N 1J 

A l'effet de décréter l'acquisition et la posse To ordain the acquisition and prior possession 
préalable des immeubles requis pour le prolonge~ of the immovables required to extend de Renty 
ment de la rue de Renty, entre l'avenue de Repen~ Street, between de Repentigny Street and Farm 
tigny et la terre 35, et pour l'ouverture d'une rue 35, and to open a projected east~west street on 
est~ouest projetée sur la terre 38 au sud du boule~ Farm 38, south of homologated Rosemont Boule~ 
vard Rosemont homologué, et de voter le crédit vard, and to vote the credit required for such pur~ 
exigé à cette fin. . pose. , .. 

- t') "tri ' "!( ~ ~· ,p •J 

\~'ij \1-104 -_t,w~ ,! 

A l'effet de décréter l'acquisition et la possession To ordain the acquisition and prior pos1i_ession.u 
___c--~préalable-cles-immeubles-req·uis-pou~l.èouvertttre--o.f-the-immovabJ.es-reqtdred-to-open-Rosemont,----

du boulevard Rosemont, au nord de la pépinière Boulevard, north of the Municipal Tree Nursery, 
municipale, à l'est de la rue Duquesne, et de voter east of Duquesne Street, and to vote the credit 
le crédit exigé à cette fin. '\. · required for such purpose. 

c."' \"~ \ 
.,.;:.·""'V1oto:: '-"Ç "~3fr4'• ~ 
'~ .,~·~· li 
\.. \J 

A l'effet de voter un crédit supplémentaire de To vote an additional credit of $36,405.52 for 
$36,405.52 pour l'acquisition et la possession préa~ the acquisition and prior possession of certain par~ 
!able de certains terrains requis pour fins de rues cels of land required for street purposes north and 
au nord et au sud du boulevard Henri~Bourassa, south of Henri~Bourassa Boulevard, east and west 
à l'est et à l'ouest des voies de la compagnie du of the Canadian Pacifie Railway Company's tracks. 
chemin de fer Canadien du Pacifique. 
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111"t!.oo ~~ t;'l:l~i"' 
A l'effet de voter un crédit supplémentaire de To vote an additional credit of $1.366.00 for 

$1,366.00 pour l'acquisition des immeubles requis the acquisition of the immovables required to open 
pour l'ouverture des ruelles situées au nord de the lanes north of Souligny Avenue, between Ber~ 
l'avenue Souligny, entre le boulevard Bernard et nard Boulevard and Paul~Pau Street. 

la rue Paul~Pau. Mf\ V ...,~ !\?}"~{"~''" 

''"·-V' 107 ~;t; iJ 
À l'effet de voter un crédit supplémentaire de To vote an additional credit of $434.79 for the 

$434.79 pour l'acquisition et la possession préala~ acquisition and prior possession of part of lot No. 
ble d'une partie du lot no 3~15 du cadastre du vil~ 3~15 of the cadastre of the lncorporated Village 
lage incorporé de la Côte~Saint~Louis, requise pour of Côte~Saint~Louis, required to correct a devia~ 
la correction d'un décroché au carrefour des rues tion at the junction of Marquette and de Drucourt 

Marquette et de Drucourt. J.. __ .· /) \~tre:t_;· f'_ \ .. ri\ /)/]# /fi:!;*,,- ,.,J;rF:'I 
\\tt'f'' ~ 1!01(.:. wrrt;. A·vr F. 

À l'effet de voter un crédit supplémentaire de To vote an additional credit of $66,976.00 for 
$66,976.00 pour l'acquisition des immeubles requis the acquisition of the immovables required for the 
pour les fins du parc Angrignon. ~ purposes o: Angrignon Park. 

Lignes homologuées //}0,.~. Jn ~ r;-t\ ~-. ~ Homologated !ines ,,"t) 109, ifJ1 1 

À l'effet de donner aux avocats de la Cité ins~ To instruct the City Attorneys to make the pro~ 
cedure required to erase lines homologated on 
April 28th, 1950 to connect Prieur Street with 
Daoust Avenue, between Parthenais and Rancourt 
Streets. 

truction de faire la procédure requise pour l'efface~ 
ment des lignes homologuées le 28 avril 1950 pour 
le raccordement de la rue Prieur à l'avenue Daoust, 
entre les rues Parthenais et Rancourt. 

Approbation d'actes 
, !J,, A(· 

~<61> /(!''1"", !!)d'''"" Approval of deeds 
11$ -n~l. LI 

À l'effet d'approuver un projet d'acte permettant To approve a draft deed allowing Dow Brewery 
à Dow Brewery, Limited de poser un tuyau sous Limited to lay a main under and across Colborne 
et à travers la rue Colborne. ~1/.-'b~ .J. 0. ?treet. 

'l6(ilf /<~~~ t~t ~==-'{(,_, s_~·~~~~----
A l'effet d'approuver un projet d'acte de vente To apprbve a draft deed of sale by mutual 

de gré à gré à la succession Robert W. Reford agreement to the Estate of Robert W. Reford of 
d'un lot situé à l'angle nord~ouest des rues Mc~ a lot located at the northwest corner of McGregor 
Gregor et Drummond. ~ and Drummond Street. 

~-~ ~~~v• 

1 
~ 1}-) 112 ., . ~ /v '?i tt'"' 

\ . 'If( v 
À l'effet d'approuver un projet d'acte d' acqui~ To approve a dra ft deed of acquisition from the 

sition de la Commission Hydro~électrique de Qué~ Quebec Hydro Electric Commission, at the priee of 
bec, au prix de $2,133.00, de certains terrains re~ $2,133.00, of certain pareds of land required for 
quis pour fins de ruelle et situés entre la rue Des~ lane purposes and located between Deschamps 
champs et la place Deschamps, à l'ouest de la rue Street and Deschamps Place, west of Deschamps 
Deschamps. Street. 
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~\' ;·, ' 
O. . ~ v/1 

4oo0 !) ~ ' 
A l'effet d'approuver un projet d'acte de vente, To approve a draft deed of sale, on certain con~ 

à certaines conditions, à la Cité de Verdun, au ditions, to the City of Verdun, at the priee of 
prix de $22,426.00, d'une lisière de terre faisant $22,426.00, of a strip of land being part of lot No. 
partie du lot no 3401 du cadastre de la paroisse de 3401 of the cadastre of the Parish of Montréal, 
Montréal, et requise pour le prolongement de l'ave~ and required to extend Dupuis Avenue, between 
nue Dupuis, entre l'avenue Bannantyne et le pro~ Bannantyne Avenue and the projected extension 
longement projeté de l'avenue Lesage. ~· of Lesage Avenue. 

'"'"r:q, 114 -&.~·t~e, .. 
A l'effet d'approuver un projet de contr\t e re To approve a draft contrat between the City 

la Cité et l'Hydro~Québec relativement à la fourni~ and the Quebec Hydra concerning the supply of 
ture de force motrice, pour une période de cinq ans, electricity, for a period of five years, at Clifford 
au parc Clifford. Park. 

t ç.. ~,~<,.'> '!.l-: .. ~ !l'é"''"' 

~'l Ja- N'lfl JI 

A l'effet d'accepter la cession consentie p To accept the cession agreed toby Her Majesty 
Majesté la Reine à la Cité de certaines lisières de the Queen to the City of certain strips of land 
terrains requises pour l'élargissement du chemin required to widen Côte--des~Neiges Raad, between 
de la Côte~des~Neiges, entre les chemins Remem~ Re~embrance and Trafalgar Roads, and to ar~ 
br ance et Trafalgar, ainsi que pour l'aménagement, range the junction formed by the said Côte~des~ 
du carrefour formé par lesdits chemins de la Côte~- Neiges and Remembrance Raad~. 
des~Neiges et Remembrance. y:· ~~ Jl)' 

{[~ 116 ..&.~·-"'' 0 +-
\\P 

A l'effet d'accepter la cession consentie par Sa To accept the cession agreed toby Her Majesty 
Majesté la Reine à la Cité, en considération de la the Queen to the City, in consideration of the sum 
somme de $20,365.00, de certains immeubles re~ of $20,365.00, of certain immovables required to 
quis pour l'élargissement de la rue Saint George, widen Saint George Street, between Sainte~Cathe~ 
entre les rues Sainte~Catherine et Dorchester. rine and Dorchester Streets. 

Ir; .. ~r ' -11'7- 1 Ui...\.., 
ll-!/>:i 

A l'effet d'approuver un projet d'acte de vente, ~-~pprove a draft deed of sale on certain con~ 
à certaines conditions, à la Commission des Ecoles ditions, to the Montreal Catholic School Commis~ 

~---Gathel-iEJ-ue-s-El-e-Men-t-l'éa-l-,-au-p1'-i-K-El-e--$-1-9Q,7-94.-QQ, ien-.-at-th&-p~iG&-G-f-$-1-90T7-94-,00-,-Gf-par-t-G-L1Gt-N.Q.---
d'une partie du lot no 4672 du cadastre de la pa~ 4672 of the cadastre of the Parish of Montréal, 
roisse de Montréal, située à l'ouest de la rue Eadie, west of Eadi-e Street, between Des marchais Bou~ 
entre le boulevard Desmarchais et la rue Holy~ levard and Holy Cross Street, and required for 
Cross, et requise pour la construction d'une éc~ f\ ·' the constrt.tction of a High School. 

supérieure. li~ ~~' . .· ~-· _,.,i' ' \ J ·';; 1 ~ "' l ÙJl!; 
v..,w ~1181/il'~ tt·"'\ ~-

A l'effet d'approuver un projet d'acte de vente To approve a draft deed of sale to L'Oeuvre et 
à l'Oeuvre et Fabrique of Holy Family, au prix de Fabrique of Holy Family, at the cost of $50,000.00, 
$50,000.00, d'une partie du parc située entre les of part of the park located between de Laroche 
rues de LaRoche et de Normanville, au nord de la and de Normanville Streets, north of Everett 
rue Everett, aux fins d'y ériger une église. Street, to erect a church thereon. 

L 
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fn'f;11-' ( 
qoooa'~ ~~~ _t,~ ,'t'ly ,. 

A l'effet d'approuver un projet d'acte de main~ To approve a draft deed of partial release by 
levée partielle par la Cité en faveur de St. Mary's the City in favour of St. Mary's Memorial Hospi~ 
Memorial Hospital. ~::?> tai. t . 

"'" t ,l !/ !.,. 
_ . , , qooo0 r.lo-~w·'l-'fp·>J··'• 
A 1 effet cl approuver un projet cl acte de vente To approve a draft deed of sale to Mr. E. 

à M. E. Berardo, au prix de $306.00, de résidus Berardo, at the priee of $306.00, of residues of land 
de terrains ayant front sur la rue Prieur. fronting on Prieur Street. 

Domaine public . \ (\~ / .J. ~.; .l'j~d":' Public domain 
- \ \q, v 121 lit({! ,1/J,i 
A l'effet de verser dans le domaine public, pour To transfer to public domain, for street pur~ 

fins de rue, le résidu du lot no 262~412 du cadastre poses, the residue of lot No. 262~412 of the ca~ 
de la Paroisse du Sault~au~Récollet, situé à l'angle clastre of the Parish of Sault~au~Récollet, located 
sud~est du boulevard Henri~Bourassa et de la rue at the southeast corner of Henri~Bourassa Boule~ 

Clark. ft([§ j v.ar~ and···1C.;J~r~c Street. 

\Î}Y l/t22~t,~f'''". 
A l'effet de verser dans le domaine pub\ic divers . To tr~nsfer to puplic domain various parcels 

terrains requis pour l'ouverture de la rue Du de~ ·of land required to open Dudemaine Street, be~ 
maine, entre l'avenue du Bois~de~Boulogne et la tween Bois~de~Boulogne Avenue and de Saint~ 

rue de St~Réal. ~

0 
Réa~_8t.r:t .. 'h . 

~'bo /'C.n.::;_.(M"·'f 
\\11 123 "!)'r{; 1~"" l 

A l'effet de verser dans le domaine public le lot To transfer to public domain lot No. 380~4 and 
no 380~4 et une partie du lot no 380~5 du cadastre a part of lot No. 380~5 of the cadastre of Saint~ 
du quartier Saint~ Louis, situés à l'angle sud~ouest Louis Ward, located at the south west corner of 
des rues Sainte~Catherine et Sanguinet. Sainte~Catherine and Sanguinet Streets. 

Entente avec le Gouvernement fédéral~".\ J '$r Ag.re.~me.nt with the Federal Government 

).\0.,~ {/ 124 {lu/;;J..'Î~,.,./6 
A l'effet d'obtenir du Gouvernement de la pro~ To secure from the Government of the Province 

~~~vinee-de-Qttébee-la-permissiem-de-négeeier-et-de~f-Quéhec-perm±ssion-to-negotiate-an·d-stgn~a"'g""r""e""e"'"-~~~~ 

signer des ententes avec leGouvernement fédéral ments with the Feaeral"'Government providing for 
prévoyant sa contribution financière jusqu'à con~ its financial contribution up to 50% of the cost of 
currence de 50% du coût de toutes études de réno~ any urban renovation surveys in virtue of the 
vation urbaine en vertu de la Loi Nationale de National Housing Act. 
l'habitation. 

Octroi de privilège 

A l'effet d'accorder à J. Gordon Waste Pape 
Co. le privilège de récupérer des matières de rebut 
sur les dépotoirs municipaux, pour une période de 
douze mois, en considération du paiement d'une 
somme de $3,000.00. 

f 
• If ft 
. ~ ~ 1'1 0~.-v:Granting of privilege 

:; -~~ riJio y 
To grant to J. Gordon Waste Paper Co., the 

privilege of recuperating refuse matters on the 
municipal dumps, for a period of twelve months, 
in consideration of the payment of a sum of 
$3,000.00. 
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Octmi de pensions f'1!.2Gt.G.').jf).p'anting of pensions 

À l'effet d'accorder une pension annuelle de To grant an annual pension of $600.00 to Mr. 
$600.00 à M. Auguste Lefort, ex~fonctionnaire de Auguste Lefort, former employee of the City. 

la Cité. ~ ~ . n ( . 
! ... :~'l-I/rn & 1t · 11~r"' 

À l'effet d'accorder un supplément de pension 
à M. Azarie Duperron, ex~employé manuel de la 
Cité. 

To grant a supplementary pension to Mr. 
Azarie Duperron, former manual employee of the 
City. 

Pcojets de règlements lrJl~a ~J.q P'· Draft by~laws 

Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft hy~Iaw to determine the uni~ 
déterminer le taux uniforme suivant lequel les form rate at which sewers, the construction of 
égouts, dont la construction sera décidée durant which will be decided during the fiscal year 1959~ 

.. . ... r '"'*·. n'-· 
l'exercice 1959~60, seront mis à la charge des pro~~ i}-.60, will be ~harged to the proprietors. 

pnetmres. o' l ~~ 1 "-~ y ff ~~~ 
,-eo'lj '(% 9 ~~fR; !].' v 

Soumettant un projet de règlement à l'effet de. Submitting a draft by~law to amend By~law No. 
modifier le règlement no 1920 concernant l' occu~ 1920 concerning the occupancy of parcels of land 
pation des terrains et l'édification et l'occupation and the erection and occupancy of buildings in 
des bâtiments dans les quartiers Ahuntsic et Vil~ ~-Ahuntsic and.· Villeray Wards, as amended. 
leray, tel que modifié. , \. (: ~' ,,, 

ô3.Jt;} ~~~~').!,vA··, 
\\11 . 

Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law to amend By~law No. 
modifier le règlement no 1265 concernant la cons~ 1265 concerning the erection of buildings in Mount 
truction des bâtiments dans le quartier Mont~ Royal Ward, as amended. 
Royal, tel que modifié. _ ~ ~\ , \) \ .y'J 1 

Rapport d'enquête <l.\;f-b~t~SJ'a J;~ Û ~~~~epart of investigation 

'"\) \ ~>. / "\Y~ 
Transmettant le rapport du directeur du service ·" Transmitting report of the Director of the Pub~ 

---··· des-t-:r:-avamc-publies-s-ut'-des-iFl'ég-ula1?-ités-eom:nlises--He-WoFks-QepaFtment-eoneeF-ning-the-i1.'l'eg-u1a1'·il:ies-- -·-
a laâ1viSion âel'electnatéâe ce service. commi'ff001ntl:ie Electr:lcatDivlsmn oftl:iat Depart~ 

Rapport de commission 

ment. 

1 \.~.IV· Commission's report o'f~ wl\ 
132- IJ,I!i' \j 

Transmettant au Conseil \\ q; Transmitting to Council 

a) le rapport de la Commission de Transport de a) the report of the Montreal Transportation 
Montréal pour l'exercice terminé le 30 novembre Commission for the fiscal year ended November 
1958; et 30th, 1958; and 

b) le rapport des vérificateurs sur les affaires 
de ladite Commission pour le même exercice. 

b) the report of the Auditors on the aff airs 
of the said Commission during the same fiscal year. 
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-133-

A vis de motions. Notices of motions. 

-134-

MOTIONS MOTIONS 

-1-

Conseiller Labelle. - Relativement à l'installa~ 
tion de terrains de stationnement dans le secteur 
Saint~Hubert du district no 6. 

Councillor Labelle . ...- Concerning the installap 
tion of parking grounds in the SaintpHubert sector 
of District No. 6. 

-2-
Conseiller Cummings . ...- Relativement à la du~ 

rée d'interrogation des directeurs de services par 
les membres du Conseil. 

Councillor Cummings. - Concerning the durap 
tion of the interrogation of Directors of Departp 
ments by Council members. 

-3-
Conseiller Laporte . ...- Relativement à une carte 

d'identité pour les électeurs. 
Councillor Laporte. - Concerning an identificap 

tion card for electors. 

-4-
Conseiller Bourret . ....- Relativement à la forma~ 

tion d'un comité pour étudier les causes d'irrégu~ 
larités lors des élections municipales. 

Councillor Bourret. ,....., Concerning the creation 
of a committee to study the causes of irregularities 
at municipal elections. 

-5-
Conseiller Hanley . ......- Relativement à certains 

désordres qui se sont produits dans le district no 2. 
Councillor H anley. ,....., Concerning certain disp 

orders which occurred in District No. 2. 

-6-
Conseiller Hanley . .....- Relativement à la fermep 

ture de la carrière Alexandra à la pointe Saint~ 
Charles. 

Councillor Hanley . ...- Concerning the closing 
of Alexandra quarry in Pointe SaintpCharles. 

----------------------------------~-7,--------------------------------------

Conseiller Hanley. - Relativement à la centrap 
lisation des cours de section du service de la voie 
publique. 

Councillor Hanley. - Concerning the centrali~ 
zation of the section yards of the Roads Depart~ 
ment. 

-8-
Conseiller Meu nier. - Relativement au mode 

de remplacement des conseillers. 
Councillor Meunier, ...- Concerning the mode 

of replacement of Councillors. 

-9...-... 

Conseiller Cummings. ,..... Relativement à la 
tenue des constables spéciaux. 

Councillor Cummings . ...- Concerning the clothp 
ing of special constables. 
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-10-

Conseiller A. Desmarais, ,....., Relativement à la 
procédure pour l'acceptation des plans de subdi~ 
vision de terrains. 

Councillor A. Desmarais. ...- Concerning the 
procedure for the acceptance of plans of subdivi~ 
sion of land. 

-11-
Conseiller A. Desmarais . ....- Relativement à 

l'abrogation du règlement de fermeture de bonne 
heure des magasins. 

Councillor A. Desmarais . ....- Concerning the re~ 
peal of the by~law for the early closing of stores. 

-12-
Conseiller A. Despatis. ,....., Relativement à l'uti~ Councillor A. Despatis. ,....., Concerning the use 

lisa ti on de matériaux canadiens et à l'emploi de of Canadian materials and the hiring of Mont~ 
main~d'œuvre de Montréal pour les travaux de la réallabor for the works of the City. 
Cité. 

-13-

Conseiller Hanley . ....-- Relativement à certains 
travaux de chômage dans le district no 2. 

Councillor Hanley. ,....., Concerning certain un~ 
employment works in District No. 2. 

-14-

Conseiller Hanley. ,....., Relativement à une nou~ 
velle méthode d'élection. 

Councillor Hanley.,....., Concerning a new method 
of election. 

-15-

Conseiller Hanley. ,....., Relativement à l'instal~ 

lation d'une clôture sur les'berges du canal Lachine. 
Councillor Hanley. ,....., Concerning the installa~ 

tion of a fence on the banks of Lachine Canal. 

-16-

Conseiller Hanley. ,....., Relativement à certains 
travaux à exécuter avec l'aide du gouvernement 
fédéral. 

----···---

Councillor Hanley. ,....., Concerning certain works 
to be carried out with the assistance of the Federal 
Government. 

------------------------------------~~~~-·------------------------------------

Conseiller Hanley. _, Relativement au traite~ 

ment des avocats de la Cour municipale. 
Councillor Han ley. ,....., Concerning the salaries 

of attorneys of the Municipal Court. 

-18-

Conseiller Lafaille. ,....., Relativement au décret 
comme jour non~juridique du jour de l'élection mu .. 
nicipale. 

Councillor Lafaille. ,_, Concerning ordaining 
as a non~juridical day the day of municipal elec~ 
tions. 

-19-

Conseillei: Lafaille. ,....., Relativement à la tenue 
des élections le dimanche au lieu du lundi. 

Councillor Lafaille. ,....., Concerning the holding 
of elections on Sunday instead of Monday. 
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-20-

Conseiller Letellier de St~Just . ...- Relativement 
à l'établissement de bibliothèques pour adoles~ 

cents. 

Councillor Letellier de St~Just . ....- Concerning 
the establishment of libraries for adolescents. 

-21-

Conseiller Letellier de St~Just. - Relativement 
à l'incarcération des femmes mentalement malades. 

Councillor Letellier de St~Just . .- Concerning 
the incarceration of mentally ill women. 

-22-

Conseiller Loiselle. ...- Relativement à la cons~ 
truction de l' autostrade est~ouest. 

Councillor Loiselle. ,....... Concerning the construc~ 
tion of the East~ West Expressway. 

-23-

Conseiller Mayer . .- Relativement à l'octroi du 
nom de rue Jean~ Talon aux voies qui forment un 
tout avec cette rue. 

Councillor Mayer. Concerning giVmg the 
name of Jean~ Talon Street to the streets forming 
a whole with said street. 

--24-

Conseiller Mayer. ,..,..., Relativement à l'octroi du 
nom de rue Ontario aux voies qui forment un tout 
avec cette rue. 

Councillor Ma y er. - Concerning gtvmg the 
name of Ontario Street to the streets forming a 
whole with said street. 

-25-

Conseiller Meunier . .....- Relativement à la res~ 
ponsabilité du greffier de la Cité concernant les 
boîtes de scrutin. 

Councillor Meunier. ,..,..., Concerning the City 
Clerk' s responsibility regarding the ballot boxes. 

-26-

Conseiller Meunier. - Relativement à l'élection 
de tous les conseillers par le peuple. 

Councillor Meunier . .- Concerning the election 
of ali councillors by the people. 

....-27-

----consetller Meunier.,_., Relativement à une En~ 
quête Royale dans l'affaire de la Corporation du 
Gaz Naturel du Québec. 

Councillor Meunier. - Concerning a Royal In~ 
quiry into the aff air of the Québec N atur al Gas 
Corporation. 

-28-

Conseiller Mondor. ,...... Relativement au trans~ 
port des permis de taxis. 

Councillor Mondor. - Concerning the trans fer 
of taxicab permits. 

-29-

Conseiller Mondor. - Relativement aux tarifs 
de taxis. 

Councillor Mondor. - Concerning the taxicab 
tariffs. 

Archives de la Ville de Montréal



- 30 ,_.., 

Conseiller B. Pigeon . ......., Relativement à l'instal ... 
lation de signaux lumineux à l'intersection des 
rues Cherrier et Berri. 

Councillor B. Pigeon, ......., Concerning the instal ... 
lation of traHie lights at the intersection of Cher ... 
rier and Berri Streets, 

-31..-

Conseiller B. Pigeon, - Relativement à l'assi ... 
gnation d'un constable pour diriger la circulation 
à l'angle des rues Sherbrooke et Berri. 

Councillor E. Pigeon, ...- Concerning posting of 
a constable to direct traHie at the corner of Sher ... 
brooke and Berri Streets. 

-32-

·Conseiller Quintal . ....- Relativement à l'ouver ... 
ture de la rue Christophe ... Colomb à la rue Saint ... 
Grégoire. 

Councillor Quintal . ...- Concerning the opening 
of Christophe ... Colomb Street at Saint ... Grégoire 
Street. 

-33-

Conseiller Quintal. ,_.., Relativement à l'aména ... 
gement de terrains de stationnement dans le sec ... 
teur du Plateau Mont ... Royal. 

Councillor Quintal. ,_.., Concerning the establish ... 
ment of parking grounds in the Mont ... Royal Pla ... 
teau sector. 

- 34 ,_.., 

Conseiller Savage . ......., Relativement à l'adoption 
d'un code de protection contre l'incendie. 

Councillor Savage. ,_.., Concerning the adoption 
of a fire protection code . 

...-35.-

Conseiller Savage . .- Relativement aux auto ... 
mobiles qui ne sont pas pourvues de silencieux ef ... 
ficaces. 

Councillor Savage. ...- Concerning automobiles 
which are not provided with efficient mufflers. 

-36-

Conseiller Savage. ,_.., Relativement aux odeurs 
industrielles désagr·éables et nocives. 

Councillor Savage, ..- Concerning disagreeable 
and noxious odors from industries. 

. -~---
r--------------------------------------~1~----------------------------~----

Conseiller Seigler. ........ Relativement à la cons ... 
truction d'un vaste stade pour les sports. 

Councillor Seigler . ...- Concerning the construc ... 
tion of a vast stadium for sports. 

.-38-

Conseiller Mme Saul Hayes. ,..... Relativement 
à l'éducation du public en matière de sauvetage 
en cas d'incendie. 

Councillor Mrs. Saul Hayes.,..... Concerning the 
education of the public in matters of safety in case 
of fire. 

..-39.-

Conseiller Lafaille . ...- Relativement à la gues ... 
tion du taxi et à itne étude des règlements 1800 et 
1862 à ce sujet. 

Councillor Lafaille, - Concerning the taxicab 
question and By ... laws 1800 and 1862 in this con ... 
nection. 

' __ ,' 

Archives de la Ville de Montréal



,.......40-

Conseiller Mondor. ,......, Relativement à un plan 
d'ensemble du territoire compris entre la rue Saint~ 
Rémi, le canal Lachine, les limites ouest de la 
ville et le chemin Upper Lachine. 

Councillor Mondor • ....- Concerning a master 
plan of the territory between Saint~Rémi Street. 
Lachine Canal, the west limits of the City and 
Upper Lachine Road. 

-41-

Conseiller Mondor. ,......, Relativement au traite~ 
ment des juges de la Cour municipale. 

Councillor Mondor. - Concerning the salaries 
of the judges of the Municipal Court. 

-42-

Conseiller Saulnier. ,......, Relativement à l'émission 
des permis d'autotaxis. 

Councillor Saulnier. ,......, Concerning the issue of 
taxicab permits. 

,...,.., 43 ....... 

Conseiller Singer . ....- Relativement à l'élargisse~ 
ment de l'avenue Kent. 

Councillor Singer . .....- Concerning the widening 
of Kent A venue. 

....-44-

Conseiller Singer . ....- Relativement à l'octroi du 
nom de "rue Burnside" aux rues Ontario, Burn~ 
side et Saint~Luc et à l'avenue Western. 

Councillor Singer . ....- Concerning g1vtng the 
name of "Burnside Street" to Ontario, Burnside 
and Saint~Luc Streets and Western Avenue. 

-45-

Conseiller Laroche. ,......, Relativement à une ris~ 
tourne sur la taxe sur l'essence. 

Councillor Laroche . ....- Concerning a return on 
the gasoline tax. 

-46-

Conseiller .Savage. ,......, Relativement à l'abattage 
et au remplacement des arbres. 

Councillor Savage. ,_ Concerning the cutting 
and replacement of trees. 

-47-

=:->~_~~_~ ---,--e.:::;-;:o~n::::s.:::_et:::_ti:.:e::_r_S:::-=a.:_v::,ag!Le::::·:__-----:-::~R:::e=la=--t="iv_:_e::::m=e:::n=-t~~à::..~_.::,l~a_pr::e::::l:o:n'-"·e'--------:;-'C~~ o=:u:::::n~c::..:i~ll":;o-"-r--'S=a=vag_e; ~- ~ Concerning the Qenalt~J-----
du fouet pour certaines offenses. of the lash for certain offences. 

1 j 

j 
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CITÉ DE MONTRÉAL 

Hôtel de ville, 19 mars 1959. 

Monsieur, 

.. Vous êtes prié d'assister, le !J:IARDJ. 
VlN.Q!:9llATRlJiMJ:;...iQYJ:J1~nMdBS 
courant, ~ ... '! flQ !~Ji!JllB.,[J~~JiS.l!!l2!~s-
mTar;-a;;ns-1'a salle du Conseil, à l'hôtel 
de«vïlle:· 'à "îùïë seanê~ ~péCialê"'duàttCôn'-
sêït;ë!ürtvoqueê'ê'aii[§fjjj'ètfteiitâ là 'Joi Z;..~ .... 

~f!?;fii;~Ff!;:,,:~~~~~]{;!z~~ 
af'{âir~~ indiquées dans r ordre du jour 
apparaissant au verso du présent avis. 

Le greffier de la Cité, 

CITY OF MONTRÉAl~ 

City HalL March 19th, 1959. 

Sir, 

Y ou are requested to attend a special 
.. meeting of the Council to be held on 

TUESDAY, the TWENTY--FOURTH 
day of MARCH instant, at THREE 
O'CLOCK P.M., in the Council Room, 

. City Hall, convened in accordance with 
the Act 7--8 Elizabeth Il, Chapter (Bill 
No. 100), Division Il, to consider the 
business specified in the order of the day 
on the reverse side of this notice. 

1 

~. 

SÉANCE SPÉCIALE SPECIAL MEETING 

DU OF THB 

Conseil de la Council of the 

Cité de Montréal City of Montréal 

MARDI, 24 MARS 1959 TUESDAY, MARCH 24th, 1959 

Formule CK 1216 Form CK 1216 

----- ----------- --~,__-··' :,J ___ ·--

.i 
c 

! 

1 
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ORDRE DU JOUR ORDER OF THE DAY 

-·-
Lecture et ratification du procès~verbal de la Reading and ratification of the minutes of the 

séance précédente. preceding meeting . 

.,,1~Pt-1f_ 
Nomination de treize représentants de la Cité 

de Montréal au Conseil de la Corporation de 
Montréal Métropolitain. 

Appointment of thirteen representatives of the 
City of Montréal to the Cottncil of The Montréa] 
Metropolitan Corporation. 
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CITÉ DE MONTRÉAL · 

Hôtel de ville, 2 avril1959. 

Monsieur, 

Vous êtes prié d'assister, le LUNDI, 
SIXIEME jour d'AVRIL prochain, à 
DIX HEURES ET DEMIE du matin, 
dans la salle du Conseil, à l'hôtel de ville, 
à une séance spéciale dudit Conseil. con~ 
vaquée conformément à la loi par le Co~ 
mité exécutif, pour prendre en délibéra~ 
tian les affaires indiquées dans r ordre du 
jour apparaissant au verso du présent 
avis. 

Le greffier de la Cité, 

SÉANCE SPÉCIALE 

DU 

Conseil de la 

Cité de Montréal 
.-.. 

LUNDI, 6 AVRIL 1959 

Formule CK 1216 

CITY OF MONTRÉAJ4 

City Hall, April2nd, 1959. 

Sir, 

Y ou are requested to attend a special 
meeting of the Council to be held on 
MONDAY, the SIXTH day of APRIL 
next, at TEN~THIRTY O'CLOCK 
A.M., in the Council Room, City Hall, 
convened in accordance with the law by 
the Executive Committee, to cons.ider the 
business specified in the arder of the day 
on the reverse side of this notice. · 

SPECIAL MEETING 

eF-'I'HB 
' 

Council of the 

City of Montréal 

MONDAY, APRIL 6th, 1959 

Form CK 1216 

.. 
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ORDRE DU JOUR ORDER OF-THE DAY 

-·-
Lecture et ratification du procès~verbal de la 

séance précédente. 

RAPPORTS DU COMITÉ EXJ:'!CUTIF 

Budget 

i 
Reading and confirmation of the minutes of the 

preceding meeting. 

REPORTS OF THE EXECUTIVE 
COMMITTEE 

Budget 1 o. t ,.tl(~~~· "ï/2- iJ,I!>•f~ 
les sur~ a) To levy and collect the following surtaxes 

11.8300 
a) A l'effet d'imposer et de prélever 

taxes et les taxes suivantes: 

1) Surtaxe de 5% re: emprunt de $13,500,~ 
000.00 pour fins budgétaires; 

2) Surtaxe de 3% re: emprunt de $6,731,000.00 
pour fins budgétaires; 

3) Taxe de $0.01 par $100.00 de valeur impo~ 
sable re: emprunt pour reconstruction de l'hôtel 
de ville; 

4) Taxe de $0.23 par $100.00 de valeur impo~ 
sable re: divers excédents de pavages; etc. 

1/f{JoO-/ 
b) Soumettant un projet de règlement cancer~ 

nant le prix ou taux de l'eau dans les cités de 
Westmount et d'Outremont pour l'exercice 1959~ 

and taxes: 

1) Surtax of 5% re: loan of $13,500,000.00 for 
budget purposes; 

2) Surtax of 3% re: loan of $6,731,000.00 for 
budget purposes; 

3) Tax of $0.01 per $100.00 of assessahle value 
re: loan for the reconstruction of the City Halli 

4) Tax of $0.23 per $100.00 of assessable value 
re: sundry paving excesses, etc. 

b) Submitting a draft by~law concerning the 
priee or rate of water in the Cities of Westmount 
and Outremont for the fiscal year 1959~60. 

' 60. 

1 · . c) /~t;;~:t;!:t un projet de règlement à l'effet c) Submitting a draft by~law to amend By~law 
j---~-âe moâïfïër-lerèglement!lo-I-&4"2c-cmë~âTit-l..,.a--Nu:--Hr42-.::uncernin·g-the-business-tax;-water-rate;·--·· 
1 taxe d'affaires, la taxe de l'eau, la taxe sur le tax on capital and persona! taxes, as amenaed. 

capital et les taxes personnelles, tel que modifié. 

d) 
1~fu"bi;ttlnt un projet de règlement impo~ 

sant certaines taxes et contributions foncières pour 
l'exercice 1959~60. 

//If .!J el (J -.?1 
e) Soumettant un projet de règlement à l'effet 

de modifier le règlement no 1862 concernant les 
taxes spéciales ou personnelles imposées sous forme 
de permis ou licences, tel que modifié. 

/./ }j'..iJ tl f) -rr 
f) Soumettant le budget pour l'exercice 1959~60. 

cl) Submitting a dra ft by~law to levy certain 
taxes and assessments on real estate 'for the fiscal 
year 1959~60. 

e) Submitting a draft by~law ta amend By-law 
No. 1862 concerning special or persona} taxes 
levied as permits or licenses, as amended. 

f) Submitting the budget for the fiscal year 
1959~60. 
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Projets de règlements 

,\~ - - Tfr · 
~'l;v-!a . , / ~' W;~J;~ Draft By~laws 

Soumettant un projet de règlement autorisant Submitting a draft by~law authorizing a loan 
un emprunt de $2,000,000.00 pour la construction of $2,000,000.00 for the construction of sewers, 
d'égouts, de pavages et de trottoirs. pavings and sidewalks. 

l''~ >~"'1-?. t. w:J., 
Soumettant un projet de règlement à l'effet de . Submitting a draft by~law to amend By~law 2441 

modifier le règlement 2441 autorisant un emprunt authorizing a loan of $2,000,000.00 for the cons~ 
de $2.000,000.00 pour la construction d'égouts, de truction of sewers, pavings and sidewalks. 
pavages et de trottoirs. ft •' Q 

il v, '\--1 /~ 1 ~ 'Jr{);'J:,. ii ,,i) v' {Jtrp, 

Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law to amend By~law 2201 
modifier le règlement 2201 autorisant un emprunt authorizing a loan of $2,000,000.00 for the cons~ 
de $2,000,000.00 pour la construction d'égouts, de truction of sewers, pavings and sidewalks, as 
pavages et de trottoirs, tel que modifié. amended. 

lÀ.~\ ' / t ')$vJ.1; ~~ \i -vr(p' 

Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law to amend By~law 2253 
modifier le règlement 2253 autorisant un emprunt authorizing a loan of $3,500,000.00 for the cons~ 
de $3,500,000.00 pour la construction d'égouts, de truction of sewers, pavings and sidewalks, as 
pavages et de trottoirs, tel que modifié. amended. 

v\'J~. 1. Il f; )') aJ)~~l/ 
\~ " -ft ' r; ' r-

Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law to amend By~law 2156 
modifier le règlement 2156 autorisant un emprunt authorizing a Joan of $6,000,000.00 for the cons~ 
de $6,000,000.00 pour la construction d'égouts, de truction of sewers, pavings and sidewalks, as 
pavages et de trottoirs, tel ·que modifié, amended. 

i r: rtf' 
~~"-~tr -~? 1 vVI'J]J~j 

Soumettant un projet de règlement à l'eff~t de"' Submitting a draft by~law to amend By~law No. 
modifier le règlement no 2348 autorisant un em~ 2348 authorizing a loan of $3,000,000.00 for the 

~-~p""'r.,.u~nr-Lt~$~3-;0007000~00-pour-la-eensièl't±eièien--coniltt'uctiolLOL~a.~ll-avings and sidewalks, as 
d'égouts, de pavages et de trottmrs, tel que moclî~ amerrded-;-. --------------------
fié. ..pj . ~ .._~ \%""V _ ~. (è, ?fJ.lht{;. 

Soumettant un projet de règlement pourv~ant . Submitting a draft by~law providing for a loan 
à un emprunt de $1,590,000.00 pour la construction of $1,590,000.00 for the construction of under~ 
de conduits souterrains. ground conduits. ~ 

o. . ~ .JJ"l{J.!W' • 
~r~.'J n ·'· fl ~ l""" 'transfer of credits 

~, ~ v ... 1o -r·;?l.,.- · Virement de crédits 

À l'effet d'opérer le virement de certains crédits. To transfer certain credits, 
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[.... - l(l,h\!J 
Construction d'égouts t:.,...r-\"\~ 1 t ;,;. rl~!I.. Laying of sewers 

A l'effet de voter un crédit de $21.800.00 pour . To vote a credit of $21,800.00 to lay a sevver 
la construction d'un égout dans la rue Saint~Denis, in Saint~Denis Street, from de Port~Royal Street 
de la rue de Port~Royal à la rue Sauvé, et dans la to Sauvé Street, and in de Port~Royal Street, 
rue de Port~Royal, de la rue Saint~Denis en ga~ from Saint~Denis Street westward. 

gnant l'ouest. rf a} 

f ~ Jf'ÎL~ 2- c.€. ~~-'(1"91" 

A l'effet de voter un crédit de $30.300.00 pou To vote a credit of $30,300.00 to lay a sevver 
la construction d'un égout dans l'avenue Souligny, in Souligny Avenue, from Bossuet Street to Dick~ 
de la rue Bossuet à la rue Dickson. . ~ son Street. - «0~ J ,_ -1:., 11 ' ... ~..!:'~!}/'< 

1-- . 3 - ~v·U" 

A l'effet de voter un crédit de $182,500.00 pour To vote a credit of $182,500.00 to lay a sewer 
la construction d'un égout dans le boulevard Henri~ in Henri~ Bourassa Boulevard (north si de), from 
Bourassa (côté nord), de l'avenue Millen jus... Millen Avenue to the east limits. 

qu'aux limites est. . . 

1 
. 1 

· ~~ 1t'l~ _c;,2, ~~a_,;J-
A l'effet de voter un crédit de $31,800.00 pour To vote a credit of $31,800.00 to lay a sewer 

la construction d'un ég0ut dans l'avenue de Cari~ in de Carignan Avenue, from de Lotbinière Ave ... 
gnan, de l'avenue de Lotbinière à l'avenue de nue to de Renty Avenue. 
Renty. 

·~~!} ' 
- ~"' \~ 5 -(/;,~ .f~0LtM1 
A l'effet de voter un crédit de $165,900.00 pour To vote a credit of $165,900.00 to lay a sewer in 

la construction d'un égout dans la rue Notre~Dame, Notre~Dame Street, from Saint~Remi Street to a 
de la rue Saint~Remi à un point situé à l'ouest point west of .Côte Saint ... Paul Road, and in Saint ... 
du chemin de la Côte Saint ... Paul, et dans la rue Remi Street, from Notre~Dame Street southward. 
Saint ... Remi, de la rue Notre ... Dame en gagnant 

le sud. J ~, 
4; o.._ 'V ~ rf}r"'). :/ ' 

~----------------------------~~--+ --_-_&~r~'=======================~--·-
A l'effet de voter un crédit de $200,300.00 pour To vote a credit of $200,300.00 for the construc ... 

la construction d'un égout dans la rue Saint~André, tion of a sewer in Saint ... André Street, from Craig. 
de la rue Craig à la rue Dorchester et de la rue Street to Dorchester Street, and from Sainte ... Ca ... 
Sainte ... Catherine à la rue Sherbrooke. therine Street to Sherbrooke Street. 

\<~>(\~ L 1 ~ .. ) r..):::J., 
~ v-; "'ef'n..,, rv 

A l'effet de voter un crédit de $21,100.00 pour To vote a credit of $21,100.00 for the construc ... ; 
la construction d'un égout dans la rue projetée tion of a sewer in projected street Nos. 278~8, 
nos 278 ... 8, 278 ... 115, 278 ... 116 et 278 ... 117 du cadas... 278 ... 115, 278 ... 116 and 278 ... 117 of the cadastre of 
tre de la paroisse du Sault ... au ... Récollet, de la rue th~ Parish of Sault ... au ... Récollet, from Fleury 
Fleury à la rue Meilleur. Street to Meilleur Street. 
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À l'effet de voter un crédit de $266,600.00 pou To vote a credit of $266,600.00 for the construc~ 
la construction d'égouts dans le boulevard Rose~ tian of sewers in Rosemont Boulevard, between 
mont, entre la rue Duquesne et l'avenue de Cari~ Duquesne Street and de Carignan Avenue, in de 
gnan, dans l'avenue de Carignan, entre le boule~ Carignan Avenue, between Rosemont Boulevard 
vard Rosemont et l'avenue de Renty, dans l'ave~ and .de Renty Avenue, in de Renty Avenue, be~ 
nue de Renty, entre l'avenue de Carignan et la tween de Carignan Avenue and de Repentigny 
rue de Repentigny, dans la rue projetée P~38, au, Street, in projected street P. 38, south of Rose~ 
sud du boulevard Rosemont, de l'avenue de Cari~ m8iit Boulevard, from de Carignan Avenue east~ 
gnan en gagnant l'est, et dans les rues projetées ward, and in projected streets Nos. 41~1444, 41~ 
nos 41~1444, 41~1491, 41~1505 et 40A42, 40~358, 1491, 41~1505 and 40~442, 40~358, 40~441, 40~375 
40A41, 40~375 et 376, 40~413, 40~414, au nord and 376, 40~413, 40~414, north of de Renty Ave~ 

,, j nue. /1 ~,, ,i'V9 -1. ~ , ?-(;"'"''· • 
À l'effet de voter un crédit de $86,700.00 pour To vote a credit of $86,700.00 to lay a sewer 

la construction d'un égout dans la rue Saint~Domi~ in Saint~Dominique Street, from Ontario Street 

nique, de la '"' Onta,io à la we Sainte-Cat:~~0o ;i#·:thedne St,eet, 

À l'effet de voter un crédit de $96,900.00 pour To vote a credit of $96,900.00 to lay a sewer 

de l'avenue de Renty. 

la construction d'un égout dans la rue Moreau, in Moreau Street, from Sainte~Catherine Street 
de la rue' Sainte~Catherine à la rue LaFontaine.!) to LaFontaine.· Street. 

~il ç. "' L-~!\~ . 1 tf~ .~'h . 

A l'effet de voter un crédit de $12,500.00 po r To vote a credit of $12,500.00 to lay a sewer 
la construction d'un égout dans la rue Ontario, de in Ontario Street, from projected street No. 395~ 
la rue projetée no 395~230 en gagnant l'ouest jus~ 230 westward to the existing sewer and in pro~ 
qu'à l'égout existant, et dans la rue projetée no jected street No. 395~230, from Ontario Street to 
395~230, de la rue Ontario à la rue projetée no projected street No. 395~229. 

395~229. "fAr;· t (}P. fi. '~\"!) ' /_ "~ ,,.,_v Y - -l(lc (Y 

À l'effet de voter un crédit de $88,300.00 pou To vote a credit of $88,300.00 to reconstruct 
la reconstruction de l'égout dans la rue Saint~ the sewer in Saint~Charles Street, from Prieur 
Charles, de la rue Prieur à la rue Sauriol. Street to Sauriol Street. 

Construction de trottoirs "-~80 . ~ _1 ,..,1 [-aying of sidewalks 
{'![' / ;.1 .... ' ,. (\ !;! ._.,...t~ .. 
v~.... -l!liSI -· f ;r \ ..,_.:; i ~ 'P, y , 

À l'effet de voter un crédit de $2,900.00 pour To vote a credit of $2,900.00 to lay a perma~ 
la construction d'un trottoir permanent sur le côté nent sidewalk on the west side of Trafalgar Road, 
ouest du chemin Trafalgar, de l'avenue TrafalgaJ from Trafalgar Avenue northward. 
en gagnant le nord. ,... .. 

1 S<> m ;-.; ~s .. 3 - 4-~~~ ,\~r"" 
À l'effet de voter un crédit de $9,700.00 pou To vote a credit of $9,700.00 to lay a perma~ 

la construction d'un trottoir permanent sur le côté nent sidewalk on the south side of Gouin Boule~ 
sud du boulevard Gouin, entre les rues Lajeunesse vard, between Lajeunesse and Saint~Hubert 
et Saint~Hubert. Streets. 
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_g --ç • ~}fc1j:;:-,!j)' 
lO{ lJ'_!. ç\. '-._/ 

A l'effet de voter un crédit de $8,400.00 pour To vote a credit of $8,400.00 to lay permanent 
la construction de trottoirs permanents sur les sidewalks on both sides of Pothier Avenue, from 

deux côtés de J'avenue Pothier, de la rue Garnie~ Ga. rnier. S-treet to Prieur Street. 
à la rue Prieur. 

S 
').t'J$1, (, ~ (' \li p ""1 &ic(;,'}J:Yl''~ 

A l'effet de voter un crédit de $6,000.00 pour ' To vote a credit of $6,000.00 to lay permanent 
la construction de trottoirs permanents sur les sidewalks on both sides of Bilaudeau Street, from 
deux côtés de la rue Bilaudeau, de la rue Notre~ Notre~Dame Street to Dubuisson Avenue. 

Dame à l'avenue Dubuisson. · :\(br}' c _,._ _ 'J 
pc''è. 27 _;~_ ;.:· 'i l Î·J' /-
(.;) Y•'P.-·r"' 

A l'effet de voter un crédit de $2,200.00 pour la To vote a credit of $2,200.00 to lay a permanent 
construction d'un trottoir permanent sur le côté sidewalk on the south side of Dubuisson Avenue, 
sur de l'avenue Dubuisson, de l'avenue Fletcher fpom Fletcher Avenue to de Contrecœur Street. 

à la rue de Contrecœur. ~ 
~!2 _#~ UJr~!~.).,. 
~ \' • f(1 ifJI 

A l'effet de voter un crédit de $17,700.00 pour To vote a credit of $17,700.00 to lay permanent 
la construction de trottoirs permanents sur les sidewalks on both sides of Paré Street, from Moun~ 
deux côtés de la rue Paré, de l'avenue Mountain tain Sights Avenue to Buchan Street. 
Sights à la rue Buchan. \} 

~ ·k· 
)~<\" 29 ~~. ~>Jjt~",) ~· 

A l'effet de voter un crédit de $12,500.00 pour To vote a credit of $12,500.00 for the recons~ 
la reconstruction du trottoir sur le côté est de la truction of the sidewalk on the east side of Moreau 
rue Moreau, de la rue Sainte~Catherine à la rue ; Street, from Sainte~Catherine Street to Ontario 

Ontario. t} Street . . {' ' 
,~rf f 'tl)fl1'"j} 
~ 0 -t-.~{ 

A l'effet de voter un crédit de $14,700.00 pou To vote a credit of $14,700.00 to lay permanent 
la construction de trottoirs permanents sur les sidewalks on both sides of Dickson Street, from 

~----deux-côtés-deJa..rue_D.ickson,_des....tr.o.ttoirs_exist.illlt the existing sidewalks north of Notre~Dame Street 
~---a"'trrt "n"'o""rd-delcrru-e-N-otreo-Bame-en-g·ag1~ant-le-ncrd--nert:hw-a-r-cl-a1'l:cl-f-r-em-Hee-hei-a~-a-8-t-reet-t-e-8cu-lig-ny~--

et de la rue Hochelaga à l'avenue Souligny, sur Avenue on the west side and from de Toulouse 
le côté ouest, et de la rue de Toulouse en gagnant Street southward, on the east side, and to lay a 
le sud, sur le côté est, ainsi que pour la construc~ permanent sidewalk on the south side of Souligny 
tion d'un trottoir permanent sur le côté sud de Avenue, from Dickson Street eastward. 
l'avenue Souligny, de la rue Dickson en gagnant 

l'est. J 't ct,'\ 1 1_ ~-· r\ (}tv) / 
v:t'b~ -unr 1 ,., 

A l'effet de voter un crédit de $42,200.b0 pour To vote a credit of $42,200.00 for the construc~ 
la construction de trottoirs permanents sur les tion of permanent sidewalks on both sides of des 
deux côtés de l'avenue des Ërables, de la rue Sher~ Ërables Avenue, from Sherbrooke Street to du 
brooke à l'avenue du Mont~Royal. Mont~Royal Avenue. 
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p ~~3~ -(p 

1
1P ,,... 

A l'effet de voter un crédit de $27,300.00 pour To vote a credit of $27,300.00 to lay permanent 
la construction de trottoirs permanents sur les sidewalks on both sides of Mercier Street, from 
deux côtés de la rue Mercier, de la rue Boyce à la/yce Street to Sherbrooke Street. 

rue Sherbrooke. . ~ , , , (!_ 

f.>~~OD- - tfr 1-a~ 
A l'effet de voter un crédit de $7,200.00 pour · To vote a credit of $7,200.00 to lay permanent 

la construction de trottoirs permanents sur les sidewalks on both sides of Turenne Stre~t, from 
deux côtés de la rue Turenne, de la rue Lacordaire Lacordaire Street to Bossuet Street. 

à la rue Bossuet. '!Îv-./ ; 
C../'h\ . t- ,,, 

~..) "':'" 3 - t,c., IJ./Y.I'•h'{; 

A l'effet de voter un crédit de $13,800.00 poùr To vote a credit of $13,800.00 to lay permanent 
la construction de trottoirs permanents sur les sidewalks on both sides of Mountain Sights Ave~ 
deux côtés de l'avenue Mountain~Sights, de .. ~~ nue, from Paré Street to de la Savane Street. 

rue Pa'ê à la '"' de la Savane, if"JÎ' 
35 
~~t ifl.:.J 

A l'effet de voter un crédit de $5,900.00 pour To vote a credit of $5,900.00 to lay permanent 
la construction de trottoirs permanents sur les sidewalks on both sides of Ferrier Street, from 
deux côtés de la rue Ferrier, du boulevard Décarie Décarie Boulevard to Mountain Sights Avenue. 
à l'avenue Mo un tain Sights. . 

Construction de pavages ~~ ;; 1, S ·t!1''''''J Laying of paoings 
f>J ... 3 J \? "1f; - l 

A l'effet de voter un crédit de $14,500.00 pour To vote a credit of $14,500.00 to lay a perma~ 
la construction d'un pavage permanent sur les ruel~ nent paving on the lanes west of de La Vérendrye 
les situées à l'ouest du boulevard de La Vérendrye, Boulevard, between Clifford Avenue and Allard 

entre l'avenue Clifford et la rue Allard. '"' . j Street.,., ~~,,J 
'1?.1'- 31b(1'" f/'7-(,t_,tfJ"iT> 

A l'effet de voter un crédit de $17,000.00 pour To vote a credit of $17,000.00 to lay a perma~ 
la construction d'un pavage permanent sur les nent paving on the lanes east of 12th Avenue, 
ruelles situées à l'est de la 12e A venue, entre le between Rosemont Boulevard and de Bellechasse 

A l'effet de voter un crédit de $18,100.00 pour To vote a credit of $18,100.00 to lay a perma~ 
la construction d'un pavage permanent sur les nent paving on the lanes west of Durocher Street, 
ruelles situées à l'ouest de la rue Durocher, entre . between d'Anvers Avenue and Jarry Street. 
l'avenue d'Anvers et la rue Jarry. ~- ;!·,) vvr· 

11.31b1.. 39 -c-~ ~ 
A l'effet de voter un crédit de $7,300.00 pour 

la construction d'un pavage permanent sur la ruelle 
située à l'est de la rue de Cadillac, au sud de la 
rue Hochelaga. 

To vote a credit of $7,300.00 to lay a perma~ 
nent paving on the Jane east of de Cadillac Street, 
south of Hochelaga Street. 
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'jrfi~· .: t ~( f: .. ne " . ~ ~~ { ~AJ- ,Etv''-r J - -t· ~ t.-~ 

A l'effet de voter un crédit de $26,300.00 pour To vote a credit of $26,300.00 to lay a permanent 
la construction d'un pavage permanent sur l'ave~ paving on Pothier Avenue, from Garnier Street 
nue Pothier, de la rue Garnier à la rue Prieur. to Prieur Street. 

,,'\~~ 1. it. Wr;l 
A l'effet de voter un crédit de $21,600.00 pouJf~ To vote a credit of $21,600.00 to lay a per~ 

la construction d'un pavage permanent sur la rue manent paving on Bilaudeau Street, from Notre~ 
Bilaudeau, de la rue Notre~Dame à l'avenue Du~ Dame Street to Dubuisson Avenue. 

buisson. v i tt; 
' .. {-\ () 2 .../} Il Jp'•,;[/ 

"3 "ftït . f t-

A l'effet de voter un ·crédit de $17,800.00 pou To vote a credit of $17,800.00 to lay a penna~ 
la ·construction d'un pavage permanent sur l'ave~ nent paving on Dubuisson Avenue, from Fletcher 

~::~e~:~::on, de l'avenue Fletcher à la rue d~e 1 Aveu~e Contreeœu< Stœet. 

)\{\ 3 4.f. 
À l'effet de voter un crédit de $109,700.00 pou To vote a credit of $109,700.00 to lay a perma~ 

la construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on Paré Street, from Mountain Sights 
Paré, de l'avenue Mountain Sights à la rue Buchan. Avenue to Buchan Street. 

~ (~ ~ t fr ,u_"tl'~sj 
'î; i T/'4 

"'{orc>.r r}J" 

A l'effet de voter un crédit de $93,200.00 pour · To vote a credit of $93,200.00 for the recon~ 
1 

la reconstruction du pavage sur la rue Moreau, struction of the paving of Moreau Street, from 
de la rue Sainte--Catherine à la rue Ontario. Sainte~Catherine Street to Ontario Street. 

0;1o.."J} ~·~ .I)..Y 
A l'effet de voter un crédit de $19,500.00 pour To vote a credit of $19,500.00 to lay a perma ... 

la construction d'un pavage permanent sur les nent paving on the lanes east of Mercier Avenue, 
ruelles situées à l'est de l'avenue Mercier, entre between Souligny Avenue and Hochelaga Street. 
l'avenue Souligny et la rue Hochelaga. 

+----------====-=;_~..ff;t~H-0 --------····· 
A l'effet de voter un crédit de $197,500.00 pour To vote a credit of $197,500.00 for the recon ... 

la reconstruction du pavage sur l'avenue des Er a~ struction of the paving on des Erables Avenue, 1 

bles, de la rue Sherbrooke à l'avenue du Mont~ . from Sherbrooke Street to du Mont~Royal Avenue. 

Royal. 1\.J /~\ 4 ~ ·~..O.vJJ/, ' fi - 7 - fP'< ~ • 1 

A l'effet de voter un crédit de $245,600.00 pour To vote a credit of $245,600.00 to lay a perma~ 
la construction ·d'un pavage permanent sur la rue nent paving on Dickson Street, from Hochelaga' 
Dickson, de la rue Hochelaga à l'avenue Souligny Street to Souligny Avenue: and .from the existing 
et du pavage existant au nord de la rue Notre~ paving north of Notre~Dame Street to the tracks 
Dame jusqu'aux voies de la compagnie des che~ of the Canadian National Railways. 

mins de fer nationaux. 
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~'5 .J -/Ir , 1 1--()I.Jl:A/4 

', .. l'effet de voter un crédit de $94,500.00 pour To vote a credit of $94,500.00 to lay a perma~ 
la construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on Saint~Charles Street, from Sauriol 
Saint~Charles, de la rue Sauriol à la rue Prieur. ~\ St~eet to Prieur Street. 

a:..lb 1 9 .a ~ , t1,u~;,b 
\.... '{J ( 'f tf":l./ .. 

À l'effet de voter un crédit de $74,000.00 pou To vote a credit of $74,000.00 to widen the 
l'élargissement du pavage sur la rue Mercier, de i paving on Mercier Street, from Boyce Street to 
la rue Boyce à la rue Sherbrooke. v Sherbrook~ 1Street. 

317- 0 -~J ,~~)_; 
À l'effet de voter un crédit de $27,000.00 pou To vote a credit of $27,000.00 to lay a permanent 

la construction d'un pavage permanent sur la rue _, paving on Turenne Street, from Lacordaire Street 
Turenne, de la rue Lacordaire à la rue Bossuet. v· to Bossuet Street. 

-tctl 1 - e,~ . ~~$ 
À l'effet de voter un crédit de $83,200.00 pou To vote a credit of $83,200.00 to lay a permanent 

la construction d'un pavage permanent sur l'ave~ paving on Mountain Sights Avenue, from Paré 
nue Mountain Sights, de la rue Paré à la rue de la Street to de la Savane Street, 

Savane. J'J'l'V 02 ~.t 
1 
~~ 

À l'effet de voter un crédit de $37,100.00 pour To vote a credit of $37,100.00 to lay and widen 
la construction et l'élargissement du pavage sur the paving on Ferrier Street, from Décade Boule~ 
la rue Ferrier, du boulevard Décarie à l'avenue vard to Mountain Sights Avenue. 
Mountain Sights. 

'J..y.(/; ~ ./ o,.,-~-s1 -~Acquisition of land 
,~~ l ' 

À l'effet de ratifier l'acquisition, du shérif de To ratify the acquisition from the Sheriff of 

Acquisition de terrain 

Montréal, au prix de $1,718.00, d'un terrain ayant Montréal at the priee of $1,718.00 of a lot fronting 

ho nt sm la nte Le:::::s tmvaux E ~ /g !?- 1-C ~~:;eet. Oth" woeh 

À l'effet de voter un crédit de $40,000.00 pour To vote a credit of $40,000.00 to lay a sewer 
la construction d'un égout à gartir de l'inters~nt.ers .. ection_ol_&aint.<::.JRcques __ aruLUeli.~~~--~

---des-Fues___ga-in-t~Jaeq-ues-eJ;-Qe-li-neHe-it-travers-le-rreHe-Streets-acro-ss-&ainte,.Ëlizabeth-Park-to-d-cr-----

. parc Sainte~Elizabeth jusqu'à la rue de C. ourcelltfe· Cource~: Str~~t. 
' /.?1- ~ /) ~.;. 5- C.t . Q.T )'l'h) 

À l'effet: f...l~ .. 
1 To: 

a) de voter un crédit de $52,600.00 pour la a) vote a credit of $52,600.00 to reconstruct 
reconstruction et l'élargissement du pavage sur and widen the paving on Benny A venue, from 
l'avenue Benny, de l'avenue Western à la rue Western Avenue to Sherbrooke Street; and 
Sherbrooke; et 

b) -d'abroger la résolution du Conseil en date 
du 29 juillet 1958 votant un crédit de $25,000.00 
pour 1' élargissement de ce pavage. 

b) repeal the resolution of ·Council dated July 
29th, 1958, voting a credit of $25,000.00 for the 
widening of that paving. 

1 
) 
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Jl...tl~-,- . ,.,J··-' 

\'b.ll."s -û ~~- 1.~ t~I···-
\ {fiiJ ' .. 

À l'effet de voter un crédit de $80,000.00 pour To vote a credit of $80,000.00 to execut~. oy 1 

l'exécution, soit en régie ou par contrat, des tra~ day labor or by contract, works of restoration of 
vaux de restauration du tablier du viaduc des the apron of the viaduct of Park and V an Horne 
avenues Park et Van Horne. Avenues. 

~ff <( (\_~·.-.li 
\\4";- 7 - &lt .. ·\\oN' 

A l'effet de voter un crédit de $1,250,000.00 pour To vote a credit of $1,250,000.00 for the execu~ 
l'exécution en tout ou en partie, en regie ou par tion in who le or in part, by day labor or by con~ 
contrat, de recouvrements d'asphalte sur certaines tract, of asphalt surfacings on certain streets of 
rues de la Cité, y compris les travaux corrélatifs.' j the City, in:::~ing the correlative works. 

\\ 4/bl.,1ys -~.to-r~--. 
À l'effet de voter un crédit de $68,169.78 pour To vote a credit of $68,169.78 for the constru.c~ 

la construction de conduits souterrains. . _j tion of underground conduits. 

111!/.,_iJ9 _c ~- 011
"'"''" 

À l'effet de voter un crédit·de $550,000.00 pour To vote a credit of $550,000.00 to carry out in 
l'exécution, en tout ou en partie, soit en régie ou whole or in part, by day labor or by contract, 
par contrat, des travaux de rênovatio~ de la distri~ works of renovation of the main power distribution 
bution électrique principale à l'usine de filtration at the filter plant of the aqueduct, and for fhe 
de l'aqueduc, et pour la construction du bâtiment construction of the building required for such pur~ 
nécessaire à cette fin. /. pose. 

~\';}"\ n tf "hj~;-r'i) 
. ~~ 60 -J&, f'' f'i 

À l'effet de voter un crédit de $1.590,000:bo pour To vote a credit of $1,590,000.00 for the cons~ 
- la construction de conduits souterrains. ~ truc-ti-on of und-erground conduits. 

~(\,0\. ~ • t . . -
. \r? l -~ t>, ? a"f-MA/ 
A l'effet de voter un crédit de $72,000.00 pour To vote a credit of $72,000.00 for the recons~ 

la construction du pavage de l'avenue Park, entre truction of the paving on Park Avenue, between 
l'avenue Van Horne et la rue Beaubien. ~ Van Horne Avenue and Beaubien Street. 

'!b ~'S 2 -~} ~ /) (}<:V.J./. 
~ --l'i'f•f-

i-------·-A-re.f.feLde-v..oter_un_cr_é_d_it__d__e._$32,471.91 pou 'To vote a credit of $32,471.91 ·for the purchase 
lacnaterl'tnsta-I-Iai:iun-de-feux--de-eir-eu-1-aHen-a-in-s-i~nEl-inst-a-Llati-Gn-G-f-traHicJig.hts_and for their syn~ 
que leur synchronisation. chronization. 

Crédits supplémentaires ~'è.f-~''-~--_ ~ F1_ r> t A ?.l/'fJ>~~ditional credits 
{\'J J•·-~ 3 -~,Ji!''() '!1 

. ~ " - J&'. . 

À l'effet de voter un crédit supplémentaire de To vote an additional credit of $29,058.39 for 
$29,058.39 pour l'acquisition des immeubles requis the acquisition of the immovables required to open . 
pour l'ouverture et l'élargissement de la rue Clark, and widen Clark Street, between Sherbrooke 
entre la rue Sherbrooke et la ruelle au nord de la Street and the lane north of Milton Street, and! 
rue Milton, ainsi que pour l'élargissement de la rue to widen Milton Street, between Saint~Laurent 
Milton, entre le boulevard Saint~Laurent et la rue Boulevard and Saint~ Urbain Street. 
Saint~ Urbain. 

l ___ . __ 
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. 1# !Y~· 
. ,,off :v'4- ~.~,\ . 

' _. l'effet .de voter un crédit supplémentaire de To vote an additional credit of $136.30 for the 
$136.30 pour l'acquisition et la possession préala- acquisition and prior possession of the lots or 
ble des lots ou terrains constituant les ruelles por- parcels of land constituting the lanes bearing Nos. 
tants les nos 14-1054 et 14-P.1083 du cadastre du 14-1054 and 14-P.1083 of the cadastre of the In-
village incorporé d'Hochelaga, ainsi que des servi- corporated Village of Hochelaga, and of the ser-
tudes se rapportant à ces ruelles. IJ _;y vi tu des relating to su ch lanes. 

,~,~V5 1{ ~~ t~{~-,{,L{ 
À l'effet de voter un crédit supplément~re de To vote an additional credit of $772.04 for the 

$772.04 pour l'acquisition et la possession préala- acquisition and prior possession of certain lots, for 
ble, pour fins de ruelles, de certains terrains si- Jane purposes, south of Notre-Dame Street, be-
tués au sud de la rue Notre-Dame, entre la rue tween Duchesneau Street and the east limit of lot 
Duchesneau et la limite est du lot no 405. ., J... Ko: 405. 

41 
~,;>\,-\~y 66 ~~' ~ ,1Jjt»A):./ 

À l'effet de voter un crédit suppl~1entaire de "' To vote an additional credit of $59,396.25 for 
$59,396.25 pour l'acquisition et la possession préa- the acquisition and prior possession of the immov-
Iable des immeubles requis en vue du prolongement ables required to extend Toupin Boulevard north-
du boulevard Toupin en gagnant le nord, entre la ward, between the south limit of the City and des 
limite sud de la Cité et la Rivière-des-Prairies. Prairies River. 

·~y,,)n. {: ~~ ~ y111'ciJl'~· Parking meters 
. \\lb Ji!# 67.~~~1?· 

À l'effet de désigner certains endroits où pour- To designate certain places where parking 

Parcomètres 

ront être installés des parcomètres. meters may be installed. 

\lv-&" .. " .. ~ H~,,a" Expropriations 
,, - 6 -c1"',11a · 

A l'effet de décréter l'acquisition et la posses- To ordain the acquisition and prior possession of 

Expropriations 

sion préalable de certains immeubles requis pour certain immovables required to widen the lane 
l'élargissement de la ruelle sise au sud de la rue south of Bélanger Street, between 30th Avenue 
Bélanger, entre la 30e Avenue et la 31e Avenue, and 31st Avenue, and to vote a credit of $3,470.00 
et de voter un crédit de $3,470.00 à cette fin. "

11 
for such purpose. 

<li~~!.~ -r '? "r..t~-f"' \\t> 'f.iit}~,v 

---~.~ .. .A__LeifeLde_décr.éteu:acqnisition_eLla_p_os.s..e - _ To_m.dain_the~acql.lisition__an.cLpxin.Lp_oss..es.sion ___ _ 
---siun-précrlcrb-J-e-d·e--œrtai1TS-immenb-Je-s-requts~punr-of-certa:in~fmmovab-1-e'S~required----to-op·en-B-ern-ard---~ 

l'ouverture du boulevard Bernard et des rues Des- Boulevard and Desmarteau and Paul-Pau Streets, 
marteau et Paul-Pau, entre les rues Sherbrooke et between Sherbrooke and de Grosbois Streets, and 
de Grosbois, et des rues Forbin-Janson et de Gros- Forbin-Janson and de Grosbois Streets, between 
bois, entre le boulevard Bernard et la rue Paul-Pau, Bernard 'Boulevard and Paul-Pau Street, and to 
et de voter un crédit de $700.00 à cette fin. vote a credit of $700.00 for such purpose. 

C · d'' ·' ,L .. g.# L . f onstructwn egouts .-- / ~ 1~1 tl o'J -'(('· ayzng o · sewers t-- () . 1 0- c.c· . 
À l'effet de v~ter un crédit de $21,800.00 pour To vote a credit of $21.800.00 to lay a sewer 

la construction d'un égout dans le boulevard Ber- in Bernard Boulevard, from Sherbrooke Street to 
nard, de la rue Sherbrooke à la rue de Teck. De Teck Street. 
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A l'effet de voter un crédit de $43,000.00 pou To vote a credit of $43,000.00 to lay a se~ver 
la construction d'un égout dans la rue Desmarteau, in Desmarteau Street, from Sherbrooke Street to 

de la rue Sherbrooke à la rue de Grosbois. r}. de Grosboi~jtreet. 
1:- \ ~ <b \ A t. ô') '1"0" 
1..--, .2- ""'' 

A l'effet de voter un crédit de $5,300.00 pou · To vote a credit of $5,300.00 to lay a sewer 1 

la construction d'un égout dans la rue de Forbin~ in de Forbin~Janson Street, from Desmarteau 
Janson, de la rue Desmarteau à la rue Paul~Pau. Street to Paul~Pau Street. 

Ligne< homologuées \ tt-f/:
3 

_ ~ ~ ,1/J""'),_. H omologated lin« 

A l'effet de donner aux avocats de la Cité ins~ To instruct the City Attorneys to make the pro~ 
truction de faire la procédure requise pour l'ho~ cedure required to homologate, for a period of five 
mologation, pour une période de cinq ans, des ter~ years, the land requi.red to widen Grand Boulevard, 
rains nécessaires à l'élargissement du Grand Bou~ between Upper, Lac~~ne Road and Sherbrooke 
levard, entre le chemin Upper Lachine et la rue Street. · 

Sherbrooke. lr ~\ \ . 
Jlil/ot ~j7t~~~,t~,t~,rJr' 

A l'effet de donner aux avocats de la Cité ins~ T o instruct the City Attorneys to make the pro~ 
truction de faire la procédurerequise pour 1' efface~ cedure required to erase lines homologated on 
ment des lignes homologuées le 8 janvier 1959 January 8th, 1959, for a better arrangement of the 
pour un meilleur aménàgement des abords du bou~ approaches of the Metropolitan Boulevard, between 
levard Métropolitain, entre les rues Waverly et de W a verly and de Reims Streets, and th ose homolo~ 
Reims, ainsi que celles homologuées à la même date gated on the same date for the purposes of a Jane 
pour les fins d'une ruelle au nord des abords ci~ north of the abovementioned approaches. 

dessus mentionnés. ~ 
v. 'V\ Ü 7:/\~.o ~ 1 ~~.v ,,'~> r / ~~ -(9•!1'. 

A l'effet de donner aux avocats de la Cité ins~ To instruct the City Attorneys to make the pro~ 
1 truction de faire la procédure require pour l'efface~ cedure required to erase the line homologated on 

L 
ment de la ligne homologuée le 6 octobre 1955 à October 6th, 1955, at the north west corner of 
l'angle nord~ouest des rues Sherbrooke et Peel et Sherbrooke and Peel Streets and for the establish~ 

. .. pour l'établissement d'une nouvelle ligne homolo~ ment of a new homologated line at that intersec~ 
! guée-à-cette_inf..er.S.eclirul, en VUe dUn an COU é fiûiï;""iîïViëWQtaëtff7c'ï'o\l'r'l'ifiO:eFr,-------~----
! l \ Cp • 

~~.:~~ ~76 .:;· ~~"/ror.~"._, , 
A l'effet de donner aux avocats de 1~ Cité ins~ To instruct the City Attorneys to make the pro~ 

truction de faire les procédures nécessaires pour cedure required to erase lines homologated on 
1' effacement des lignes homologuées le 23 novem~ N ovember 23rd, 1955, for Élie~ Blanchard Street, 
bre 1955 pour la rue Élie~Blanchard, sur les terres on farms Nos. 11 and 11A, and for a projected 
nos 11 et llA, et pour une rue projetée à l'est du street east of Raimbault Creek, between homolog~ 
ruisseau Raimbault, entre les rues Dudemaine ho~ ated Dudemaine Street and de Salaberry Street, 
mologuée et de Salaberry, ainsi que pour un parc and for a park extending between ~hese two pro~ 1. 

s'étendant entre ces deux voies projetées, depuis jected thoroughfares, from Filion and 'de Salaber~ 
les rues Filion et de Salaberry jusqu'au prolonge~ ry Streets to the extension eastward of Olivar~ 
ment vers l'est de la rue Olivar~Asselin, Asselin. 

,_,____- ··-- ---·------ -·-

Archives de la Ville de Montréal



?ttr'\'~' . . ,;.tl"· 
Subventions \\~'t. 77~~&~~~4r~' Subsidies 

A l'effet d'accorder diverses subventions à cer~ To grant various subsidies to certain institutions, 
taines institutions, etc. etc. 

Domain; public '!;'!,~ IR C z.!J/ Public domain 

\\~ 'tfs f,{'C, 
À l'effet de verser dans le domaine public, pour· Ta enter into the public domain, for street pur~ 

fins de rue, une partie du lot no 190 du cadastre poses, part of lot No. 190 of the cadastre of the 
du village incorporé de la Côte~de~Ia~Visitation, Incorporated Village of Côte~de~la~Visitation, lo~ 
situ·ée dans l'emprise de la 35e Avenue, entre la cated in the width of 35th Avenue, between Bélan~ 
rue Bélanger et les limites nord de la Cité. ger Street and the north limits of the City. 

Approbation d'actes \ ... ~~· .. Ml. _ \'iJ /} ~ 1.3p<VIP'-- 1 Approval of deeds 
i \\1 Q - 9 .f(J,fb, 

A l'effet d'appro).wer un projet d'acte par lequel To approve a draft deed whereby the City retro~ 
la Cité rétrocède à M. Jean~Paul Hamelin le lot cedes to Mr. Jean~Paul Hamelin lot No. 279~2 of 

no 279~2 du cadastre de la paroisse du Sault~au~~ th. e.·cada. stre .of the Parish of Sault~au~Récollet. 
Récollet. 

. ~4,~0,~ 80 .(.tP;J,-4'' 
A l'effet d'approuver un projet d'acte permettant To approve a draft deed allowing Rolland Théo~ 

à Rolland Théoret, Inc. de poser et garder en ret lnc. to install and keep in place two pipes 
place deux tuyaux au~dessus de l'avenue Goulet. , above Goulet A venue. 

/11!~3-:J. J 8t-~,~ ,W"""'; 
A l'effet d'approuver un projet d'acte corri~ To approve a draft deed correcting the deed 

geant l'acte intervenu le 18 novembre 1958 entre signed on November 18th, 1958, between the City 
la Cité et BP Canada Limited au sujet de l' occu~ and BP Canada Limited concerning the occupancy 
pation de certaines parties du domaine public de of certain parts of the public domain of the City 

laC. ité pour des fins. pdvé<". tft;AJ fo, pdvatc pu,:o'c'. 

. -~~~-6~.1rJ~ . . 
A l'effet d'approuver un projet d'acte de cession To approve a draft deed of cession to the Roman 

à l'Archevêque .Catholique Romain de Montréal, Catholic Archbishop of Montréal, in accordance 
suivant les prescriptions régissant le bail emphy~ with the provisions governing the emphyteutic 
t~otique, d'un terrain ayant front sur la rue Let;}5 lease, of ·a lot fronting on •Letellier Street. 

her. &_ilrt' , R, "j' J,f.' ji·, r. -.n 1 . • (t''. ' , .,. .~.J'v'.J 
(\ rfj"'d i~l/ · ·3 ~'/. G :~3 P:' 

A l'effet d'approuver un projet d'acte de vente · To approve a draft deed of sale by mutual agree~ 
de gré à gré à la succession Robert W. Reford ment to the Estate of Robert W. Reford of a lot 
d'un lot situé à l'angle nord~ouest des rues Mc~ located at the northwest corner of McGregor and 
Gregor et Drummond, au prix de $7,050.00. Drummond Streets, at the priee of $7,050.00. 
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'\'
Q,t_J \~8·,.1:/. _/ 1! ;. < ,., .,._.tv,.k, 
~ v li', ··"·· g.;;?"' 

A l'effet d'approuver un projet de contrat entre To approve a draft contract between the l_ ~Y 1 

la Cité _et l'Hydro~Québec relativement à la four~ and Quebec~Hydro concerning the supply of elec~ 
niture de force motrice, pour une période de cinq tricity, for a period of five years, in Beaubien 

ans, au parc Beaubien. fi;t,Yf·~ :a~~· t. 1.1L~ .. ,~,- ~. 
\1) " ~ "'\'? • (t- t t' '• -

A l'effet d'approuver un projet d'acte pa) Ieque To approve a dra ft deed whereby the City re~ 1 

la Cité rétrocède à M. Jean Morin des résidus de trocedes to Mr. Jean Morin residues of lots expro~ 
terrains ex-propriés pour un meilleur aménagement priated for a better arrangement of the approaches 

des abords de la :rue Sherbrooke. . "'~. . ot Sh.erbro~k. ~1 Street. 

.- ç· t ~·J..i' .. f!J-1' a 31 q i';.' -86 ~1:.r" '' '1;5r-1/6 ;r;,,ty 1 

A l'effet d'approuver un projet d'acte par lequel. To approve a draft deed whereby the City al~ 
la Cité permet à la Cité de Saint~Laurent, à cer~ lows the Town of Saint~Laurent, on certain con~ 
taines conditions, de construire, de maintenir et de ditions, to construct, to maintain and if need be 
reconstruire au besoin un émissaire d'orage de 5 reconstruct a storm emissary five feet in diameter 
pieds de diamètre à travers le territoire de la Cité across the territory of the City· of Montréal, over 
de Montréal, sur le prolongement du boulevard the extension of Toupin Boulevard. 

Toupin. ~ i\ \ , 
~~ \ à~ pf-· ~ ,J -~ilt.t~· ij;"\ 1 7~-· . .l:tJ, t.vr..--1" 

. ,, / ./ 
A l'effet d'approuver un projet d'acte d'échange To approve a draft deed of exchange of certain 

de certains terrains entre la Cité et le collège pareds of land between the City and Sainte~Croix 
Sainte~Croix. College. 

"V\ ~'if a 1/ p J ~ft,.r)L-.. • \'~ "!P. d? ..- V"' \ . 
A l'effet d'approuver un projet d'acte d' acquisi~ To approve a dra ft deed of acquisition, from 

tion, de la Commission des Ecoles Catholiques de the Montreal Catholic School Commission, at the 
Montréal, au prix de $1,070.00 et à certaines con~ priee of $1.070.00 and on certain conditions, of 
di ti ons, de certains terrains requis pour l'élargisse~ certain parcels of land required to widen Lep ail~ 
ment de la rue Lepailleur, côté est, entre les rues leur Street, east side, between de Lavaltrie and 
de Lavaltrie et Lafontaine. Lafontaine Streets. 

--;--------1Ll-'-e.Het-d'.appr.ouv:er-u.n-p.r.o1et-d'.ac.te-de-v:ent • -o-appro..v:e-a-dr.aft-deed-OLsale-to-the-Montr.eal----
la Commission des Ecoles Catholiques de Mont~ Catholic School Commission, at the priee of $11 .~ 
réal, au prix de $11,450.00, de certains terrains 450.00, of certain lots south of Jean~Valets Street 
situés au sud de la rue Jean~ Valets, entre les ave~. between Bloomfield and de l'Epée Avenue. 
nues Bloomfield et de l'Epée. " ~'Il? . , 

~$;, / ' 90 IJ '0. ,J#hiv t !; G\ tl" 1 
- "1P. (ij ! / u !,fi~,~ "'-" 

A l'effet d'approuver un projet d'acte de ve te To approve a draft deed of sale to the Montreal 
à la Commission des Ecoles Catholiques de Mont~ Catholie School Commission, at the priee of $125,~ 
réal, au prix deX'$13~.998.6'(), d'un emplacement 000.00, of a site located on the west side of Eadie 
situé du côté ouest. de la rue Eadie, entre la rue Street, between Holy Cross Street and Desmar~ 
Holy Cross et le boulevard Desmarchais. chais Boulevard. 

x f-;ro_.. 7f1< .?~ 

lj 

l 
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Projets de règlements fJ ,;J \ ;;. n c..A ,.,fo"''i"d Draft by~laws 
,\9 vto~~d~ 

Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submjtting a draft by~law to amend By~law No. 
modifier le règlement no 1862 concernant les taxes 1862 concerning special or persona! taxes levied 
spéci~les o~ personnelles imp~s~es sous forme de ., ~ . a: permits or li censes, as amended. 
permts ou bcences, tel que modtfte. . ,..L" {· 1,,j< . 

. , "'\)~\o/~ fJN~• 
\\~?/!. 92 - & ; \(> ' 1 ~ t>d·· 

Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draftby~law to amend By~law No. 
modifier le règlement no 333 intitulé: "Règlement 333 entitled: "By~law to prevent the obstruction 
pour empêcher que les piétons ou la. circulation of pedestrians or traffiè and the disturbance of 
ne soient entravés et la paix publique troublée the public peace in the streets, lanes, highways 
dans les rues, ruelles et places publiques de la and public places in the City", as amended. 

Cité", tel que modifié. fA.<;, j. M . l> 

\~'!; Qù r~ :~17 e ~ ~l!·'l<l e 
\ 1~93~,$·&' 

Soumettant un projet de règlement à l'effet de 
fermer partie de l'avenue Valois, entre les rues 
Hochelaga et Sherbrooke. 

Submitting a draft by~law to close part of Valois 
Avenue, between Hochelaga and Sherbrooke 
Streets. 

t.J4,0.../ tl,~ ,"'v4~~"',· ";· 
\\~ v--4- {{J 

Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law to amend By~law No. 
modifier le règlement no 2084 concernant les par~ 2084 concerning parking meters, as amended. 
comètres, tel que modifié. 

lfSH/6' ~a~,i;.~l."'"'~ 
Soumettant un projet de règlement concernant Submitting a draft by~law concerning the early 

la fermeture de bonne heure des épiceries et des closing of groceries and butcher shops. 

boucheries. , fî _\ J: ' .re./~ 
Ils l/1 J 6 ~d:,t! ~;J:;, .. 'R' 

Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law to amend By~law No. 
modifier le règlement no 921 intitulé: "Règlement 921 entitled "By~law to authorize the Recorder's 

~~~~à~Le.freLd~torlscr la Cour du Recorder de la Cité Court of the City of Montréal to order the tem~ 
~~--.de-M·ontré-al-à-déerèter-la-fermef:-ure-ten'l-per-a-i-re-d@-----pG-tar.:y-dosing_oLœrtain_irnwrn"'o""v.__.a ... b_,__.l'"'es,_'~' ·~~~~~~~-

certains immeubles". 

Soumettant un projet de règlement concernant 

~ [ 
·' (( ~'!: ~;- .~- . .l
{) t' b ,~y 
tQ,UiV' 
Submitting a draft by~law governing the tourist 

guides and conductors. les guides et conducteurs touristiques. 

\\ '1,1\ \ W /ou -t', § • 'Yt. """'~ · 
Soumettant un projet de règlement pour venir Submitting a draft by~làw to assist the widow of 

en aide à la veuve de Edward J. C. Normoyle, Edward J. C. Normoyle, fireman, deceased while: 
pompier, décédé en combattant un incendie. fighting a 'fire. 
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,,~ "-\1.L tJ u ""''',_ 
Soumettant un projet de règlement pour< venir Submitting a draft by~law to assist the wiC.._ ,v 

en aide à la veuve de Hubert Daudelin, pompier, of Hubert Daudelin, fireman deceased while fight~ 
décédé en combattant un incendie. _ '-at. ing a fire. 

;)..~ ç fi •t/ 
\,~ - 00 -l/~ tc ~~ 

Soumettant un projet de règlement pour venir Submitting a draft by~law to assist the widow 
en aide à la veuve de John Patrick Whelan, pom~ of John Patrick Whelan, fireman, who died while 
pier, décédé en combattant un incendie. fighting a fire. 

v.tv\· / ~ ;. 
11 

,. ._:L 
'"' ' .!l;lot 7 .. ~, ~--' ' Soumettant un projet de règlement pour venir Submitting a draft by~law to assist the widow 

en aide à la veuve et aux enfants de Léon Beau~ and children of Léon Beaudoin, fireman, who :died 
doin, pompier, décédé en combattant un incendieVo while fighting a fire. 

tA ~.. ~it .• :t 
~'1ÎJO\D 02 -lf, t, ltr·' 

Soumettant un projet de règlement à 1\ffet de Submitting a draft by~law to amend By~law 
modifier le règlement no 1265 concernant la cons- No. 1265 concerning the erection of buildings in 
truction des bâtiments dans le quartier Mont~ Mount Royal Ward, as amended. 
Royal, tel que modifié. 

~ ~
t(tS . ".· iif4mendment of resolutions 

..,. fj!t ''"'~' 
- 10 -~,\p~'f>'' 

A l'effet de modifier la résolution du Conseil To amend the resolution of Council dated July 

lk'Iodification de résolutions 

en date du 29 juillet 1958 votant un crédit de 29th, 1958, voting a ·credit of $14,700.00 to recon~ 
1 

$14,700.00 pour la reconstruction d'un égout dans struct a sewer in Dubuisson Avenue, from Baldwin 
l'avenue Dubuisson, de la rue Baldwin à l'avenut Street to Lebrun Avenue. 

Lebrun. A~fb ç_, , .,6 .,; 
~ .... \')~Il - 1 4 - ê . . "()"ft. ,~ 

A l'effet de modifier la résolution du Consei To amend the resolution of Council dated March 
en date du 4: mars 1958 votant un crédit de 4th, 1958, voting a credit of $4:,900.00 for the con~ 
$4:,900.00 pour la construction d'un égout dans la struction of a sewer in Victoria Street, from de 

rue Victoria, de l'avenue de Courtrai à la r_ ue~- Courtrai Av .. enue to Mackenzie Street. 
Mackenzie. 3 l; ,;_____ te~1- .. s~~yv~_ft\j!»L-'.'--':; __________ _ 

A l'effet de modifier la résolution du Conseil To amend the resolution of Council dated Sep~ 
en date du 1er septembre 1955 votant un crédit tember lst, 1955, voting a credit of $129,000.00 
de $129,000.00 pour la construction de trottoirs to lay permanent sidewalks on both sides of Hoche~ 
permanents sur les deux côtés de la rue Hochelaga, laga Street, from Pie IX Boulevard to the east 
du boulevard Pie IX aux limites est. limits. 

Abrogation de résolutions ~~"" 
11 

1, ~,+Ab.l~'l.' Repeal of resolutions 

- ''"'' 1 6 ~ • 
A l'effet d'abroger les résolutions du Conseil en · To repeal the resolutions of Council dated June 

date du 2 juin 1958 approuvant des projets d'actes 2nd, 1958, approving the draft :deeds authorizing 
autorisant la Banque de Montréal à construire: the Bank of Montreal to construct: 

'· 

' / 
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} une dalle en béton sous une partie de la ruelle 
des Fortifications; et 

a) a concrete slab under part of des Fortifica,.. 
tions Lane; and 

b) les fondations d'un édifice sous une 
des rues Craig et Saint,..François,..Xavier. 

partie b) the foundations of a building under part of 
?;{~ j Craig and Saint,..FrançoisXavier Streets. 

- \\lt).ll1/07 ~t/4'Yflftl'~i/ L 

A l'effet d'abroger les résolutions du Conseil en To repeal the resolutions of Council dated April 
date des 29 avril 1952, 4 juin 1956 et 4 septembre 29th, 1952, June 4th, 1956 and September 4th, 1956 
1956 relativement à l'acquisition, au prix de $6,,.. concerning the acquisition, at the priee of $6,000.00, 
000.00, de la propriété située aux nos 453,..459 of the property located at Nos. 453A59 Champ,.. 
de la rue du Champ de Mars. de,.. Mars Street. 

Modification de résolution . • ~1 Amendment of resolution 

et eflacement de lignes homologé<''l. oJ... J'ln Ji! • and e<asing of homologated !ines 

À l'effet \\ , To 

a) de modifier la résolution du Conseil en date a) am end the resolution of Council dated 
du 25 mars 1957 décrétant 1' acquisition et la pos,.. Mar ch 25th, 1957 ordaining the acquisition and 
session préalable des immeubles requis pour un prior possession of the immovables required for a 
pan coupé à l'angle nord,..ouest des rues Stanley eut corner at the northwest corner of Stanley and 
et Dorchester, pour l'élargissement de la rue Stan,.. Dorchester Streets, for the widening of Stanley 
ley (côté ouest), au sud de la rue Dorchester, pour Street (west si de), south of Dorchester Street, 
l'aménagement d'un pan coupé sur le coin nord,.. to lay out a eut corner on the northeast corner of 
est des rues Osborne et Stanley et pour le déplace,.. Stanley and Osborne Streets, and for the displace,.. 
ment de la rue Osborne, depuis la rue Stanley ment of Osborne Street, from Stanley Street to 
jusqu'à la rue Drummond, et pour un meilleur Drummond Street, and for a better arrangement 
aménagement des abords ouest de la rue Stànley of the west approaches of Stanley Street ( widen,.. 
(élargie) , au sud de la rue Dorchester et des ed), south of Dorchester Street and the south ap,.. 
abords sud de la rue Osborne (déplacée}, à l'ouest proaches of Osborne Street ( displaced), west of 
de la rue Stanley; Stanley Street; 

b) de donner aux avocats de la Cité instruction 
de faire la prooédure requise pour l'effacement des 
lignes homologées 

b) to instruct the City attorneys to make the 
procedure required to erase homologated lines: 

1 ) .établies le 18 octobre 1956 pour un meilleur 1) established on October 18th, 1956, for a 
aménagement des abords ouest de la rue better arrangement of the west approaches 

~~~~--&anley~-têlargie), au sucl-ù-e-la~Bo:'"'"'~--~o~f-Stan-ley~&treet-(-widened-)-;-sotrth-o,f-Bor·...---~ 
chester, et chester Street, ana 

2) établies le 12 septembre 1957 en vue d'un 2) established on September 12th 1957, for a 
meilleur aménagement des abords de la rue better arrangement of the approaches of 
Stanley, à l'angle nord,..ouest de cette rue Stanley Street, at the northwest corner of 
et de la rue Dorchester. that street and Dorchester Street. 

Nominations Appointments '~~~ 1 . 
\,'b'-\!9- e,~ .5~}1Wi 

À l'effet de nommer MM. Rosaire Courtois, c.a., To appoint Messrs. Rosaire Courtois, C.A., and 
et Les lie N. Buzzell, c.a., pour faire la vérification Leslie N. Buzzell, C.A., to audit the financial 
des états financiers de la Cité pour les exercices statements of the City for the fiscal years 1959 ... 60, 
1959,..60, 1960,..61 et 1961,..62. 1960,..61 and 1961,..62. 
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j r ~M 
~~(j p ·~ \lo''tt· 

( ..... '3 ' - \0( ,.,. • 

Autorisant le juge en chef de la Cour. munici~ Authorizing the Chief Judge of the Municipal 
pale à nommer M. Yves Lagarde, huissier audien~ Court to appoint Mr. Yves Lagarde as Court 
cier à cette cour. usher at that Court. 

/lllfot> Ju-tJ, '), ,...,,>· 
A l'effet de dénommer certaines voies privées T o name certain priva te streets and change the 

Noms de ruçs Street names 

et de changer le nom d'autres voies. name of others. 

-112-

A vis de motions. Notices of motions. 

-113-
MOTIONS MOTIONS 

-1---

Conseiller Labelle. ,_ Relativement à l'installap 
tion de terrains de stationnement dans le secteur 
Saint~Hubert du district no 6. 

Cottncillor Labelle. ,......, Concerning the installa~ 
tion of parking grounds in the Saint~Hubert sector 
of District No. 6. 

-2-

Conseiller Cummings. - Relativement à la du~ 
rée d'interrogation des directeurs de services par 
les membres du Conseil. 

Councillor Cummings. ,_ Concerning the dura~ 
tion of the interrogation of Directors of Depart~ 
ments by Council members . 

....... 3-

Conseiller Laporte . .....- Relativement à une carte 
d'identité pour les électeurs. 

Councillor Laporte. ,._, Concerning an identifica~ 
tion card for electors. 

-4-

Conseiller Bourret . .....- Relativement à la forma~ 
tion d'un comité pour étudier les causes d'irrégu~ 
larités lors des élections municipales. 

Councillor Bourret. ,- Concerning the creation 
of a committee to study the causes of irregularities 
at municipal elections. 

-----------------------------------------------~-....... --------------------------------------------

Conseiller Hanley . ...- Relativement à certains 
désordres qui se sont produits dans le district no 2. 

Councillor Han ley. .....- Concerning certain dis ... 
orders which occurred in District No. 2. 

-6-

' Conseiller Hanley • ..:.... Relativement à la ferme~ 
tùre de la carrière· Alexandra à la pointe Saint~ 
Charles. 

Councillor Hanley. ,_ Concerning the closing 
of Alexandra quarry in Pointe Saint~Charles. 

-7,..... 

Conseiller Hanley . .....- Relativement à la centra~ 
lisation des' cours de section du service de la voie 
publique. 

Councillor Hanley. - Concerning the centrali~ 
zation of the section yards of the Roads Depart .... 
ment. 
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-8-
Conseiller Meunier. ,.... Relativement au mode 

de remplacement des conseillers. 
Councillor Meunier. ,.... Concerning the mode 

of replacement of Councillors. 

-9-

Conseiller Cummings. - Relativement à la 
tenue des constables spéciaux. 

Councillor Cummings . ...- Concerning the cloth~ 
ing of special constables. 

-10-

Conseiller A. Desmarais. ......- Relativement à la 
procédure pour l'acceptation des plans de subdi~ 
vision de terrains. 

Councillor A. Desmamis. ...- Concerning the 
procedure for the acceptance of plans of subdivi~ 
sion of land. 

-11-

Conseiller A. Desmarais. ,...... Relativement à 
l'abrogation du règlement de fermeture de bonne 
heure des magasins. 

Councillor A. Desmarais. ,......, Concerning the re~ 
peal of the by~law for the early dosing of stores. 

-12-

Conseiller A. Despatis . ...- Relativement à l'uti~ 
lisation de matériaux canadiens et à l'emploi de 
main~d'œuvre de Montréal pour les travaux de la 
Cité. 

Councillor A. Despatis. ,.... Concerning the use 
of Canadian materials and the hiring of Mont~ 
réallabor for the works of the City. 

-13-

Conseiller: Hanley. ,_.., Relativement à certains 
travaux de chômage dans le district no 2. 

Councillor Hanley. ,...... Concerning certain un~ 
employment works in District No. 2. 

-14-

Conseiller Hanley. ,..... Relativement à une nou~ 
velle méthode d'élection. 

Conseiller Hanley: ...- Relativement à l'instal~ 
lation d'une clôture sur les berges du canal Lachine. 

Councillor Hanley.- Concerning a new method 
of election. 

Councillor Hanley. - Concerning the installa~ 
tion of a fence on the banks of Lachine Canal. 

-16-

Conseiller H anley. ,...... Relativement à certains 
travaux à exécuter avec l'aide du gouvernement 
fédéral. 

Councillor Hanley.,...... Concerning certain works 
to be carried out with the assistance of the Federal , 
Government. 

-17-

Conseiller Hanley. ,...... Relativement au traite~ 

ment des avocats de la Cour municipale. 
Councillor Hanley. ;._ Concerning the salaries 

of attorneys of the Municipal Court. 
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-18- ! 

Conseiller Lafaille. ,_., Relativement au décret 
comme jour non~juridique du jour de l'élection mu~ 
nicipale. 

Councillor Lafaille. ...- Concerning ordaining 
as a non~juridical day the day of municipal eleè~ 
ti ons. 

-19-

Conseiller: Lafaille. - Relativement à la tenue 
des élections le dimanche au lieu du lundi. 

Cou.ncillor Lafaille . .....- Concerning the holding 
of elections on Sunday instead of Monday. 

-20-

Conseiller: Letellier de St~Ju.st. ,......., Relativement 
à l'établissement de bibliothèques pour adoles~ 
cents. 

Cou.ncillor Letellier de St~Ju.st. ,......, Concerning 
the establishment of libraries for adolescents. 1 

-21 ,_ 

·Conseiller: Letellier: de St~Ju.st. ,......., Relativement 
à l'incarcération des femmes mentalement malades. 

Councillor Letellier de St~Ju.st. - Concerning 
the incarceration of mentally ill women. 

-22-

Conseiller: Loiselle. ,..... Relativement à la cons~ 
truction de r autostrade est~ouest. 

Councillor Loiselle . ...- Concerning the construc~ 
tion of the East~ West Expressway. 

-23- 1 

Councillor: Mayer . .....- Concerning g1vmg the 
name of Jean~ Talon Street to the streets forming 
a whole with said street. 

Conseiller Mayer. ,..- Relativement à l'octroi du 
·nom de rue Jean~Talon aux voies qui forment un 
tout avec cette rue. 

-24-

Conseiller Mayer. ,......., Relativement à l'octroi du 
nom de rue Ontario aux voies qui forment un tout 
avec cette rue. 

Councillor Mayer. - Concerning g1vmg the 
name of Ontario Street to the streets forming a 
whole with said street. 

----=-25'---;;-=--------- ---------------

Conseiller Meunier. ,..... Relativement à la res~ 
ponsabilité du greffier de la Cité concernant les 
boîtes de scrutin. 

Cou.ncillor: Meunier: . ..- Concerning the City 
Clerk' s responsibility re garding the ballot boxes.! 

-26-

Conseiller Meunier. ,..... Relativement à l'élection 
de tous les conseillers par le peuple. 

Cou.ncillor Meunier. ,..... Concerning the election 
of ali councillors by the people. 

-27-

Conseiller: Meunier. - Relativement à une En~ 
quête Royale dans l'affaire de la Corporation du 
Gaz Naturel du Québec. 

Councillor Meunier . .....- Concerning a Royal In~ 
quiry into the affair of the Québec Natural Gas 

Corporation. 
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-28-

Conseiller Mondor. ,......, Relativement au trans~ 
port des permis de taxis. 

Counciilor Mondor. ,_., Concerning the transfer 
of taxicab permits. 

-29-

Conseiller Mondor. ,......., Relativement aux tarifs 
de taxis. 

Councillor Mondor. ....- Concerning the taxicab 
tariffs. 

-30-

ConseillerE. Pigeon. ,......, Relativement à l'instal~ 
lation de signaux lumineux à l'intersection des 
rues Cherrier et Berri. 

Councillor E. Pigeon, - Concerning the instal~ 
lation of traHie lights at the intersection of Cher~ 
rie'r and Berri Streets. 

-31-

Conseiller E. Pigeon. ,......, Relativement à l'assi~ 
gnation d'un constable pour diriger la circulation 
à l'angle des rues Sherbrooke et Berri. 

Councillor B. Pigeon. ,....., Concerning posting of 
a constable to direct traHie at the corner of Sher ... 
brooke and Berri Streets. 

-32-

Conseiller Quintal . ......, Relativement à l'ouver .. 
ture de la rue Christophe~Colomb à la rue Saint~ 
Grégoire. 

Councillor Quintal . ....- Concerning the opening 
of Christophe~Colomb Street at Saint~Grégoire 
Street. 

-33-

Conseiller Quintal. ,......, Relativement à l'aména ... 
gement de terrains de stationnement dans le sec ... 
teur du Plateau Mont ... Royal. 

Councillor Quintal . ..- Concerning the establish ... 
ment of parking grounds in the Mont~Royal Pla .. 
teau sector. 

-34-

Conseiller Savage . ...- Relativement à l'adoption 
d'un code de protection contre l'incendie. 

Councillor Savage. - Concerning the adoption 
of a fire protection code. 

-35-

----,Conseil1erSavage . .- Relativemen~t"'o:::-~---,e-onrrctllu-,-s-aTrff[J--e.-=-Concernmg---mrtomobîl1"'e...-s----

mobiles qui ne sont pas pourvues de silencieux ef... which are not provided with efficient mufflers. 
, ficaces. 

-36-

Conseiller Savage. - Relativement aux odeurs 
industrielles désagréables et nocives. 

Councillor Savage . .- Concerning disagreeable 
and noxious odars from industries. 

-37-

Conseiller Seigler. - Relativement à la cons~ 
truction d'un vaste stade pour les sports. 

Councillor Seigler. - Concerning the construc .. 
tion of a vast stadium for sports. 
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-38-

Conseiller: Mme Saul Hayes. - Relativement 
à l'éducation du public en matière de sauvetage 
en cas d'incendie. 

1 

Çouncillor: Mr:s.Saul Hayes • ..,- Concerning the 1 

eçlucation ofthe public in matters of safety in case 
of fire. 

-39-

Conseiller: Lafaille. _.;...., Relativement à la. ques~ 
tion du taxi et à une étude des règlements 1800 et 
1862 à ce sujet. 

Councillor Lafaille. ,..... Concerning the taxicab 1 

question and By~laws 1800 and 1862 in this con ... 
nection. 

-40-

Conseiller: Mondor:. ,......, Relativement à un plan 
d'ensemble du territoire compris entre la rue Saint~ 
Rémi, le canal Lachine, les limites ouest de la 
ville et le chemin Upper Lachine. 

Councillor: Mondor. - Concerning a master 
1 

plan of the territory between Saint ... Rémi Street, 
Lachine Canal, the west limits of. the City and 
Upper Lachine Road. 

-41-

Conseiller: Mondor: • ..-- Relativement au traite~ 
ment des juges de la Cour municipale. 

Councillor: Mondor:. - Concerning the salaries 
of the judges of the Municipal Court. 

...-42-

Conseiller: Saulnier . ...-Relativement à l'émission 
des permis d'autotaxis. 

Councillor: Saulnier. - Concerning the issue of 
taxicab permits. 

-43-

Conseiller: Singer:. ,_, Relativement à l'élargisse~ 
ment de l'avenue Kent. 

Councillor: Singer:. ,..... Concerning the widening 
of Kent Avenue. 

-44...-

Conseiller Singer . ....- Relativement à l'octroi du 
nom de "rue Burnside" aux rues Ontario, Burn~ 
side et Saint~Luc et à l'avenue Western. 

Conseiller Lar:oche. ...- Relativement à une ris ... 
tourne sur la taxe sur l'essence. 

Councillor: Singer. ....- Concerning giving the 
name of "Burnside Street" to Ontario, Burnside 
and Saint~Luc Streets and Western Avenue. 

Councillor Laroche. ___. Concerning a return on 
the gasoline tax. 

,..:..,46-

Conseiller: Savage. - Relativement à l'abattage 
et au remplacement des arbres. 

Conseiller: Savage. ...- Relativement à la peine 
du fouet pour certaines offenses. 

Councillor Savage. - Concerning the cutting 
and replacement of trees. 

Councillor Savage. ,...- Concerning the penalty 
of the lash for certain offences. 
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1 -48-

Conseiller Gagliardi. Relativement à la dis~ 
tribution d'exemplaires de la charte aux membres 
du Conseil. 

Councillor Gagliardi. ,_., Concerning the dis~ 

tribution of copies of the Charter to the members 
of Council. 

-49-

Conseiller Lafaille. ,........ Relativement à un refe-
rendum au sujet de la fermeture de bonne heure 
des magasins. 

-Cbuncillor Lafaille. ,........ Concerning a referendum 
on the early closing of stores. 
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CITÉ DE MONTRÉAL 

Hôtel de ville, 28 mai 1959. 

Monsieur, 

CITY OF MONTRÉAL 

City Hall, May 28th, 1959. 

Sir, 

The Municipal Sanitary Housing Bu~ 
reau will submit to the City Council the 
following reports for consideration at its 
meeting to be held on MONDAY, 
FIRST day of JUNE 1959, at THREE 
O'CLOCK in th_e afternoon: 

~-~/ 
tro t.<~-&-/rc 'f~~~V-

Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law to amend By~law No. 
modifier le règlement no 2357, tel que modifié par 2357, as amended by By~law No. 2420, so as to 
le règlement no 2420, de façon à porter à $6,000,~ increase to $6,000,000.00 the amount of the loan 
000.00 le montant .de l'emprunt autorisé pour dé~ authorized for capital expenditures in view of the 
penses capitales en vue de l'exécution d'un projet carrying out of a project of slum clearance and the 
d'élimination de taudis et de construction d'habi~ construction of sanitary housing, and to change 

~ti~ns salub'"' et à modifie< le t:x ;minai d'in-~\he .. omina:<at.~~,f inte<est. 

e<:oumett!~ ~~ ;~:!~e ',è:;::, ~ '- !)Ebmittin: a

4

d.aft by-law to amend By-law 
modifier le règlement no 2421 pourvoyant à un No. 2421 providing for a loan of $2,730,135.00 for 
emprunt de $2.730,135.00 pour dépenses capitales capital expenditures to carry out a project of slum 
en vue de l'exécution d'un projet d'élimination de clearance and construction of sanitary housing. 

---, 
" 

taudis et de construction d'habitatiol)s salubres. h. ·.· ... :_ ·.·. . ~ . t•~- . 

<? 01 '1-~ / ri''"'-'-'-'-__ ,-'--·,·r."'--lk_ ..• ,_,,q_J· ___________ _ 

A l'effet de voter un crédit supplémentaire de To vote an additional credit of $1.689,000.00 to 
$1,689,000.00 pour compléter la phase acquisition complete the phase of acquisition and clearing of 
et déblaiement du projet d'élimination des taudis the project of slum dearance and construction of 
et de construction d'habitations salubres dans le sanitary housing, in the sector bounded by Saint~ 
secteur formé par les rues Saint~Dominique, On~ Dominique, Ontario, Sanguinet Streets and the 
tario, Sanguinet et l'arrière des lots ayant front rear of the lots fronting on Sainte--Catherine Street. 

sur la rue Sainte~Catherine. 

Le greffier de la Cité, 

1 

~-

. ·=··--·.___,.-._ .... --~---- ·- ----
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CITÉ DE MONTRÉAL 

Hôtel de ville, 28 mai 1959. 

Monsieur, 

Vous êtes prié d'assister, le LUNDI, 
PREMIER jour de JUIN prochain, à 
TROIS HEURES de l'après--midi, dans 
la salle du Conseil, à l'hôtel de ville, à la 
séance régulière dudit Conseil, convo-
quée conformément à la loi par le Comité 
exécutif, pour prendre en délibération les 
affaires indiquées dans r ordre du jour 
apparaissant au verso du présent avis. 

Le greffier de la Cité, 

SÉANCE RÉGULIÈRE 

DU 

Conseil de la 

Cité de Montréal 

LUNDI, 1er JUIN 1959 

Formule CK 1216 

~~ 

//?/?~'-

CITY OF MONTRÉAL 

City Hall. May 28th, 1959. 

Sir, 

Y ou are requested to attend the regular 
meeting of the Council to be held on 
MONDAY, the FIRST day of JUNE 
next, at THREE O'CLOCK P.M., in 
the Council Room, City Hall, convened 
in accordance with the law by the Execu'"' 
tive Committee, to consider the business 
specified in the arder of the day of the 
reverse side of this notice. 

REGULAR MEETING 

OP-THE 

Council of the 

City of Montréal 

MONDAY, JUNE lst, 1959 

Form CK 1216 
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Lecture et ratification du procès~veroal de la Reading and confirmation of the minutes of the. 
1 preceding meeting. 

'(C ~ '/J. ;/), ?) ;&~ 
~~· -2-' 

séance précédente. 

Nomination du maire suppléant pour {e présent Appointment of the Acting Mayor for the pres~ 
terme. ent term. 

Nomination d'un •con:~i{!;~tT;:ftt;.{~.-
3

- Appointment of a Class "C" Councillor to re~ 

en remplacement du conseiller McDougall, décédé. place the late Councillor McDougall. 

v~ ... 'fo'-
Rapport du directeur des services recommandant 

la nomination de Mademoiselle Germaine Pépin 
au poste de directeur adjoint des services. 

RAPPORTS DU COMITÊ EXÉCUTIF 

Nomination 

Report of the Dire<:tor of Departments recom~ 
mending the appointment of Miss Germaine Pèpin 
to the function of Assistant Director of Depart~ 
ments. 

REPORTS OF THE EXECUTIVE 
COMMITTEE 

Appointment 

A l'effet de nommer le conseiller Austin Murphy 
membre du Comité ·consultatif du s·ervice d'urba~ 
nisme, en remplacement du conseiller J. C. Mc~ 
Dougall, décédé. 

To appoint Councillor Austin Murphy mem~ 
ber of the Consulting Committee on City Planning, 
to replace the late Councillor J. C. McDougall. · 

Projets de règlements ./ _o.t;).\~·t. 
+---- -----------------'---__3j-6-1f,~_:t:~~ ·-------·----------

Draft by~laws 

Soumettant un projet de règlement à l'effet de 
modifier le règlement no 2369 déterminant cam~ 
ment les emprunts autorisés par règlement seront 
effectués, la procédure à suivre et les conditions 
à observer en pareil cas, et modifiant, en consé~ 
quence, certains règlements d'emprunts, tel que 

Submitting a draft by~law to amend By~Iaw 
No. 2369 establishing how loans authorized by ( 
by~law shall be made, the procedure to be fol~ · 
lowed and the conditions to be observed in such 
case, and consequently amending certain Joan by~ 
laws, as amended. 

modifié. 

\,<t~oiJ7i~·1\~ 
Soumettant un projet de règlement autorisant Submitting a draft by~law authorizing a Joan 

sewers, un emprunt de $2,500,000.00 pour la construction of $2.500,000.00 for the construction of 
d'égouts, de pavages et de trottoirs. pavings and sidewalks. 

1 

\ ) 
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Soumettant un projet de règlement autorisant 
un emprunt de $11,250,000.00 pour dépenses capi~ 
tales. 

Submitting a draft by~law authorizing a loan 
of $11,250,000.00 for capital expenditures. 

/ 

Virement de crédits v,s?!J~/Î ;:::' ..t ~~ Trans fer of credits 
9 r ! ~ÎA"'""'-tt.(. '"l'/. p ~ • 

A l'effet d'opérer le virement de certains crédits. To transfer certain credits. 

Construction d'égouts Ja}v.:· t.., ., 10 '. t ;>., \ V -.{,,f)e ~ 

Laying of sewers 

A l'effet de voter un crédit de $10,900.00 pour 
la construction d'un égout dans la rue Meilleur, 
de la rue Sauvé en gagnant le nord et de la rue 
Fleury en gagnant le sud. 1 

To vote a credit of $10,900.00 to lay a sewer 
in Meilleur Street, from Sauvé Street northward 
and from Fleury Street southward. 

,, vu-
A l'effet de yoter un crédit de $16,700.00 pour To vote a credit of $16,700.00 to lay a sewer 

la construction d'un égout dans la rue François~ in François~Malherbe Street, from Claude~Dablon 
Malherbe, de la rue Claude~Dablon en gagnant Street eastward. 

l'est. A. / ~ 
\ql"\fi2- ~(~,-vs ,_lJN 

A l'effet de voter un crédit de $68,100.00 pour To vote a credit of $68,100.00 to relaya sewer 
la reconstruction d'un égout dans la rue Saint in Saint Patrick Street, from Shearer Street to 
Patrick, de la rue Shearer à la rue Island. / Island Street. 

V131 V 13 -G-~~.>V5 ~ 
A l'effet de voter un crédit de $9,100.00 pour la To vote a credit of $9,100.00 to lay a sewer in 

construction d'un égout dans la rue Thackeray, de Thackeray Street ,from 42nd Avenue to 43rd Ave~ 

la 42e Avenue à la 43e Avenue. J' nue. , 

~ e ?S~· l C(3 14- ~.{(}. 
~~~~A-l~ffet--d~aterun-.:rédit-de-$2;900;00-p(')ltr-1-a +e-vete-a-&l'G1Mt-ef-$2,9QQ,QQ-te-Ia:y-a-sG-wGr-in~~~~ 

construction d'un égout aansia rue Sauvé. ~de Sauvé~Stree~from tarose Àvenue westwarâ. 
l'avenue Larose en gagnant l'ouest. 

\ ~;~ ta -~.t-v~~~ 
À l'effet de voter un crédit de $6,000.00 pour To vote a credit of $6,000.00 to lay a sewer in 

la construction d'un égout dans la rue Chabanel, Chabanel Street, from Saint~Laurent Boulevard 

du boulevard SaintrLaurent en gagnant l'est. j. east_w.ard. , 

11?1~ 16-~g;vS~ 
À l'effet de voter un crédit de $106,200.00 pour f~ vote a credit of $106,200.00 to lay a sewer 

la construction d'un égout dans la rue du Fort, in du Fort Street, from Sainte~Catherine Street to 
de la rue Sainte~Cathcrine à la rue Dorchester. Dorchester Street. 
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A l'effet de voter un crédit de $5,300.00 pour To vote a credit of $5,300.00 to lay a sewer in 
la construction d'un égout dans la rue Prieur, de : Prieur Street, from André~Jobin Street westwa.rd. 

la rue André~Jobin en gagnant l'ouest. J d r, 
1 

p-V.~J 
. 18 -{f( ~ t 1.k 

A l'effet de voter un crédit de $20,200.00 pour To vote a credit of $20,200.00 to lay a sevver 
la construction d'un égout dans l'avenue Bourret, in Bourret Avenue, from Lavoie Avenue to Vic~ 
de l'avenue La voie à l'avenue Victoria. j.· . toria A venue. 

19-

A l'effet de voter un crédit de $38,700.00 pour To vote a credit of $38,700.00 to lay a sevver 
la construction d'un égout dans la rue Claude~Da~ in Claude~Dablon Street, from François~Malherbe 
bion, de la rue François~Malherbe à la rue Cha~ Street to Chabanel Street. 
ban el. 

'20-. A l'effet de voter un crédit de $4,000.00 pour 
la construction d'un égout dans la Montée de Saint~ 
Michel, de la rue Charland en gagnant le sud. 

A l'effet de voter un crédit de $14,100.00 pour 
la construction d'un égout dans la rue Sainte~ 
Claire, du boulevard Bernard à la rue Paul~Pau. 

To vote a credit of $1,000.00 to lay a sewer in 
Montée de Saint~Michel, from ·èharland Street 
southward. 

To vote a credit of $14,100.00 to lay a sew-er1 
in Sainte~Claire Street, from Bernard Boulevard 
to Paul~Pau Street. 

1·;' . ""' / ,. : 1 . ' ?-1 11··;~ 

A l'effet de vot" un crédit de $35,80J~~ b~ 
22 

-i~:·~ote .. ~,edit of $35,800.00 to lay a aew" 
la •construction d'un égout clans l'avenue Bilaudeau, in Bilaudeau Avenue, from the existing sew-er 
de l'égout existant au nord de la rue de Marseille à north of de Marseille Street to Sherbrooke Street. 
la rue Sherbrooke. 

À l'effet de voter un crédit de $15,200.00 pour To vote a credit of $15,200.00 to lay a sewer 
la construction d'un égout dans la rue Sackville, in Sackville Street, from the Canadian National' .. · 
des voies de la Compagnie des chemins de fer :f Railways Company tracks to Sauvé Street. 

nationaux à la rue Sauvé. .. . ~-·- . . 

qd) /'!::' o~· 
\ _)· 24 -~, f r•Y t 

A l'effet de voter un crédit de $13,800.00 pour 
la construction d'un égout dans la rue Robert~ 
Burns, des voies de la Compagnie du chemin de 
fer Canadien du Pacifique au chemin de la Côte~ 
Saint~Luc, et dans le ·chemin de la Côte~Saint~Luc, 
de la rue Robert~ Burns en gagnant l'ouest. 

To vote a credit of $13,800.00 to lay a seweri 
in Robert~Burns Street, from the tracks of the 
Canadian Pacifie Railway Company to Côte~Saint~ 
Luc Road, and in Côte~Saint~Luc Road, from 
Robert~Burns Street westward. 
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l ... ,nt.f' 5 _ J ~ i)G_/.,,..'(tl'i 
~ "1 ft~._('~# ' 

À l'effet de voter un crédit de $25,700.00 pour To vote a credit of $25,700.00 to lay a sewer 
la construction d'un égout dans l'avenue Blal;)œ, -in Blake Av. enue, from Vinet Street to Dominion 
de la rue Vinet à la rue Dominion. · Street. ~ 

c tP·~ 
\~s\. . s - 4 } . v t . -

À l'effet de voter un crédit de $115,400.00 pour To vote a credit of $115,400.00 to lay a sewer 
la construction d'un égout dans la rue Dudemai~ne, in Dudemaine Street, from Laforest Street west~ 
de la rue Laforest en gagnant l'ouest. ward. 

\q5l 27 -f,, ~·'V~ pl;" 
À l'effet de voter un crédit de $42,100.00 pour To vote a credit of $42,100.00 to lay a sewer 

la construction d'un égout dans le ~chemin Sainte~ in Sainte-Anne-de-Bellevue Road, in front of lots 
Anne-de-Bellevue, en front des lots nos 141-12 et Nos. 141-12 and 144-13, and the connection with 
144-13, ainsi que le raccordement à l'égout exis~ the existing sewer in Upper Lachine Road. 
tant dans le chemin Upper Lachine. , 

S'Y: L ' S:. "'•~ J 1v•tf:.;'· 

,~ v 28 -Vt'tr"' .. 
À l'effet de voter un crédit de $66,500.00 pour To vote a credit of $66,500.00 to lay sewers 

la construction d'égouts dans le boulevard Gouin, in Gouin Boulevard, from Beauséjour Street to 
de la rue Beauséjour au boulevard Toupin, ·dans Toupin Boulevard, in Toupin Boulevard, from 
le boulevard Toupin, du boulevard Gouin en ga- Gouin Boulevard southward, in Jean-Bourdon 
gnant le sud, dans la rue Jean-Bourdon, de l'égout Street, from the existing sewer east of Toupin Bou-
existant à l'est du boulevard Toupin en gagnant levard westward, and in projected streets Nos. 
l'ouest, et dans les rues projetées nos 88-214 et 88-214 and 88~225 of the cadastre of the Parish 
88-225 du cadastre de la paroisse de Saint-Laurent, of Saint-Laurent, from Toupin Boulevard west~ 
du boulevard Toupin en gagnant l'ouest. ward. 

\q$'!) ~9 -{ ~/v'/P-~ 
À l'effet de voter un crédit de $224,100.00 pour To vote a credit of $224,100.00 to lay sewers 

la construction d'égouts dans la rue de Marseille, in de Marseille Street, between projected streets 
entre les rues projetées nos 38~93 et 38-97, dans la Nos. 38-93 and 38~97, in Boyce Street, from Du-
rue Boyce, de la rue Duquesne en gagnant l'est, quesne Street eastward, and in projected streets 

~~~,et~d:ans~les-raes-J3rejetées-Res---âS--1-Q~S~~-7-Gt~-~Nos~3Bd02,~18dlLand____E.J.&,.3Ji~d P.38 of 
P.36,J8~g5etP~T8ûu cadastre .clela parmsse â-e --tlre-cad·astre-uf-th-e-Parish-of-bongue--Pointe,--be-.----
la Longue-Pointe, entre les rues Boyce et Sher.- tween Boyce and Sherbrooke Streets. 

' brooke. ·t ç .. J -() ~ 'Y~~t;l\-,qS"' o - 't:'f . 'l> • 

À l'effet de voter un crédit de $54,700.00 pou To vote a credit of $54,700.00 to lay sewers 
la construction d'égouts dans la rue Frigon et les in Frigon Street and projected streets Nos. 325-

. rues projetées nos 325~103, 104, 105 et 325~102, 103, 104, 105 and 325~102, 106, 107 and 108 of 
106, 107 et 108 du cadastre de la paroisse du Sault~ the cadastre of the Parish of Sault~au~~écollet, 
au-Récollet, de la rue de Louisbourg au boulevard from de Louisbourg Street to Persillier Boulevard, 
Persillier, et dans le boulevard Persillier, de la rue and in Persillier Boulevard, from projected street 
projetée no 325~108 à la rue Dudemaine. No. 325-108 to Dudemaine Street. 
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A l'effet de voter un crédit de $210,300.00 pour 
la construction d'égouts dans J.e boulevard Persil ... 
lier, deux •côtés, du boulevard Henri ... Bourassa à la 
rue de Louisbourg, et dans les diagonales aux 
coins sud ... est et sud ... ouest des boulevards Henri ... 
Bourassa et Persillier. 

To vote a credit of $210,300.00 to lay sewers 
in Persillier Boulevard, both sides, from Henri ... 
Bourassa Boulevard to de Louisbourg Street, and 
in the diagonals at the southeast and southwest 
corners Qf Henri ... Bourassa and Persillier Boule ... 
vards. · 

Constrnction de trottoi" pS~ 0 '!. Va
2 
-Cl 'Ill.,;. Laying of sidewalh 

A l'effet de voter un crédit de $19,400.00 pour To vote a credit of $19,400.00 to lay a per ... 
la construction d'un trottoir permanent sur le côté manent sidewalk on the south side of Saint Patrick 
sud de la rue Saint Patrick, de l'avenue Atwater Street, from Atwater Avenue to Island Street. 

j~w\,\ fs3-
A l'effet ·de voter un crédit de $7,300.00 poV: Oj , To vote a credit of $7,300.00 to lay a per ... 

à la rue Island. 

t' 

la construction d'un trottoir permanent sur le côté manent sidewalk on the east side of Oxford Ave ... 
est de l'avenue Oxford, de la rue Saint ... Jacques nue, from Saint ... Jacques Street to the Canadian 
jusqu'aux voies de la compagnie du chemin de fer Pacifie Railway Company tracks. 

Canadien du Pacifique. ~~~ J 
sS' v34- if 

A l'effet de voter un crédit de $7,400.00 pour To vote a credit of $7,400.00 to lay permanent 
la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of des Tilleuls Avenue, 
côtés de l'avenue des Tilleuls, de l'avenue d~·es from des Saules Avenue to des Sapins Avenue. 
Saules à l'avenue des Sapins. .t1 

)(bill 35- tl 

A l'effet de voter un crédit de $22,000.00 po To vote a credit of $22,000.00 to relay the 
la reconstruction ·des trottoirs sur les deux côtés sidewalks on both sides of Dorien Street, from 
de la rue Dorien, de la rue Sherbrooke à la rue Sherbrooke Street to Rachel Street. 

Rachel. 1 
36 _{.~ "-v# 

A l'dfet de voter un cr:?:dit de $7,100.00 po To vote a credit of $7,100.00 to lay permanent 
la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of de Cadillac Street, 
côtés de la rue de Cadillac, de la rue Turenne à la from Turenne Street to Gérin ... Lajoie Street. 

--'---------,rue-G~Fi-n ... La-joier--------------/---~..---..-::.il(·,----------------~ 

A l'eff.et de voter un crédit de $8,700.00 po r To vote a credit of $8,700.00 to lay permanent! 
la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of 18th Avenue, between 
côtés de la 18e Avenue, ·entre la rue Masson et Masson Street and Laurier Avenue. 

l'avenue Laurier. t 'J 

38 _ e~t 'Ir 'Ir~ 
A l'effet de voter un crédit de $10,700.00 po r To vote a credit of $10,700.00 to lay permanent{ 

la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both si des of des Sapins A venue, 
côtés de l'avenue des Sapins, de l'avenue des Bou... from des Bouleaux Avenue to des Saules Avenue. 

!eaux à l'avenue des Saules. 
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3gS~ / ~~~ttr(~~< rs- V-39-
A l'effet de voter un crédit de $3,000.00 pour To vote a credit of $3,000.00 to lay a per~ 

la construction d'un trottoir permanent sur le côté manent sidewalk on the south side of Sherbrooke 
sud de la rue Sherbrooke, de la rue Chambly à Street, from Chambly Street to Joliette Street. 

la rue J aliette. {_ L. ~ ~ 
26f; v40 -~ ~. t/{/<"'p. 

A l'effet de voter un crédit de $7,900.00 pour To vote a credit of $7,900.00 to lay a per~ 
la construction d'un trottoir permanent sur le côté manent sidewalk on the ·east side of ·de Bordeaux 
est de la rue de Bordeaux, de la rue Saint~Zotique Street, from Saint~Zotique Street to Bélanger 
à la rue Bélanger. . Street. 

3t~·- g, t'Ys,...;. 
À l'effet de voter un crédit de $4,100.00 pour To vote a credit of $4,100.00 to lay permanent 

la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of Thackeray Street, from 
côtés de la rue Thackeray, de la 42e Avenue à la 42nd Avenue to 43rd Avenue. 

43eAvenue. 0 • 
42 -fp.t-~:\ 

À l'effet de voter un crédit de $7,000.00 po r To vote a credit of $7,000,00 to lay permanent 
la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on bath sides of Saint~Clément Street, 
côtés de la rue Saint~Clément, de la rue Notre~ from Notre~Dame Street to Sainte~Catherine 
Dame à la rue Sainte~Catherine. Street. -v 43 -o&.~· ~~~ 

À l'effet de voter un crédit de $20,600.00 pour To vote a credit of $20,600.00 to lay permanent 
la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on hoth sides of Soucy Place, Soucy 
côtés de la place Soucy, de l'avenue Soucy et de Avenue and Charny Street, north of de Salaberry 
la rue Charny, au nord de la rue de Salaberry, Street, between de Poutrincourt A venue and the 
entre l'avenue de Poutrincourt et l'autoroute Jes Laurentian Autoroute. 
Laurentides. f:- • 

44-(..-~ ... ~~ 
À l'effet de voter un crédit de $8,300.00 p r To vote a credit of $8,300.00 to lay permanent 

la ·construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of 2lst Avenue, from 
côtés de la 21e Avenue, du boulevard Rosemont Rosemont Boulevard to de Bellechasse Street. 

-~--~fthn·lre-ch~-Belle-chasse•;-. -----------T--------.1-----------------~ 

À l'effet de voter un crédit de $2,000.00 pour To vote a credit of $2,000.00 to lay a per~ 
la construction d'un trottoir permanent sur le côté manent sidewalk on the north side of Sherbrooke 
nord de la rue Sherbrooke, de l'avenue Charlema~ Street, ·from Charlemagne Avenue to d'Orléans 
gne à l'avenue d'Orléans. / Avenue. 

r/46 -f!p, ~~ 1~ ~ 
À l'effet de voter un crédit de $2,700.00 pour To vote a credit of $2,700.00 to lay a per~ 

la construction d'un trottoir permanent sur le ·côté manent sidewalk on the east side of the east high 
est du haut~niveau est du tunnel de l'avenue Vic~ leve! of the Victoria Avenue tunnel, from Mac~ 
toria, de la rue Mackenzie à l'avenue de Courtrai. kenzie Street to de Courtrai Avenue. 
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-~( l 

À l'effet de voter un crédit de $700.00 pour To vote a credit of $700.00 to lay a permanent 
la construction d'un trottoir permanent sur le côté sidewalk on the north side of Alfred~Laliberté 
nord de la rue Alfred~Laliberté, de la rue Suzor~ Street, from Suzor~Coté Street westward. 

Coté en gagnant l'ouest. ~ ~ 0. ~ 
. () . ~~~#Jl~' . 

48 -xe'· . , · 
À l'effet de voter un crédit de $1 ,300.00 p r To vote a credit of $1 ,300.00 to lay a p er~ 

la construction d'un trottoir permanent sur le côté manent sidewalk on the north side of Sherbrooke 
nord de la rue Sherbrooke, de la rue Baldwin en Street, from Baldwin Street eastward. 

gagnant l'est. ~ / a 

'\149 -il~~ l% ~ . 
À l'effet de voter un crédit de $11,300.00 pour To vote a credit of $11,300.00 to lay permanent 

la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of Tanguay Street, from 
côtés de la rue Tangua y, de la rue Chabanel à ~la .· Cha. banel Street to Legendre Street. 

~~~~ ~ ( /J itftK~"~ 
50-~{ ' 

A l'effet de voter un crédit de $3,100.00 pour To vote a credit of $3,100.00 to lay permanent 
la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of Jacques~Bizard Street, 
côtés de la rue Jacques~Bizard, de la rue PoncetJà . from Po.ncet Street to Defoy Street. 
la rue Defoy. ,;:1 ? rv1. ,t,~..J),t 

51-[(7~'r··,- · ~~ 

À l'effet de voter un crédit de $2,900.00 pour To vote a credit of $2,900.00 to lay permanent 
la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of Sainte~Claire Street, 
côtés de la rue Sainte~Claire, de la rue Desmart~eu from Desmarteau Street to Paul~Pau Street. 
à la rue Paul~Pau. , /. Ç ,...,_ .~ .. 

52 '"\?' <'(9 ; TWP' y 

A l'effet de voter un •crédit de $3,900.00 pour To vote a credit of $3,900.00 to lay permanent 
la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of de Marseille Street, 
côtés de la rue de Marseille, du boulevard Bernard from Bernard Boulevard to Desmarteau Street. 

à la rue Desmarteau. 
11 

L ~. ~ ~ 
. v-:s3-utr"'~ 

A l'effet de voter un ·crédit de $14,600.00 pour To vote a credit of $14,600.00 to lay permanent 
la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of Sauvé Street, from 
côTésclela rue Sauvé-;âela rue ô'll5ervi1leà-l'ave~ ô·ToervïlleStreet to tarose .A:venue. 
nue Larose. \}54 -~ 7& , Pt/w N-.Jr" t 

A l'effet de voter un crédit de $3,000.00 pour To vote a credit of $3,000.00 to lay permanent 
la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of Legendre Street, from 
côtés de la rue Legendre, de la rue Tanguay à la Tanguay Street to Meilleur Street. 

rue Meilleur. r} · # 7 ;Jrf, ;V"'jN 
- 5- v,(/,' 

A l'effet de voter un crédit de $1,800.00 po To vote a credit of $1,800.00 to lay permanent 
la construction de trottoirs permanents sur Ies deux sidewalks on both sides of Meilleur Street, from 
côtés de la rue Meilleur, de la rue de Port~Royal de Port~Royal Street to the Canadian National 
aux voies de la Compagnie des chemins de fer Railways Company tracks. 
Nationaux. 

. 1 
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A l'effet de voter un crédit de $8,200.00 pour To vote a credit of $8,200.00 to lay permanent 
la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of de Port~Royal Street, 
côtés de la rue de Port~ Royal, de la rue Yerville from V erville Street to a point west of M·eilleur 
à un point situé à l'ouest de la rue Meilleur. Street. 

rf7 -1· ~- 14~ 
A l'effet de voter un crédit de $3,000.00 pour To vote a credit of $3,000.00 to lay permanent 

la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on ho th sides of 31st A venue, from 
côtés de la 31 e A venue, de la rue Bélanger aux Bélanger Street to the limits of the City. 
limites de la cité. 

A l'effet de voter un crédit de $4,000.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de l'avenue Hamelin, de l'avenue Charland 

To vote a credit of $4,000.00 to lay permanent 
sidewalks on both sides of Hamelin Avenue, from 
Charland Avenue to the limits of the City. 

/ . 
Jj'a9- ~-G., /ly(, ~ 

A l'effet de voter un crédit de $21,100.00 pour To vote a credit of $21,100.00 to lay permanent 

aux limites de la cité. 

la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of Duquesne Street, from 
côtés de la rue Duquesne, de la rue de Jumonville de Jumonville Street to Pierre~Bédard Street. 

à la rue Pierre~Bédard. ~s· /Î ç.·· . -·. . .• ' . 
60 ./ / Y.' v ,;v<· f'· ,. - ·r. '(' , " -

A l'effet de voter un crédit de $4,500.00 pour To vote a credit of $4,500.00 to lay permanent 
la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of Poucet Street, from 
côtés de la rue Poucet, de l'avenue du Bois~de.- du Bois~de~Boulogne Avenue to a point west of 
Boulogne à un point situé à l'ouest de la rue Jacques~Bizard Street. 

J acques~Bizard. v4· ') ~7, 61 - ~;'if.': "-1/J ~,~;': 
.:J ttC. 

A l'effet de voter un crédit de $2,700.00 pour To vote a credit of. $2,700.00 to lay a per-
la construction d'un trottoir permanent sur le côté manent sidewalk on the north side of Sherbrooke 
nord de la rue Sherbrooke, de la rue Desmarteau à Street, from Desmarteau Street to Paul~Pau 

~~~laxue-Eauldlau. .i Street. 
T ' 

A l'effet de voter un crédit de $4,400.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue Marie~Rollet, de l'avenue du Bois.
de~Boulogne en gagnant l'ouest. 

A l'effet de voter un crédit de $6,200.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue de Saint~Donat, de l'avenue Du.
buisson à la rue Vincent.-Piette. 

To vote a credit of $4,400.00 to lay permanent 
sidewalks on bath sides of Marie~Rollet Street, 
from du Bois~de~Boulogne Avenue westward. 

To vote a credit of 6,200.00 to lay permanent 
sidewalks on both sides of Saint.-Donat Street, 
from Dubuisson Avenue to Vincent~Piette Street. 
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... ?,qo' 4 _ r ~,cp· ,., t ...~.: e "Y t 

A l'effet de voter un crédit de $~00.00 po Ta vote a credit of $6,400.00 ta lay permanent 
la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on bath sides of projected street Nos. 
côtés de la rue projetée nos 3259~311..-A..-1 et 311..- 3259..-31l~A--1 and 311..-A~13, from Favard Street 
A~l3, de la rue Favard en gagnant l'est. ~ eastward. , 

\ 7- N 
~q0 s-~G/1-·1~ 

A l'effet de voter un crédit de $13,200.00 pour Ta vote a credit of $13,200.00 ta lay permanent 
la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on bath sides of Bossuet Street, from 
côtés de la rue Bossuet, de la rue La Fontaine à La Fontaine Street ta Notre--Dame Street. 
la rue Notre--Dame. ,/ "" ,, ~·· 

?> ~ 1 1'1166 - & ~·? /~ ; rf 
A l'effet de voter un crédit de $39,900,00 pour Ta vote a credit of $39,900.00 ta lay permanent 

la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on bath sides of Persillier Boulevard, 
côtés du boulevard Persillier, du boulevard Henri-- from Henri~Bourassa Boulevard ta de Louisbourg 
Bourassa à la rue de Louisbourg, et sur le côté est Street, and on the east side of the diagonal at the 
de la diagonale au coin nord~est des boulevards northeast corner of Persillier and Henri~Bourassa 
Persillier et Henri--Bourassa. Boulevards. ~ 

... ~ 
'7': <\#·..-

;~ 1 7 -J.r./Y: 1'"'
1 

\ 

A l'effet de voter un crédit de $84,600.00 pour Ta vote a credit of $84,600.00 ta lay a per..-
la construction d'un trottoir permanent sur le côté manent sidewalk on the north side of Sherbrooke 
nord de la rue Sherbrooke, de la rue Monsabré à Street, from Monsabré Street to des Groseilliers 
la rue des Groseilliers, et sur le côté sud de la rue Street, and on the south side of Sherbrooke Street, 
Sherbrooke, de l'avenue de Granby à la rue Ar.- from de Granby Avenue to Arcand Street and 
cand et de la rue Lyall à la rue des Groseilliers. from Lyall Street ta des Groseilliers Street. 

'"' a J:3 ~8 ii (· r, <"\ rt,zy"' 
j l \ffi -{fN' r , 

A l'effet de voter un crédit de $36,200.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue Dudemaine, de la rue Laforest à 
l'autoroute des Laurentides. 

To vote a credit of $36,200.00 ta lay permanent 
sidewalks on both sides of Dudemaine Street, from 
Laforest Street to the Laurentian Autoroute. 

, q r~~-~-~---------------------
~------------------------~~~ôff9~~~~i~9-~:~~~--------------------------

A l'effet de voter un crédit de $6,800.00 pour To vote a credit of $6,800.00 to lay permanent ' 
la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of Viau Street, from 
côtés de la rue Viau, de la rue Notre~Dame à la Notre~Dame Street to Sainte,...Catherine Street. 
rue Sainte .. -Catherine. 

A l'effet de voter un crédit de $6,300.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue Charny, de l'avenue de Poutrin..
court à la rue Morrke. 

Ta vote a credit of $6,300.00 ta lay permanent 
sidewalks on bath sides of Charny Street, from 
de Poutrincourt A venue ta Morrice Street. 
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À l'effet de voter un crédit de $27,100.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de l'avenue Laurier, de la rue Hutchison au 
boulevard Saint~Laurent. 

To vote a credit of $27,100.00 to lay permanent 
sidewalks on bath sides of Laurier Avenue, from 
H utchison Street to Saint--Laurent Boulevard. 

Con,tmcüon de pavages e?"'J~ -Il. '1-/_,.:, Laying of paoing' 

À l'effet de voter un crédit de $25,800.00 pour To vote a credit of $25,800.00 to lay a penna~ 
la construction d'un pavage permanent sur l'ave~ nent paving on des Tilleuls Avenue, from des Sau~ 
nue des Tilleuls, de l'avenue des Saules à l'avenue les Avenue to des Sapins Avenue. 
des Sapins. , 

. :o~"&ia- t. ~. 1/_;., 
A l'effet de voter un crédit de $18,000.00 pour To vote a credit of $18,000.00 to widen the 

l'élargissement du pavage sur le côté est de la rue paving on the east side of Oxford Street, from 
Oxford, de la rue Saint~Jacques jusqu'aux voies Saint~Jacques Street to the Canadian Pacifie Rail~ 
de la Compagnie du chemin de fer Canadien du way tracks. 
Pacifique. 

À l'effet de voter un crédit de $92,500.00 pour To vote a credit of $92,500.00 to relay and 
la reconstruction et l'élargissement du pavage sur ' widen the paving on Dorian Street, from Sher~ 
la rue Dorian, de la rue Sherbrooke à la rue Rachel. brooke Street to Rachel Street. 

~G-~~~~ . 
À l'effet de voter un crédit de $23,100.00 pour To vote a credit of $23,100.00 to lay a perma~ 

la construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on de Cadillac Street, from Turenne 
de Cadillac, de la rue Turenne à la rue Gérin~ Street to Gérin~Lajoie Street. 

Lajoie. • /. v 76 -~-~.1---f-twt~ 
À l'effet de voter un crédit de $28,400.00 pour To vote a credit of $28,400.00 to lay a perma~ 

~---Ia--c-urrstructtmrcl~mr]javaye-p~rmanent-sur+a-1-8~~-nent-paving"\)n~l-8·th~A"enue;-between--M<rsson,-~~ 

Avenue, entre la rue Masson et l'avenue Laurier. Street and Laurier Avenue, 

..,/n-t_ '6. 1-1r~ 
À l'effet de voter un crédit de $41,1 00.00 pour 

la construction d'un pavage permanent sur l'avenue 
des Sapins, de l'avenue des Bouleaux à l'avenue 
des Saules. 

To vote a credit of $41,100.00 to lay a perma~ 
nent paving on des Sapins Avenue, from des Bou~ 
leaux Avenue to des Saules Avenue. 

,1s1 ~,78- ~J. t;S~· 
À l'effet de voter tm crédit de $13,400.00 pour To vote a credit of $13,400.00 to lay a perma~ 

la construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on Thackeray Street, from 42nd Ave~ 
Thackeray, de la 42e Avenue à la 43e Avenue. nue to 43rd Avenue. 
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"}. <(, . . c: ,.. f""qJ pS""J 79-1·fP't~· 
À l'effet de voter un crédit de $376,100.00 pour To vote a credit of $376,100.00 ta relay the per~ 

la reconstruction du pavage permanent de la rue manent paving on Saint Patrick Street, from At~ 
Saint Patrick, de l'avenue Atwater à la rue Island, water Avenue to Island Street, and from Island 
et de la rue Island à la rue Condé. Street to Condé Street. 

À l'effet de voter un crédit de $34,500.00 pour 
la reconstruction du pavage sur la rue Saint~Clé~ 
ment, de la rue Notre~Dame à la rue Sainte~Cathe~ 

To vote a credit of $34,500.00 to relay t:he 
paving on Saint~Clément Street, from Notre~Dame 
Street ta Sainte~Catherine Street. 

1 rine. 

• / /) ~~œ<fl'i vs•- ~t 

À l'effet de voter un crédit de $103,500.00 pour To vote a credit of $103.500.00 to lay a perma~ 
la construction d'un pavage permanent sur la place nent paving on Soucy Place, Soucy Avenue and 
Soucy, l'avenue Soucy et la rue Charny, au nord Charny Street, north of de Salaberry Street, be~ 
de la rue de Salaberry, entre l'avenue de Poutrin~ tween de Poutrincourt Avenue and the Laurentian 

couct et l'autocoute de' Laucentid.,. la
2 

:u~i:':,.; 

À l'effet de voter un crédit de $24,700.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la 2le 
Avenue, du boulevard Rosemont à la rue de Belle~ 
chasse. 

À l'effet de voter un crédit de $42,900.00 pour 
la reconstruction du pavage sur la rue Ville~Marie, 
de la rue Notre~Dame à la rue Sainte~Catherine. 

To vote a credit of $24,700.00 to lay a penna~ 
nent paving on 21st Avenue, from Rosemont Bou~ 
levard to de Bellechasse Street. 

Ta vote a credit of $42,900.00 ta relay the 
paving on Ville~Marie Street, from Notre~Dame 
Street to Sainte~Catherine Street. 

,, . ' Js4 - ~(f , % 111J):' 

À l'effet de voter un crédit de $4,700.00 pour To vote a credit of $4,700.00 to lay a perma~ 
la-constmction_cL.un_pay_ag.e_p_erllllillent_s_w:_l_a__r],Le nent r-aving on Alfred~Laliberté Street, from Su~ 

----:Atfred;:cbf]t!Jerté;-d-e-la-rue-5Ltzor--Goté-en-g·ag·nan-t-------ze:l'>'Geté-&t-Feet-west-war-à,. -----------
l'ouest. 

\: 1 t1 ~ .1\<o .?!)-~'-' 
vas-re. 

À l'effet de voter un crédit de $51,400.00 pour To vote a credit of $51,400.00 to lay a perma~ 
la construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on de La Roche Street, from Sauriol 
de LaRoche, de la rue Sauriol à la rue Sauvé. J' Street to Sa uv~ Street. 

'. 86 -&~·~.~JI~ 
À l'effet de voter un crédit de $43,900.00 pour To vote a credit of $43,900.00 to lay a perma~ 

la construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on Tanguay Street, from Chabanel 
Tanguay, de la rue Chabanel à la rue Legendre. Street to Legendre Street. 
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A l'effet de voter un crédit de $12,200.00 pour To vote a credit of $12,200.00 to lay a perma~ 
la construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on J acques~Bizard Street, from Poucet 
J acques~Bizard, de la rue Poncet à la rue Defoy. .· · Street to Defoy Street. tf. 88- { .. ~,tb~-

A l'effet de voter un crédit de $9,700.00 pour To vote a credit of $9,700.00 to lay a perma~ 
la construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on Sainte~Claire Street, from Desmar~ 
Sainte~Claire, de la rue Desmarteau à la rue Paul~ teau Street to Paul~Pau Street. 

Pau. 

//~9 - 1-1 f t'vfn~~ 
w~ li~ 

A l'effet de voter un crédit de $13,200.00 pour To vote a credit of $13,200.00 to lay a perma~ 
la construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on de Marseille Street, from Bernard 
de Marseille, du boulevard Bernard à la rue Des~ Boulevard to Desmarteau Street. 
marteau. 

A l'effet de voter un crédit de $55,500.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la rue 
Sauvé, de la rue d'Iberville à l'avenuè Larose. 

To vote a credit of $55,500.00 to lay a penna~ 
nent paving on Sauvé Street, from d'Iberville 
Street to Larose Avenue. 

,f 

.t/-91 - ~{ft' Up~t 
A l'effet de voter un crédit de $11,100.00 pour 

la construction d'un pavage permanent sur la rue 
Legendre, de la rue Tanguay à la rue Meilleur. 

To vote a credit of $11,100.00 to lay a perma~ 
nent paving on Legendre Street, from Tanguay 
Street to Meilleur Street. 

vs2 -cJ, t~o"'~ 
A l'effet de voter un crédit de $5,800.00 pour To vote a credit of $5,800.00 to lay a perma~ 

la construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on Meilleur Street, from de Port~Royal 
Meilleur, de la rue de Port~Royal aux voies de la Street to the Canadian National Railways Corn~ 
Compagnie des chemins de fer Nationaux. pany tracks. 

Voa -1 <:;. ~~~-d~; 'f' ,ç. • YIJP' ~ 

A l'effet de voter un crédit de $35,300.00 pour To vote a credit of $35,300.00 to lay a perma~ 
la construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on de Port~Royal Street, from Ver~ 

~~~~~~~--.-~~~~~~~~~~~~~ ---de-l2o.r.kRo~l,_c\e_la_r.t.te~_cr_ville à 11n p""o'""in""t'--'s"'i""tu,..,e,_' -----:,----V-'-'1"'l~,_,e'--S"". ~tr~e~e~t ~t~o~a::___r::p~o~11~1f~w~e~s~t _è:o~f---'-M~-~e=ï~B.::eu.-=r~S~-e~re:=e:':t~. ========== 
à l'ouest de la rue Meilleur. 1 L • 

if94~t'~,%~ 
A l'effet de voter 11n crédit de $8,400.00 pour To vote a credit of $8,400.00 to lay a penna~ 

la construction d'un pavage permanent sur la 3le nent paving on 31st Avenue, from Bélanger Street 
Avenue, de la rue Bélanger aux limites de la cité. , to the limits of the City. 

J,lr,s -1}, & • 11(p~· 
À l'effet de voter un crédit de $11,800.00 pour To vote a credit of $11,800.00 to lay a perma~ 

la construction d'un pavage permanent sur l'avenue nent paving on Hamelin Avenue, from Charland 
Hamelin, de l'avenue Charland aux limites de la Avenue to the limits of the City. 

cité. 
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f.,; ~ 96 - fe''[r v~ 

A l'effet de voter un crédit de .$77,700.00 pour To vote a credit of $77,700.00 to lay a perma~ 
la construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on Duquesne Street, from de Jumon~ 
Duquesne, de la rue de Jumonville à la rue Pierre.~ ville Street to Pi.erre~Bédard Street. 
Bédard. ;'_ '2:;: AL ~"" 

97- f.Pt{?-_,f'IV 

A l'effet de voter un crédit de $15,800.00 pour To vote a credit of $15,800.00 to lay a perma~ ' 
la construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on Poncet Street, from du Bois de 
Poncet, de l'avenue du Bois~de~Boulogne à un point Boulogne Avenue to a point west of Jacques~Bizard 
situé à l'ouest de la rue Jacques~Bizard. , Street. 1 

;,90't/sa-{~, t1/' 
A l'effet de voter un crédit de $14,400.00 pour To vote a credit of $14,400.00 to lay a per~ 

la construction d'un pavage permanent sur la rue manent paving on Marie~Rollet Street, 'from du 

Marie~Rollet, de l'avenue du Bois,..de~Boulogne ~en Bois~de~Bou. l.ogn·e· Avenue westward. 
gagnant l'ouest. . ' 

. ' ./. <: ,., n ·f!·F "l;/{O) 99- Y·<(~. r ,,..., 

A l'effet de voter un crédit de $17,500.00 pour To vote a credit of $17,500.00 to lay a per~ 
la ·construction d'un pavage permanent sur la rue manent paving on Saint~Donat Street, from Vin~ 
Saint~.Donat, de la rue Vincent~Piette à l'a. vey:ue · vE;n.t~Piette Street, to Dubuisson Avenue. 
Dubwsson. !}' o/' ;J>1 h.r1h'3 

·' ... ,. 1 ,~. R o too -~v.-y 1 

A l'effet de voter un crédit de $42,40~00 pour To vote a credit of $42,400.00 to lay a per~ 
la construction d'un pavage permanent sur la rue manent paving o~ Bossuet Street, from La Fontaine 
Bossuet, de la rue La Fontaine à la rue Notre~ Street to Notre~Dame Street. 

Dame. t' ç;- ,, n ' ;pqo'J IOt--&r?: ,//; 1 ;~J,d}J'v 

A l'effet de voter un crédit de $17,400.00 po r To vote ·a credit of $17,400.00 to lay a per~ 
la construction d'un pavage permanent sur la ruelle manent paving on the lane east of Marquette 
située à l'est de la rue Marquette, entre les rues Street, between Everett and L.~O. David Streets. 

Everett et L.~O. David. . _ / IJ '?:_ . • . 

?/?or ~ 102- -~ ,Çt'Yf\A'rj}Î'· 
A l'effet de voter un crédit de $529,500.00 pour To vote a credit of $529,500.00 to lay and 

--- la-.c:onst.r;uc:tion-et-l~~la.r;gJssement-d~un-pa.vags-pe,~;~--widen-a-pel'-manent-pavin.g-on-~e,~;siUier-Boule:va.:t'-d,.--~ 
manent sur leboulevarël-:r>ersdlier, ëlul5oulevarël--from Menri~Bourassa BoulevarëltocleSalal5erry 
Henri~Bourassa à la rue de Salaberry, et pour la Street, and to lay a permanent paving on the 
construction d'un pavage permanent dans la dia~ diagonal at the north east corner of Persillier. and 
gonale au ·coin nord~est des boulevards Persillier Henri~Bourassa Boulevards. 

et Henri~Bourassa. ?>'O'f,Jtoa -tt t{\ N'fj~· · 

A l'effet de voter un crédit de $215,700.00 po'l J To vote a credit of $215,700.00 to 'lay a per~ 
la construction d'un pavage permanent sur la rue manent paving on Dud'~maine Street, from Lafo~ 
Dudemaine, de la rue Laforest à l'autoroute des rest Street to the Laurentian Autoroute, and to 
Laure:iJ.tides, et pour l'élargissement du pavage de widen the paving of Dudemaine Street, from Lafo~ . 
la rue Dudemaine, de la rue Laforest à l'avenue du rest Street to du Bois~de~Boulogne Avenue. 
Bois~de~ Boulogne. 
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1/l{ot~- Y·'~'~· 1 ! 

A l'effet de voter un crédit de. $36,900.00 pour To vote a credit of $36,900.00 to lay a per~ 
la construction d'un pavage permanent sur la rue manent paving on Viau Street, from Notre~Dame 
Viau, de la rue Notre~ Dame à la rue Sainte~Cathe.- Street to Sainte~Catherine Street. 

-~ . ?.Ci// 11 S:_ >'! n .. ~.tv.' .... } 105 ~~'1•1?. v f tv" 

ri ne. 

A l'effet de voter un crédit de $20,400.00 pour To vote a credit of $20,100.00 to lay a per~ 
la construction d'un pavage permanent sur la rue manent paving on Charny Street, from de Poutrin~ 

rice. ~ 1 

Charny, de l'avenue de Poutrincourt à la rue M~r--court Avenue to Morrice Street. 

~qi 106 -t.~. 'li~~ 
A l'effet de voter un crédit de $164,800.00 pour To vote a credit of $164,800.00 to relay the per~ 

la reconstruction du pavage permanent de l'avenue manent paving on Laurier Avenue, from Hutchison 
Laurier, de la rue Hutchison au boulevard Saint~ Street to Saint~Laurent Boulevard. 
Laurent, 

D ·"' . 
Modifications de résolutions c./!J~&:. IJ,, (: ill. Am#endments to resolutions·· 

~J 107 ... . ('>, "'"' ~-·<!(.~ 
A l'effet de modifier la résolution du Co· seil To amend the resolution of Council dated April 

en date du 29 avril 1958 votant un crédit de 29th, 1958, voting a credit of $34,700.00 to lay a 
$34,700.00 pour la construction d'un pavage per.- permanent paving on Albert Street, from Fulford 
manent sur la rue Albert, de la rue Fulford à la Street to Canning Street. 
rue Canning. / , 

~~ ~'l--7 L/-ton -tif,. J--1 Ar~ 
A l'effet de modifier la résolution du Conseil en To amend the resolution of Council dated June 

d~te du 2 juin 1958 votant un crédit de $29,700.00 2nd, 1958, voting a credit of $29,700.00 to lay a 
pour la construction d'un égout dans la rue Cha.- sewer in Chatelain Street, from Bélanger Street 

· telain, de la rue Bélanger en gagnant le sud jus~ southward to the existing sewer, and in Bélanger 
qu'à l'égout ·existant, et dans la rue Bélanger, de Street, from Chatelain Street to Lemay Street. 
la rue Chatelain à la rue Lem a y. 

0 
Îe / 

~c..rt-~ Lt 1o9 4_,*'. u~.<$,.," 
A l'effet de modifier la résolution du Conseil To amend the resolution of Council dated July 

en date du 11 juillet 1957 votant un crédit de 11 th, 1957, voting a credit of $2,000.00 to lay a 
----'+$2_,.QO_(LQQ_pour_la_c:onstrlli::.t~un__tr.ottoir_p_er~ permanent sidewal1C on tlie soutli s1ae of-sn=e~r .. ~~-

manent sur le côté sud de la rue Sherbrooke, de brooke Street, from Azilda Street to des Ormeaux 
la rue Azilda à la rue des Ormeaux, ainsi que celle Street, and that dated September 3rd, 1957, voting 
en date du 3 septembre 1957 votant un cvédit sup~ an additional credit of $500.00 to lay this sidewalk. 
plémentaire de $500.00 pour la construction deue ·' 
trottoir. \ ~ 

b~' #' .!C ~ h~v.t6l 
1,,s no -fP P .. 

A l'effet de modifier la résolution du Conseil To amend the resolution of Council dated July 
en date du 29 juillet 1958 votant un crédit de 29th, 1958, voting a credit of $700,000.00 to exe .. 
$700,000.00 pour l'exécution en tout ou en partie, cute in whole or in part, either by day labour or 
soit en régie ou par contrat, de divers travaux by contract, various arrangement works at Jarry 
d'aménagement au parc Jarry, etc. Park, etc. 
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A l'effet de modifier la résolution du Conseil To amend the resolution of Council dated Janu~ 
en date du 30 janvier 1959 votant un crédit de ary 30th, 1959, voting a credit of $2,000,000.00 
$2,000,000.00 pour la construction de l'aréna du for the construction of the arena of the Sports 
centre sportif du parc Maisonneuve, etc. Centre of Maisonneuve Park, etc. 

é 1.0 o:;A (12 û ~ ~ ?-1 1"~ 
\\D~ ~11 ~. 

A l'effet de modifier la résolution du Conseil en To amend the resolution of Council of March 
date du 3 mars 1959 versant dans la domaine pu"' 3rd, 1959 placing in the public domain lot No. 
blic le lot no 380A et une partie du lot no 380~5 380~4 and a part of lot No. 380~5 of the cadastre 
du cadastre du quartier Saint,.,Louis, situés à l'an~ of Saint Louis Ward, located at the southwe:st 
gle sud,.,ouest des rues Sainte,.,Catherine et San~ corner of Sainte,.,Catherine and Sanguinet Street:s. 
guinet, 

... ,/'·,· 

j .~.):\ A' .. 
Autres traoaux /)>\. . ')t , . . j.tol· L Other works 

' . -n ~~~~~~~/ . -r'~ .-,.. / y (1, . 
A l'effet d'accorder au plus bas soumissidt~aire, To award to the lowest tenderer, Noma Con~ 

Noma Construction Co. Limited, le contrat pour la struction Co. Limited, the contract for the erection 
construction de deux postes de contremaîtres du of two foremen's quarte,rs, double type, one in 
type double, dont l'un dans la cour Lafond et l'au.. Lafond Yard and the other in de Port,.,Royal Yard, 
tre dans la cour de Port~Royal, au prix total ap~ at the total approximate priee of $82,305.00 and 
proximatif de $82,305.00, et d'autoriser une dé~ to authorize an expense of $189,000.00 for such 
pense de $189,000.00 à cette fin, purpose. 

~ ' c • 
fi~qj~ 1 / Z /1 ' .~fY·L ,,i> \1- 114 - (/< (b. ,,f /P-

A l'effet de voter un crédit de $1,500,000.00 
pour la reconstruction du tunnel de la rue Welling~ 
ton, sous les voies de la Compagnie des chemins 
de fer nationaux, près de la rue Sébastopol, y com"' 
pris les frais d'ingénieurs, de surveillance et d'ins~ 
pection, les travaux corrélatifs et les autres dépen~ 
ses incidentes et imprévues s'y rapportant. 

To vote a credit of $1,500,000.00 for the re~ 
construction of the Wellington Street tunnel, und er 
the Canadian National Railways Company tracks, 
near Sébastopol Street, including the costs of en"' 
gineering, supervision and inspection, the carrela~ 
tive works and other indicental and unforeseen 
expenses relating thereto. 

,,wf}u -t. t, tl_....: 
A l'effet de voter un crédit de $75,000.00 pour To vote a credit of $75,000.00 to carry out, in ' 

l'exécution, en tout ou en partie, soit en régie ou whole or in part, by day laber or by contract, the 
par contrat, des travaux requis pour l'installation works required to install an additional boiler in the 
d'une chaudière additionnelle dans la ·chaufferie du boiler,.,room of the Botanical Garden, including the 
Jardin botanique, y compris les brûleurs à l'huile, oil burners, and to replace the forced draught fans 
ainsi que pour le remplacement des éventails à of the existing boilers, including the costs of en~ 
tirage forcé des chaudières existantes, y compris gineering, supervision, inspection, the cost of the · 
les frais d'ingénieurs, de surveillance, d'inspection, correlative works, together with the other inci~ 
le coût des travaux corrélatifs, ainsi que pour les dental and unforeseen expenses relating thereto. 
autres •dépenses incidentes et imprévues s'y rap~ 
portant. 
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A l'effet de voter un crédit de $94,689.35 pour To vote a credit of $94,689.35 for the con-
la construction par le Conseil des Ports Nationaux struction by the National Harbours Board of the 
du prolongement de l'émissaire de la rue Viau extension of the Viau Street emissary by a 5~foot 
par un égout de 5 pieds dans l'extension de quais sewer in the extension of the piers constructed at 
construits aux sections 50~53 et 53~55. f\ ~, sections 50~53 and

0 
53~55. 

\
ntoO 117-.P t 1.fJA.Mvt \.li [4f• v t .rr,r-

A l'effet de voter un crédit de $1.608,000.00 To vote a credit of $1,608,000.00 to carry out 
pour l'exécution en tout ou en partie, soit en régie in whole or in part, either by day labour or by 
ou par contrat, des travaux d'aménagement de contract, works of arrangement of parks and play-
parcs et terrains de jeux, y compris la construc~ grounds, including the erection of buildings, the 
tion de bâtiments, la préparation des plans et au~ preparation of the plans and other ·correlative 

~v.· works. 
t ·"'" ' / ~ t/t"• ,...~··.t,tfi~ 
V' - 118 - (ft f ' 

tres travaux corrélatifs. 

A l'effet de voter un crédit de $500,000.00 pour 
la construction d'un égout collecteur tributaire du 
collecteur Décarie~Raimbault, dans le chemin de 

To vote a credit of $500,000.00 for the construc
tion of a tributary collecter sewer of the Décarie~ 
Raimbault collector, in Côte ... de ... Liesse Road. 

la Côte~de.-Liesse. rJ ... \ ff ?:: [' , 
\\~o,_,l:7- ns ~ f, 1.(-~~._ 

A l'effet de voter un crédit de $20,000.00 pour To vote a credit of $20,000.00 to make hydraulic 
faire les études hydrauliques à l'intercepteur du surveys at the North intercepter and at the Ca ... 
Nord et à l'égout collecteur Curotte ... Papineau. / rotte ... Papineau collecter sewer. 

\\ ~l \,. \0 V- 120 - ~ l. -t, 7 -'1{~/tt; 
A l'effet de voter un crédit de $15'0,000.00 pour To vote a credit of $150,000.00 to purchase and 

l'achat et l'installation en tout ou en partie, soit install in whole or in part, either by day labour or 
en régie ou par contrat, de téléphones et signaux by contract, telephones and communications sig~ 
de communication, ainsi que pour l'exécution des na!s and to carry out the correlative works. 
travaux corrélatifs. 

A l'effet de voter un crédit de $81,000.00 pour To vote a credit of $81.000.00 for the restom~ 
-~~---~--~---,a réfection en régleâu15aii1---CY'eonnell. t tîon oy âay laborrrof---e,Lemm-en-Bcrth:. 

afP L /1 t' "' j*'\"'' f7122 -r:r1 G 1 t·? /.A4.4.t 

A l'effet de voter un crédit supplémentaire de To vote an additional credit of $4,365,000.00 
$4,365,000.00 pour la construction de l'égout col... for the construction of the low ... level collecter sewer 
lecteur bas~niveau de la rivière Saint ... Pierre s' éten... of Saint ... Pierre River, extending from de Courcelle 
dant de la rue de Courcelle jusqu'au trop~plein Street to the Rockfield overflow, in Lachine, for 
Rockfield, à Lachine, les travaux de modification à the works of modification of the water intake of 
la prise d'eau de la Dominion Glass Co. Ltd., et le the Dominion Glass Co. Ltd. and for the exten~ 
prolongement de l'émissaire double dans le collee... s:on of the double emissary in the Saint~Pierre 
teur de la rivière Saint ... Pierre, d'un point en aval River collector sewer, from a point above the works 
des travaux exécutés par le Conseil des Ports Na... carried out by the National Harbours Board, in 
tionaux, dans le fleuve Saint ... Laurent, vis ... à ... vis la Saint Lawrence River, opposite Butler Street, as 
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rue Butler, ainsi que l'achat et l'installation d'appa"' 
reils hydrauliques de mesure et de contrôle, y 
compris les travaux corrélatifs, la préparation des 
plans et frais d'ingénieurs, de surveillance et d'ins"' 
pection, ainsi que les autres dépenses incidentes et 
imprévues s'y rapportant. 

Expropriations 

À l'effet de décréter l'acquisition de certains 
terrains requis pour fins 'de ruelle et situés au 
nord de l'avenue Souligny, entre le boulevard 
Lapointe et la rue Saint~Donat, et de voter un 
crédit de $1 ,216.00 à cette fin. 

weil as for the purchase and installation of hydrr 
lie measuring and control apparatus, including the 
correlative works, the preparation of the plans and 
the costs of engineering, supervision and inspec~ 
tion, and the other incidental and unforeseen ex~ 
penses pertaining thereto. 

To ordain the acquisition of ,certain lots requir.ed 
for Jane purposes and located north of Souligny 
Avenue, between Lapointe Boulevard and Saint"' 
Donat Street, and to vote a credit of $1 ,216.00 for 
such purpose. 

A~ ;: IJ e· ~Il~~ 
JI Z!l 41 V 124 -q( 'f~ ~J..III''r . 

À l'effet de décréter l'acquisition et la passes~ 
sion préalable, pour fins de ruelle, de certains ter~ 
rains situés au sud de la rue Ontario, entre les rues 
Leclaire et Théodore, et de voter un crédit de 
$4,585.00 à cette fin. 

To ordain the acquisition and prior possession, 
for purposes of a lane, of certain lots located south 
of Ontario Street, between Leclaire and Théodore 
Streets, and to vote a credit of $4,585.00 for such 
purpose. 

,_\ V' 12 ~ 11 v. .• "' ,. tl "t/- 1 ~ \\(tv · - <JO - (c~ h V'P ..tfi''·'v.,.. 

A l'effet de décréter l'acquisition et la possession To ordain the acquisition and prior possession 
préalable du terrain requis pour l'ouverture de la of the land required to open Jacques~Hertel Street, 
rue Jacques~Hertel. à l'est de l'avenue de Mont"' east of de Montmagny Avenue, and to vote a credit 
magny, et de voter un crédit de $193.00 à cette of $193.00 for such purpose. 
fin. 

,\1 ~-r~, ~\k . , 
(\ \o \ .· ~fl ;5;; ç /) s JVI1tli"'. \\, _ ,.)-26 IP ,v.; 1 JI' 

A l'effet de décréter l'acquisition et la possession To ordain the acquisition and prior possession 
,----préalable-des-immeubles-requis-pour-l!.ouverhtre-et--------of-the-immovables-reqttired-for~the-opening-an-d----

'elargissement de la rue Coutlée, au nord-duoou~ widening of-Coutlée Street, north of-Gouin Bou"' 
levard Gouin, et de voter le crédit exigé à cette fin. levard, and to vote the credit required for such 

purpose. 

o "~ j ~' __ .. _( ~:~_. ·(• v·_~ ,f)/>_.,iJ l.· 
\\!)\J' lft27 -"·' , F' Ï ;;• u 

A l'effet de décréter la fermeture, l'acquisition To ordain the closing, the acquisition and prior 
et la possession préalable de la ruelle no 3614~25 possession of lane No. 3614~25 of the cadastre of 
du cadastre de la paroisse de Montréal sise au sud the Parish of Montréal. located south of Jacques"' 
de la rue Jacques.,I-Jertel, à l'est de l'avenue de Hertel Street, east of the Montmagny Avenue, 
Montmagny, et de voter un crédit de $4,765.00 à and to vote a credit of $4,765.00 for such purpose. 
cette fin. 
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\V\ 128 .Jp,!!J' l' 

\ 
A !'.effet de voter un crédit supplémentaire de To vote an additional credit of $415.51 for the 

$415.51 pour l'acquisition et la possession préala~ acquisition and prior possession of the immovables 
ble des immeubles requis pour un droit de passage required for a right of way, for the installation and 
pour l'installation et l'entretien de services d'utilité maintenance of public service utilities on a strip 
publique sur une lisière de terrain située au sud of land south of Rosemont Boulevard, east of des 
du boulevard Rosemont, à l'est de l'avenue des Chênes A venue. 
Chênes. 

. ~ .... ~ v Ill 
)\,-q'vJ(/129-&. ~*p{AAM' 

A l'effet de voter un crédit supplémentaire de To vote an additional credit of $11,976.43 to 
$11,976.43 pour l'acquisition des immeubles requis acquire the immovables required to open a lane 
pour l'ouverture d'une ruelle dans le quadrilatère in the block bounded by Hamilton, Raudot, Beau-
borné par les rues Hamilton, Raudot, Beaulieu et lieu Streets and de la Vérendrye Boulevard. 

le boulevard de la Vérendrye. i'l~-' · . . :, 1\l-'· # (' -.f. & At'-tt"'"' . 130- (j7J; .y~ fR-

A l'effet de voter un crédit supplémentaire de To vote an additional credit of $3,498.35 for 
$3,498.35 pour l'acquisition et la possession préala~ the acquisition and prior possession of the immov-
ble des immeubles requis pour l'aménagement du ables required for the arrangement of the junction 

- carrefour formé par la 45e Avenue et les boule.- formed by 45th Avenue and Rosemont and de 

vaeds Rosemont et de l'Assomption. \ étLt :s;m::~:::ulevaeds. 
A l'effet de voter un crédit supplémentaire de To vote an additional credit of $122,942.73 to 

$122,942.73 pour l'acquisition des immeubles requis acquire the immovables required to widen Lacha-

pour l'élargissement de la rue Lachapelle, d"ila ~ pe.lle .Stre. et •. f.rom de Salaberry Street south ward. 
'rue de Salaberry en gagnant le sud. , & 

,,~~~ . -,132 ~ ~.~~\.~··,tf~ i 

A l'effet de voter un crédit supplémentaire de To vote an additional credit of $3,264.50 to 
$.3,264.50 pour l'élargissement d'une partie de la widen part of 19th Avenue, between Rosemont 
19e Avenue, entre le boulevard Rosemont et la rue Boulevard and de Bellechasse Street. 
de Bellechasse. 
~------------------------------~'~----~~------~------------------------~ 

J-'\-1 ~ ~ ''~ •t 

A l'effet 
'\ '11P~ '}; ~ y-133 - ~0,; .'J, 'ï .~·" 

a) de voter un crédit supplémentaire de 
$6,171.73 pour l'acquisition et la possession préa.
l~ble des immeubles requis pour l'élargissement du 
boulevard Rosemont, entre le boulevard Pie IX 
et la rue Lacordaire; et 

b) d'approuver un projet d'acte d'acquisition, 
de l'Hydro.-Québec, au prix de $2,631.85, de cer~ 
tains immeubles requis pour la fin d~dessus men-
tionnée. 

a) vote an additional credit of $6,171.73 for the 
acquisition and prior possession of the immovables 
required to widen. Rosemont Boulevard, between 
Pie IX Boulevard and Lacordaire Street; and 

b) approve a ·draft deed of acquisition, from 
Hydro~Quebec, at the priee of $2,631.85, of cer
tain immovables required for the above mentioned 
purposes. 
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\\\Il 134 -If ! v 
/\~\ 1. f~ ~~ 

A l'effet de voter un crédit supplémentaire de To vote an additional credit of $59,396.25 for 
$59,396.25 pour l'acquisition et la possession préa~ the acquisition and prior possession of the immov~ 
labie des immeubles requis en vue du prolong·e~ ables required for the extension of Toupin Boule~ 
ment du boulevard Toupin en gagnant le nord, vard northward, between the south limit of the 
entre la limite sud de la cité et la rivière des~ Pai~ City and des Prairies River. 
. ~ ~~ 
~. • q , 

\,1 35 -&~~lf'/b 1 

A l'effet de voter un crédit supplémentaire e To vote an additional credit of $135,129.00 for 
$135,129.00 pour l'acquisition des terrains requis the acquisition of the lots required to open a street 
pour l'ouverture d'une voie dans l'axe du boule~ in the axis of de l'Acadie Boulevard, between 
vard de l'Acadie, entre l'avenue Lockhard et la Lockhard Avenue and the Jane north of Deloraine 
ruelle sise au nord de l'avenue Deloraine. \ Avenue. 

tf' . ~... ii (\~·'(' 1- ;, Ji,;.'" - . .,~.'-'" c1 r u,,AP 136 "~, 1/ ( .-: 'i, f'·.tj-· . '\» \y· .":/fJ-fth ./ ~ 
A l'effet de voter un crédit supplémentaire de To vote an additional credit of $66,976.00 for 

$66,976.00 pour l'acquisition des immeubles requis the acquisition of the immovables required for the 
pour les fins du parc A~grignon. /V , purposes of Angrignon Park. 

\~v.\; ~. l, ..;...·.jJ. fl ;J 

,, 137 t~J, 't11J}i!Jl0"' 

A l'effet d'abroger les résolutions du Consei ··.ifTo
1

repeal the resolutions of Council 

a) en date du 3 septembre 1957 décrétant la 
fermeture, l'acquisition et la possession préalable 
des ruelles nos 96~227, 96~240 et 96~253 du cadas~ 
tre du village incorporé de la Côte~des~Neiges, etc.; 
et 

b) en date du 5 septembre 1956 décrétant éga~ 
lement l'acquisition et la possession préalable des~ 
dites ruelles. 

~ 

a) dated September 3rd, 1957, ordaining the 
closing, the acquisition and the prior possession 
of lanes Nos. 96~227, 96~240 and 96~253 of the 
cadastre of the lncorporated Village of Côte~des~ 
Neiges, etc.; and 

b) dated September 5th, 1956, also ordaining 
the acquisition and prior possession of th~ said 
lanes. 

~~ . 1_ H omologated lin es 

~" 38- 0 ~ "Jll [W.t..l:i' 
\~ \{(/'"' '\ 

Lignes homologuées 

~-reHctele Clonner aux avocats aera-C1te ms~ To l·~n~s~tr~u~c~t~tl.ieCity 1\.ttorneys to malœthe pro~ 
truction de faire la procédure requise pour l'efface~ cedure required to erase the line homologated on 
ment de la ligne homologuée le 31 janvier 1933 J anuary 31st, 1933 to open Viller a y Street. 
pour l'ouverture de la rue Villeray. \ ,~ "- f\ '- ; 

,~llo\ ... ~-- '3r~~~G.'v'l' 
A l'effet de donner aux avocats d~ la Cité ins~ To instruct the City Attorneys to make the 

truction de faire la procédure requise pour l'efface~ procedure required to erase lin es homologated on 
ment des lignes homologuées le 8 janvier 1959 January 8th, 1959, for a better arrangement of the 
pour un meilleur aménagement des abords du bou~ approaches of the Metropolitan Boulevard, be~ 
levard Métropolitain, entre les rues W a verly et tween Waverly and de Reims Streets, and th ose 
de Reims, ainsi que celles homologuées à la même homologated on the same date for the purposes 
date pour les fins d'une ruelle au nord des abords of a lane north of the abovementionecl approaches. 
ci~dessus mentionnés. 
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".!Y !. r: ?Jl ,..,,1,. 
\\'t i)lf4o "i/ttl' , ' 

A l'effet de donner aux avocats de la Cité ins~ To instruct the City Attorneys to make the pro-
truction de faire les procédures nécessaires pour cedure required to erase lines homologated on 
l'effacement des lignes homologuées le 23 novem~ November 23rd, 1955, for :Élie~Blanchard Street, 
bre 1955 pour la rue :Élie~Blanchard, sur les terres on farms Nos. 11 and 11A, and for a projected 
nos 11 et 11A, et pour une rue projetée à l'est du street east of Raimbault Creek, between Dude-
ruisseau Raimbault, entre les rues Dudemaine ho~ maine Street homologated and de Salaberry Street, 
mologuée et de Salaberry, ainsi que pour un parc and for a park extending between these two pro-
s' étendant entre ces deux voies projetées, depuis jected streets, from Fi lion and de Salaberry Streets 
les rues Filion et de Salaberry jusqu'au prolonge~ to the eastward extension of Olivar~Asselin Street. 

ment vers l'est de la rue Olivar~Asselin. rt,.,~t, /'; ). < 
Loi.OI .. t~ yki~·"' â ~. -:·( ,,p{tl,, 

\\" -'l'4tl; ·"r (J",.'"' 
A l'effet de donner aux avocats de la Cité in? To instruct the City Attorneys to make the pro~ 

truction de faire la procédure requise pour l'efface~ cedure required to erase lines homologated on 
ment des lignes homologuées le 11 avril 1957 en April 11 th, 1. 957, for the improvement of the ap~ 
vue de l'amélioration des approches du pont proaches of Ahuntsic Bridge, in the quadrilateral 
Ahuntsic, dans le quadrilatère borné par le bou~ bounded by widened Gouin Boulevard, Lajeunesse 
levard Gouin élargi, la rue Lajeunesse, la rivière Street, des Prairies River and the east line of Cor~. 
des Prairies et la ligne est de la ruelle Corbeil. . beil Lane. 

\'1 .. J. f: J) ,.,, ~ 
,, ~ 1, v 142 ":'t, 't( ~ rl p>l'o' 

A l'effet de donner aux avocats de la Cité ins- To instruct the City Attorneys to make the pro~ 
truction de faire la procédure requise pour l'effa- cedure required to erase lines hornologated on Oc~ 
cernent des lignes homologuées le 18 octobre 1956, tober 18th, 1956, for the purposes of a eut corner, 

· pour fins d'un pan •coupé, à l'angle nord~ouest des at the northwest corner of Dorchester and Stanley 
rues Dorchester et Stanley. Streets. 

Approbation d'actes 

A l'effet d'approuver un projet d'acte par lequel 
l'Hôpital Maisonneuve accorde en faveur de la 
Cité, en considération du paiement de la somme de 
$1 ,500.00, une servitude de passage pour la cons~ 
truction d'un égout dans le boulevard de l'Assomp~ 

To approve a draft deed whereby Maisonneuve 
.Hospital grants in favour of the City, for the pay~ 
ment a surn of $1,500.00, a servitude of passage for 
the laying of a sewer in de l'Assomption Boule~ 
vard, north of Sherbrooke Street. 

- bon, au norâôela-rae Sl'rerbruuke. ~~".li;r::--t'k'-;-~~~---,--------------~-

01 .. cflJ ,( :;; 1---v /'~ w . 

1" r,p r · 
A l'effet d'approuver un projet d'acte de vente To approve a draft deed of sale to The Cana~ 

à The Canadian Branch of The St. John Ambu~ dian Branch of The St. John Ambulance Associa-
lance Association, au prix de $1.00, d'une lisière tion, at the priee of $1.00, of a strip of land locate:d 
de terrain située à l'angle sud-est des rues Mc~ at the southeast corner of McGregor and Drum~ 
Gregor et Drummond. ~&>\: _( ~ond Stre~ts. ~ 

'

' <f>!l 1 ' ~' r-i,. t.'~ t 
, f ~:.:.; ,141!!' ~~ 11 • ~~ .v ,rF" 

~ lj • ~- 1 . d n !." ~.1 ~· 
. ,! !~ f )\.Q'Jd'''J' \.,;' .~ _, .,:,. !4 (:(,fel"' 

A l'effet d'approuver ttn' brojèt d'acte ~~â~fti!' 1 To approve a draft deed of exchange: of cer~ 
de: certains terrains entre la Cité et le collège Sainte~ tain lots between the City and Sainte-Croix Col~ 
Croix. lege. 
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a ooo•"'.tla/ # \:,. 1A ~""'':' 
., 0 {71'46 '!(l'~' ~ 

À l'effet de modifier la résolution du Conseil To amend the resolution of Council dated March 
en date du 4 mars 1959 approuvant un projet d'ac~ 4th, 1959 approving a dra ft deed of sale, to Mr. 
te de vente à M. E. Bérardo de résidus de terrains E. Bérardo, of residues of lots fronting on Prieur 

ayant f,ont '"'la '"e Prieu,. ,._.f"fl ~'7 ~ji: ')lu , • ..,.J 

A l'effet d'approuver un projet d'acte par lequel To approve a draft deed whereby Madame Aline 
Madame Aline Ouellette~Desormeau rétrocède à Ouellette~Desormeau retrocedes to the City, at the 
la Cit<é, au prix de $268.63, diverses lisières de ter~ priee of $268.63, various strips of land required 
rain requises pour la pose d'une conduite d'eau~ to la; a wa~er m~{n. 

1\''oo'"'\?'48 t ~ • 1-''"''' 
A l'effet d'approuver un projet d'acte de vente To approve a draft deed of sale to the Mont~ 

à la Commission des Ecoles Catholiques de Mont~ real Catholic School Commission of certain parcels 
réal, de certains terrains situés au nord de la rue of land north of de Bellechasse Street, between the 
de Bellechasse, entre la 20e Avenue et la 2l~e 20th Avenue and the 2lst Avenue. 
~M~ ~ \ 

,,(\tl~' 149~,~ .~~ 1,-,,,!J' ) . . / 

A l'effet d'approuver un projet d'acte de cession To approve a draft deed of cession to the Roman 
à l'Archevêque Catholique Romain de Montréal, Ca thalie Arch bishop of Montréal, according to 
suivant les prescriptions régissant le bail emphy~ the provisions governing the emphiteutic lease, of 
téotique, de parties des rues Letellier et de Saint~ parts of Letellier and de Saint~Réal Streets. 

Réal. fA -~u . Y_··. . <l') ·Jll-~ !1\ A ·•r;. 1 F/ f ,. 

':\f\'ii • :ao --r 
A l'effet d'approuver un projet d'acte ~ar lequel To approve a draft deed whereby the City al~ 

la Cité permet à la Cité de Saint~Laurent, à cer~ lows the City of Saint~Laurent, on certain candi~ 
taines conditions, de construire, de maintenir et de tians, to construct, maintain and if need be re~ 
reconstruire au besoin un ·émissaire d'orage de construct a storm emissary of 5~foot diameter 
5 pieds de diamètre à travers le territoire de la through the territory of the City of Montréal, in 
Cité de Montréal, sur le prolongement du boule~ the extension of Toupin Boulevard. 

vard Toupin. . .1\)~.::; ,ç ,-, • 
-------~----------~-------------------~.~~.,~!} - ~~-~,-.~,.---.~------------------------------.:__ __________________ -rl'n1.,.v_· lai- .r -. : f; 'J _

1 
•• ,,., \V' ~~,_,,.,.,' ,. r, . 

A l'effet d'approuver un projet d'acte par lequel To approve a draft deed whereby the City 
la Cité accorde à The Salvation Army une subven~ grants to The Salvation Army a subsidy of ' 
tian de $60,000.00 payable $10,000.00 annuelle.... $60,000.00, payable $10,000.00 annually. 
ment. 1 ,,w\\0s2- :'!,.,,. 

A l'effet d'approuver un projet d'acte \ar lequel To approve a draft deed whereby Dr. G. A. P. 
le docteur G. A. P. Hurley, en considération du Hurley, in consideration of the payment of the 
paiement de la somme de $2,320.00, relève la Cité sum of $2,320.00, frees the City from the obliga~ 
de l'obligation de terminer un mur de soutènement tian of completing a retaining wall on his property 
sur sa propriété le long du chemin ·de la Côte~des~ along Côte~des~Neiges Raad. 
Neiges. 
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A l'effet d'aprouver un projet d'acte par lequel 
MM. G. Mariani et A. Galardo rétrocèdent à la 
Cité, au prix de $531.90, diverses parties de ter~ 
rains requises pour l'élargissement du chemin de la 
Côte~Saint~Luc. 

To approve a draft deed whereby Messrs. G. 
Mariani and A. Galardo retrocede to the City, at 
the priee of $531.90, various parcels of land re~ 

· quired to widen Côte~Saint~Luc Road. 

Projets de règlements ,..1 * / /).' f! ,. l1Îittt' 
· ' l ~ ~ ft{a4 -t<~o, v 

Draft: by~laws 

Soumettant un projet de règlement relatif aux Submitting a draft by~law relating to means of 
moyens d'extinction de feu, aux avertissements et fire extinguishing, warnings and alarms. 
aux alarmes. ' / 

us513~~~~~-t.t.}l ~~ 
Soumettant un projet de règlement relatif aux Submitting a draft by~law relating to exits and 

issues et dégagements. outlets. 

«1 ~ q ~. 1. # ;~ /] '[~441>{/,. 
\\ b If 156 - (;•, i"' y 

Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law to close part of Va-
fermer partie de l'avenue Valois, entre les rues lois Avenue, between Hochelaga and Sherbrooke 
Hochelaga et Sherbrooke. , ~ Streets . 

. t..i5," t~ nJ. /J r , . .:- . ,,i~ . IYÎ57~ Ç.é:éj;,. --y';·.,,., 

Soumettant un projet de règlement concernant Submitting a draft by~law concerning tourist 
les guides et conducteurs touristiques. guides and conductors. 

qi n~'k o .. ~) fi' _ -~~v ng6 r~a8J~ ~.CiJ,'!rbl"'-v-
Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law to amend By~law No. 

modifier le règlement no 2274 concernant le zonage 2274 concerning the zoning of the Metropolitan 
du boulevard Métropolitain dans les limites de la Boulevard in the limits of the City of Montréal, as 
cité de Montréal, tel que modifié. amended. 

r;a JI!§/ r'. • !;Î 
\' ~!} 'ft60 -tl.(~. ')/{o.r-"'

1
.1 • 

Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submittipg a draft by~law to amend By~law No. 
modifier le règlement no 1265 concernant la cons~ 1265 concerning the erection of buildings in Mount 
truction des bâtiments clans le quartier Mont~ Royal Ward, as amended. 
Royal, tel que modifié. 
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Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law to amend By~law No. 
modifier le règlement no 1920 concernant l'oc cu~ 1920 concerning the oc cu pancy of the land and 
pation des terrains et l'édification et l'occupation the erection and occupancy of buildings in Ahunt~ 
des bâtiments dans Jes quartiers Ahuntsic et Vil~· .'(ic and Viller a y Wards, as amended. 

leray, tel que modifié. nt . ~ ~~)") e. ,., '· " 

,,îlo"'- ~162-::*,'11·" ·~, l 

Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a .draft by~law to amen.d By~law N®. 
modifier le règlement no 1792 concernant l'établis~ 1792 concerning the establishment and construc~ 
sement et la construction des postes d'essence, tel tion of filling~stations, as amended. 
que modifié. 

Soumettant un projet de règlement à l'effet de 
modifier le règlement no 1651 concernant la cons~ 
truction et l'occupation des bâtiments dans certai
nes parties des quartiers Saint~Georges et Saint~ 
André, tel que modifié. 

Nomination 

Autorisant le juge en chef de la Cour Munici~ 
pale à nommer M. Roger Marcoux, huissier au~ 
diencier à cette Cour. 

Octroi de subvention 

A l'effet d'accorder une subvention de $25,000.~ 
00 à l'Office montréalais du Tourisme et des Con~ 
grès. 

Submitting a draft by~law to amend By~law No. 
1651 concerning the erection and occupancy of 
buildings in certain parts of Saint George and Saint 
Andrew Wards, as amended. 

Appointment 

Authorizing the Chief Judge of the Municipal 
Court to appoint Mr. Roger Marcoux, Court Usher 
at that Court. 

To grant a subsidy of $25,000.00 to The Mont~ 
real Tourist and Convention Bureau. 

,fi~ ~Do t • 
- \~~-~~\ ______________ __ 

Nom de rue Street name 

A l'effet de donner le nom de place Bohlé à la To give the name of Bohlé Place to the place 
place située en bordure nord de la rue Bohlé, entre located along the north side of Bohlé Street, be~ 
l'avenue de Poutrincourt et le boulevard Taylor. tween de Poutrincourt Avenue and Taylor Boule~ 

vard. 

Commission de Transport t\:"J [\lJTransportation Commission 

\\ 'b(\;t; '\;f 167 ~ ~~ r./)d' 
Transmettant au Conseil un rapport additionnel Transmitting to Council an additional report 

des vérificateurs sur les affaires de la Commission from the Auditors on the affairs of the Montreal 
de Transport de Montréal pour l'exercice terminé 
le 30 novembre 1958. 

Transportation Commission for the fiscal year 
ended on N ovember 30th, 1958. 
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"~f 1 
J 168 ..L7 t' t),..ft ~.,Qt) ' 

• {j}t'•/' 
A l'effet de nommer les vérificateurs prévus par To appoint the Auditors provided for in By~law 

le règlement no 1981 créant la Commission de No. 1981 creating the Montreal Transportation 
Transport de Montréal. Commission. 

-169-

A vis de motions. Notices of motions. 

-170-

MOTIONS MOTIONS 

-1-

Conseiller Labelle. Relativement à l'installa~ 
tion de terrains de stationnement dans le secteur 
Saint~Hubert du district no 6. 

Councillor Labelle. ,_, Concerning the installa~ 
tion of parking grounds in the Saint~Hubert sector 
of District No. 6. 

-2-

Conseiller Cummings . ...- Relativement à la du~ 
rée d'interrogation des directeurs de services par 
les membres du Conseil. 

Councillor Cummings. ,_.., Concerning the dura~ 
tion of the interrogation of Directors of Depart~ 
ments by Council members. 

-3-

Conseiller Laporte. ,...., Relativement à une carte 
d'identit·é pour les électeurs. 

Councillor Laporte . ...- Concerning an identifica~ 
tion card for electors. 

-4-
Conseiller Bourret. ,_.., Relativement à la forma~ 

tion d'un comité pour étudier les causes d'irrégu~ 
larités lors des élections municipales. 

Councillor Bourret. ,_.., Concerning the creation 
of a committee to study the causes of irregularities 
at municipal elections. 

-5-
Conseiller Hanley. ,_.., Relativement à certains 

désordres qui se sont produits dans le district no 2. 

Conseiller Hanley . ....-- Relativement à la ferme~ 
ture de la carrière Alexandra à la pointe Saint~ 
Charles. 

Councillor Han ley. ,_.., Concerning certain dis~ 
orders which occurred in District No. 2. 

Councillor Hanley. ,....., Concerning the dosing 
of Alexandra quarry in Pointe Saint~Charles. 

-7-
Conseiller H anley. ,_, Relativement à la centra~ 

lisation des cours de section du service de la voie 
publique. 

Councillor Hanley . .- Concerning the centrali~ 
zation of the section yards of the Roads Depart~ 
ment. 

-8-

Conseiller Meunier. ...- Relativement au mode 
de remplacement des conseillers. 

Councillor Meu nier. .- Concerning the mode 
of replacement of Councillors. 
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-9-

Conseiller Cummings. ..-- Relativement à la 
tenue des constables spéciaux. 

Councillor Cummings . ..-- Concerning the cloth~ 
ing of special constables. 

-·10-

Conseiller A. Desmarais. ..-- Relativement à la 
procédure pour l'acceptation des plans de subdi~ 
vision de terrains. 

Councillor A. Desmarais. ..-- Concerning the 
procedure for the acceptance of plans of subdivi .... 
sion of land. 

-11-

Conseiller A. Desmarais. ......- Relativement à 
l'abrogation du règlement de fermeture de bonne 
heure des magasins. 

Councillor A. Desmarais • .......- Concerning the re ... 
peal of the by .... law for the early closing of stores. 

-12-

Conseiller A. Despatis . .....- Relativement à l'uti .... 
lisation de matériaux canadiens et à l'emploi de 
main .... d'œuvre de Montréal pour les travaux de la 
Cité. 

Councillor A. Despatis . ..-- Concerning the use 
of Canadian materials and the hiring of Mont ... 
réallabor for the works of the City. 

-13-

Conseiller H anley. ..-- Relativement à certains 
travaux de chômage dans le district no 2. 

Councillor Hanley. ,......, Concerning certain un ... 
employment works in District No. 2. 

-14-
Conseiller Hanley . ..-- Relativement à une nou .... 

velle méthode d'élection. 
Councillor Hanley.,......, Concerning a new method 

of election. 

-15-

Conseiller Hanley . ..-- Relativement à l'instal .... 
lation d'une clôture sur les berges du canal Lachine. 

Councillor Hanley. ,...., Concerning the installa ... 
tion of a fence on the banks of Lachine Canal. 

-16-

----Genseillet'-H-anley.---Relati:vement-à-~e:r-tains•--------'CGunGillGt!---Eanley-~Concer-ning-certain_wox.ks---
travaux à exécuter avec l'aide du gouvernement to be carried out with the assistance of the Federal 
fédéral. Government. 

-17-

Conseiller Hanley. - Relativement au traite ... 
ment des avocats de la Cour municipale. 

Councillor Hanley. - Concerning the salaries 
of attorneys of the Municipal Court. 

-18-

Conseiller Lafaille. ,...., Relativement au décret 
comme jour non .... juridique du jour de l'élection mu ... 
ni ci pale. 

Councillor Lafaille. ..-- Concerning ordaining 
as a non .... juridical day the day of municipal elec .... 
ti ons. 

Archives de la Ville de Montréal



-19-

Conseiller Lafaille. ,.._., Relativement à la tenue 
des élections le dimanche au lieu du lundi. 

Councillor Lafaille. ,...... Concerning the holding 
of elections on Sunday instead of Monday. 

-20·-

Conseiller Letellier de St~Just • ...- Relativement 
à l'établissement de bibliothèques pour adoles~ 

cents. 

Councillor Letellier de St~Just. - Concerning 
the establishment of libraries for adolescents. 

-21-

Conseiller Letellier de St~Just. ,......, Relativement 
à l'incarcération des femmes mentalement malades. 

Councillor Letellier de St~Just. ,_ Concerning 
the incarceration of mentally ill women. 

-22-

Conseiller Loiselle. ,_, Relativement à la cons~ 
truction de l' autostrade est~ouest. 

Councillor Loiselle. - Concerning the construc
tion of the East~ West Expressway. 

-23-

Conseiller Mayer. ,_ Relativement à l'octroi du 
nom de rue Jean~ Talon aux voies qui forment un 
tout avec cette rue. 

Councillor Mayer . .-- Concerning glVmg the 
name of Jean~ Talon Street to the streets forming 
a whole with said street. 

-24-

Conseiller Mayer. - Relativement à l'octroi du 
nom de rue Ontario aux voies qui forment un tout 
avec cette rue. 

Conseiller Meunier. ,_., Relativement à la res~ 
ponsabilité du greffier de la Cité concernant les 
boîtes de scrutin. 

Councillor Mayer. - Concerning gtvmg the 
name of Ontario Street to the streets forming a 
whole with said street. 

Councillor Meunier. - Concerning the City 
Clerk's responsibility regarding the ballot boxes. 

-26-

de tous les conseillers par le peuple. of ail councillors by the people. 

-27-

Conseiller Meunier. ,......, Relativement à une En~ 
quête Royale dans l'affaire de la Corporation du 
Gaz Naturel du Québec. 

Councillor Meunier. - Concerning a Royal In
quiry into the aff air of the Québec N atural Gas 
Corporation. 

-28-

Conseiller Mondor. - Relativement au trans~ 
port des permis de taxis. 

Councillor Mondor. - Concerning the trans fer 
of taxicab permits. 
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.......... 29-

Conseiller Mondor. ......- Relativement aux tarifs 
de taxis. 

Councillor Mondor . .........- Concerning the taxicab 
tariffs. 

-·30-

Conseiller B. Pigeon. ,_, Relativement à l'instal~ 
lation de signaux lumineux à l'intersection des 
rues Cherrier et Berri. 

Councillor E. Pigeon . .- Concerning the instal~ 
lation of traHie lights at the intersection of Cher... ' 
rier and Berri Streets. 

--31-

Conseiller B. Pigeon . .........- Relativement à l'assi~ 
gnation d'un constable pour diriger la circulation 
à l'angle des rues Sherbrooke et Berri. 

Councillor B. Pigeon . .........- Concerning posting of 
a constable to direct traHie at the corner of Sher~ 1 

brooke and Berri Streets. 

-32-

Conseiller Quintal. ,_, Relativement à l'cuver~ 
ture de la rue Christophe~Colomb à la rue Saint~ 
Grégoire. 

Councillor Quintal . .........- Concerning the opening 
of Christophe~Colomb Street at Saint~Grégoire 
Street. 

-33 .......... 

Conseiller Quintal. ,....., Relativement à l'aména~ 
gement de terrains de stationnement dans le sec~ 
teur du Plateau Mont~Royal. 

Councillor Quintal . ..- Concerning the establish~ 
ment of parking grounds in the Mont~Royal Pla~ 
teau sector. 

-34-

Conseiller Savage. ,....., Relativement à l'adoption 
d'un code de protection contre l'incendie. 

Conseiller Savage. ......- Relativement aux auto~ 

mobiles qui ne sont pas pourvues de silencieux ef~ 
ficaces. 

Councillor Savage. Concerning the adoption 
of a fire protection code. 

Councillor Savage. - Concerning automobiles 
which are not provided with efficient mufflers. 

-36-

-----<Gan·seWer-8-e.·tlage-;----.----Rel-aHvement-au~0deu-rs,---GatmelHor-8-atlage...----Goneerning-disagreeab1e---

industrielles désagréables et nocives. and noxious odars from industries. 

-37-

Conseiller Seigler. ,....... Relativement à la cons~ 
truction d'un vaste stade pour les sports. 

Councillor Seigler. _... Concerning the construc~ 
tian of a vast stadium for sports. 

.-38-

Conseiller Mme Saul Hayes. ,......, Relativement 
à l'éducation du public en matière de sauvetage 
en cas d'incendie. 

Councillor Mrs. Saul Hayes. ,...,.., Concerning the 
education of the public in matters of safety in case 
of fire. 
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-39.-

Conseiller Lafaille. ,......, Relativement à la ques~ 
tion du taxi et à une étude des règlements 1800 et 
1862 à ce sujet. 

Councillor Lafaille. ,_, Concerning the taxicab 
question and By~Iaws 1800 and 1862 in this con~ 

. nection . 

....... 40-

Conseiller Mondor. ,....... Relativement à un plan 
d'ensemble du territoire compris entre la rue Saint~ 
Rémi, le canal Lachine, les limites ouest de la 
ville et le chemin Upper Lachine. 

Councillor Mondor . ....- Concerning a master 
plan of the territory between Saint~Rémi Street, 
Lachine Canal, the west limits of the City and 
Upper Lachine Road. 

-41-

Conseiller Mondor . ...- Relativement au traite~ 
ment des juges de la Cour municipale. 

Councillor Mondor. ,_, Concerning the salaries 
of the judges of the Municipal Court. 

-42....-

Conseiller Saulnier. ,......, Relativement à l'émission 
des permis d'autotaxis. 

Councillor Saulnier. ,....... Concerning the issue of 
taxicab permits. 

.....-43...-

Conseiller Singer. ,....... Relativement à l'élargisse~ 
ment de l'avenue Kent. 

Councillor Singer. ,_, Concerning the widening 
of Kent Avenue. 

-44-

Conseiller Singer. ,........ Relativement à l'octroi du 
nom de "rue Burnside" aux rues Ontario, Burn~ 
side et Saint~Luc et à l'avenue Western. 

Councillor Singer. ,....... Concerning g1vmg the 
name of "Burnside Street" to Ontario, Burnside 
and Saint~Luc Streets and Western Avenue. 

-45 ....... 

Conseiller Laroche. ....- Relativement à une ris~ Councillor Lamche . ...- Concerning a return on 
tourne sur la taxe sur r essence. the gasoline tax. 

,....., 6-

Conseiller Savage. ,......, Relativement à l'abattage 
et au remplacement des arbres. 

Councillor Savage. ,__ Concerning the cutting 
and replacement of trees. 

-47,....-

Conseiller Savage. ,....... Relativement à la peine 
du fouet pour certaines offenses. 

Cottncillor Savage . ....- Concerning the penalty 
of the Iash for certain offences. 

.-48-

Conseiller Gagliardi. ,......, Relativement à la dis~ 
tribution d'exemplaires de la charte aux membres 
du Conseil. 

Councillor Gagliardi. ,......, Concerning the dis~ 

tribution of copies of the Charter to the members 
of Council. 
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-49.-

Conseiller Lafaille. ,....... Relativement à un refe~ 
rendum au sujet de la fermeture de bonne heure 
des magasins. 

Councillor Lafaille . ....- Concerning a referendum 
on the early closing of stores. 

.-50-

Conseiller Bertrand. ,....... Relativement au contrôle 
des loyers dans la cité de Montréal. 

Councillor Bertmnd . ....- Concerning rentai con~ 
trol in the City of Montréal. 

....-51.-

Conseiller Bertrand. ,....... Concernant les tarifs 
pour les permis imposés par le règlement 1862. 

Councillor Bertrand. ,._, Concerning tariffs for 
1 

permits imposed by By~law 1862. 

-52.-

Conseiller Bertrand . .- Relativement à la circu~ 
lation sur le pont Jacques~Cartier. 

Councillor Bertrand. ,....... Concerning traffic on 
Jacques Cartier Bridge . 

.-53.-

Conseiller Moore.,....... Relativement au rôle d'éva~ 
luation pour les ·fins de la taxe scolaire. 

Councillor Moore. ,__ Concerning the valuation 
roll for the purposes of the school tax. 

.-54·-

Conseiller Moore. ,....., Relativement à l'utilisation 
des voies du Canadien Pacifique pour la circula~ 
tionnord~sud. 

Councillor Moore. ,_., Concerning the use of the 
C.P.R. tracks for north~south traHie. 

.-55-

Conseiller R.oy. ,....... Relativement à l'aménage~ 

ment de terrains de stationnement dans le secteur 
du Plateau Mont~Royal. 

Councillor R.oy. ,....... Concerning the establish~ 
ment of parking grounds in the Mount Royal Pla~ 
teau sector . 

.-56..-

Conseillers Saulnier et Pierre DesMarais. ,....... 
Relativement à un referendum sur le mode d'admi~ 
nistration de Montréal. 

Councillors Saulnier and Pierre DesMarais. ,....... 
Concerning a referendum on the mode of adminis~ 
tration of Montréal. 

,_.,57-

Conseillers Saulnier et Pierre DesMarais. ,....... 
Relativement à la taxe de vente pour fins scolaires . 

Councillors Saulnier and Pierre DesMarais • .
Concerning the sales tax for school purposes. 

.-58.-

Conseillers Saulnier et Pierre DesMarais . .
Relativement à la taxe de vente perçue par le Gou~ 
vernement provincial. 

Councillors Saulnier and Pierre DesM a rais. .
Concerning the sales tax collected by the Provin~ 
cial Government. .· 
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-59-

Conseillers Saulnier et Pierre DesMarais. ,......, 
Relativement à la taxe de vente perçue à Montréal 
pour fins municipales. 

Councillors Saulnier and Pierre De sM arais. -
Concerning the sales tax collected in Montréal for 

_ municipal purposes. 

-60-

Conseiller Singer. ,......, Relativement à la protee~ 
tion des excavations dans les rues. 

Councillor Singer. ,......, Concerning the protection 
of excavations in the streets. 
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CITÉ DE MONTRÉAL 

Hôtel de ville, JO juillet 1959. 

Monsieur, 

Vous êtes prié d'assister, le MARDI, 
QUATORZIÈME jour de JUILLET, à 
TROIS HEURES de l'après~midi, dans 
la salle du Conseil, à thôtel de ville, à 
une séance spéciale dudit Conseil, convo~ 
quée conformément à la loi par le Comité 
exécutif, pour prendre en délibération les 
affaires indiquées dans tordre du jour 
apparaissant au verso du présent avis. 

Le greffier de la Cité, 

/-.-

--~------- ( 

/{_~.7//.?·-vi:.~. 

//J7/?p 

CITY OF MONTRÉAL 

City Hall, July lOth, 1959. 

Sir, 

Y ou are requested to attend a special 
meeting of the Council to be held on 
TUESDAY, the FOURTEENTH day 
of ]ULY instant, at THREE O'CLOCK 
P.M., in the Council Room, City Hall, 
convened in accordance with the law by 
the Executive Committee, to consider the 
business specified in the arder of the day 
of the reverse side of this notice. 

1 

~. 

SÉANCE SPÉCIALE SPECIAL MEETING 

DU OP THB 

Conseil de la Council of the 

Cité de Montréal C it y o f M on t ré a 1 

MARDI, 14 JUILLET 1959 TUESDAY, JULY 14th, 1959 

Formule CK 1216 Form CK 1216 

! 
1 
J 
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1 

1 

1 

! 
; . 

j 
1 
1 

1 r 
l 

~ 

ORDRE DU JOUR ORDER OF THE DAY 

-·-
Lecture et ratification du procès~verbal de la 

séance précédente. 

MOTIONS 

Conseiller Labelle . ....- Relativement à l'installa~ 

tion de terrains de stationnement dans le secteur 
Saint~Hubert du district no 6. 

Reading and confirmation of the minutes of the' 
preceding meeting. 

MOTIONS 

Councillor Labelle. ,_, Concerning the installa~ 
tion of parking grounds in the Saint~Hubert sector 
of District No. 6. 

-2-

Conseiller Cummings . ....- Relativement à la du~ 
rée d'interrogation des directeurs de services par 
les membres du Conseil. 

Councillor Cummings . ...- Concerning the dura~ 
tion of the interrogation of Directors of Depart~ 
ments by Council members. 

-3-

Conseiller Laporte. ,...... Relativement à une carte 
d'identit·é pour les électeurs. 

Councillol' Laporte.,......, Concerning an identifica~ 
tion card for electors. 

v4-
Conseiller Bourret . ...- Relativement à la forma~ 

tion d'un comité pour étudier les causes d'irrégu~ 
larités lors des élections municipales. 

Councillor Bourret. ,......, Concerning the creation 
of a committee to study the causes of irregularities 
at municipal elections. 

-5-
Conseiller Hanley . ...- Relativement à certains 

désordres qui se sont produits dans le district no 2. 

Conseiller Hanley. ,_. Relativement à la ferme~ 
ture de la carrière Alexandra à la Pointe Saint~ 
Charles. 

Conseiller Hanley . ....- Relativement à la centra~ 
lisation des cours de section du service de la voie 
publique. 

Conseiller Meunier. ,...., Relativement au mode 
de remplacement des conseillers. 

Councillor Han ley. ,......, Concerning certain dis~ 
orders which occurred in District No. 2. 

Councillor Hanley. ,......, Concerning the closing 
of Alexandra quarry in Pointe Saint~Charles. 1 

Councillor Hanley . ....- Concerning the centrali.
zation of the section yards of the Roads Depart~ 
ment. 

Councillor Meunier. ...- Concerning the mode 
of replacement of Councillors. 
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Conseiller Cummings. - Relativement à la 
tenue des constables spéciaux. 

Councillor Cummings. - Concerning the cloth
ing of special constables. 

-10-

Conseiller A. Desmarais. ...- Relativement à la 
procédure pour l'acceptation des plans de subdi~ 
vision de terrains. 

Councillor A. Desmarais. - Concerning the 
procedure for the acceptance of plans of subdivi~ 
sion of land. 

-11-

Conseiller A. Desmarais. - Relativement à 
l'abrogation du règlement de fermeture de bonne 
heure des magasins. 

Councillor A. Desmarais. - Concerning the re~ 
peal of the by-law for the early closing of stores. 

-12-

Conseiller A. Despatls. - Relativement à l'uti~ 
lisation de matériaux canadiens et à l'emploi de 
main~d'œuvre de Montréal pour les travaux de la 
Cité. 

Conseiller Hanley. - Relativement à certains 
travaux de chômage dans le district no 2. 

Conseiller Hanley. ,...... Relativement à une nou~ 
velle méthode d'élection. 

Conseiller Hanley . ...- Relativement à l'insta} ... 
lation d'une clôture sur les berges du canal Lachine. 

Councillor A. Despatis . ...- Concerning the use 
of Canadian materials and the hiring of Mont~ 
réal labor for the works of the City. 

Councillor Hanley. - Concerning certain un~ 
employment works in District No. 2. 

Councillor H anley. - Concerning a new method 
of election. 

Councillor Hanley. - Concerning the insta1la
tion of a fence on the banks of Lachine Canal. 

~~~---- -~~---~----~-----~~-----~~~-~---~~ -----~~-~----~~--06~~--~~~-- ~---~-~-~-------~---~---~-~-~--~~-~-----~-~-------
Conseiller Hanley. - Relativement à certains 

travaux à exécuter avec l'aide du gouvernement 
fédéral. 

Conseiller Hanley . .- Relativement au traite~ 
ment des avocats de la Cour municipale. 

Conseiller Lafaille. - Relativement au décret 
comme jour non~juridique du jour de l'élection mu~ 
ni ci pale. 

Councillor H anley. - Concerning certain works 
to be carried out with the assistance of the Federal 
Government. 

Councillor Hanley. - Concerning the salaries 
of attorneys of the Municipal Court. 

Councillor Lafaille. - Concerning ordaining 
as a non~juridical day the day of municipal elec
tions. 
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Conseiller: Lafaille. ..- Relativement à la tenue 
des élections le dimanche au lieu du lundi. 

Councillor: Lafaille . ....- Concerning the holding 
of elections on Sunday instead of Monday. 

~0-
Conseiller: Letellier: de St~Just . ....- Relativement 

à l'établissement de bibliothèques pour adoles.-
Councillor Letellier de St ... Just. ,_ Concerning 

the establishment of libraries for adolescents. 
cents. t/-'21-

Conseiller: Letellier: de St ... Just. ,_ Relativement 
à l'incarcération des femmes mentalement malades. 

Councillor Letellier: de St~Just . .- Concerning 
the incarceration of mentally ill women. 

vf22-
Conseiller: Loiselle . ...- Relativement à la cons.

truction de r autostrade est ... ouest. 
Councillor: Loiselle . ....- Concerning the construc~ 

ti on of the East.-West Expressway. 

.-23-

Conseiller: Mayet·, ,......, Relativement à l'octroi du Councillor: Mayer: . ....- Concerning g1vmg the 
nom de rue Jean.-Talon aux voies qui forment un name of Jean ... Talon Street to the streets forming 
tout avec cette rue. / a whole with said street. 

(,.L24-
Conseiller: Mayer:, ,....., Relativement à l'octroi du 

nom de rue Ontario aux voies qui forment un tout 
avec cette rue. 

Councillor: Mayer:. ,_ Concerning g1vmg the 
name of Ontario Street to the streets forming a 
whole with said street. 

-25-

Conseiller: Meunier: . ...- Relativement à la res.
ponsabilité du greffier de la Cité concernant les 
boîtes de scrutin. 

Councillor Meunier . .,......, Concerning the City 
Clerk' s responsibility regarding the ballot boxes. 

-26-

-'------\c.-~onseiUet:Mel!niec.-=!_ReiatL\œmenT à-l'ilectiOD ___ ---c-OiiilCT[[()CMeiit-lier:·~~OiiCerniilgtheetection~ 

' 
l 

de tous les conseillers par le peuple. of ali councillors by the people. 

-27-

Conseiller Meunier. - Relativement à une en.
quête royale dans l'affaire de la Corporation du 
Gaz Naturel du Québec. 

Councillor Meunier. ,...... Concerning a Royal In.
quiry into the affair of the Québec Natural Gas 
Corporation. 

-28-

Conseiller Mondor. ,_ Relativement au trans.
port des permis de taxis. 

Councillor Mondor. ,_ Concerning the trans fer 
of taxicab permits. 
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-29-

Conseiller Mondor. - Relativement aux tarifs 
de taxis. 

Councillor Mondor . .....- Concerning the taxicab 
tariffs. 

-30-

ConseillerE. Pigeon. - Relativement à l'instal~ 
lation de signaux lumineux à l'intersection des 
rues Cherrier et Berri. 

Councillor E. Pigeon. ,_, Concerning the instal .... 
lation of traHie lights at the intersection of Cher ... 
rier and Berri Streets. 

-31-

Conseiller E. Pigeon . ..- Relativement à l'assi~ 
gnation d'un constable pour diriger la circulation 
à l'angle des rues Sherbrooke et Berri. 

Councillor E. Pigeon. - Concerning posting of 
a constable to direct traHie at the corner of Sher .... 
brooke and Berri Streets . 

.-32-

Conseiller Quintal. - Relativement à l'ouver~ 
·wre de la rue Christophe~Colomb à la rue Saint~ 
Grégoire. 

Councillor Quintal. ,_, Concerning the opening 
of Christophe .... Colomb Street at Saint .... Grégoire 
Street. 

;..... 33....:. 

Conseiller Quintal . ..- Relativement à l'aména ... 
gement de terrains de stationnement dans le sec ... 
teur du Plateau Mont~Royal. 

Councillor Quintal . .- Concerning the establish~ 
ment of parking grounds in the Mont ... Royal Pla ... 
teau sector. 

-34-

Conseiller Savage. - Relativement à l'adoption 
d'un code de protection contre l'incendie. 

Councillor Savage. Concerning the adoption 
of a fire protection code. 

-35-

Conseiller Savage. - Relativement aux auto ... 
mobiles qui ne sont pas pourvues de silencieux ef,... 
ficaces. 

Councillor Savage. -- Concerning automobiles 
which are not provided with efficient mufflers. 

-36-

ConseillerSavage. - Relafivement aux ocleurs 
industrielles désagréables et nocives. 

é:ounciltor Savage . .....- Concernlng disagreeab-JI...-------
and noxious odors from industries. 

-37-

Conseiller Seigler. - Relativement à la cons~ 
truction d'un vaste stade pour les sports. 

Councillor Seigler . ..- Concerning thè construc~ 
tion of a vast stadium for sports. 

-38-

Conseiller Mme Saul Hayes . ..- Relativement 
à !'.éducation du public en matière de sauvetag~<' 
en cas d'incendie. 

Councillor M rs. Saul Hayes. - Concerning the 
education of the public in matters of safety in case 
of fire. 
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-39-

Conseiller Lafaille. __. Relativement à la ques~ 
tion du taxi et à une étude des règlements 1800 et 
1862 à ce sujet. 

Councillor Lafaille. - Concerning the taxicab 
question and By~laws 1800 and 1862 in this con~ 
nection. 

-40-

Conseiller Mondor. ,......, Relativement à un plan 
d'ensemble du territoire compris entre la rue Saint~ 
Remi, le canal Lachine, les limites ouest de la 
ville et le chemin Upper Lachine. 

Councillor Mondor . ....- Concerning a master 
plan of the territory between Saint~Remi Street, 
Lachine Canal, the west limits of the City and 
Upper Lachine Road. 

-41-

Conseiller Mondor . ..-- Relativement au traite~ 

ment des juges de la Cour municipale. 
Councillor Mondor. - Concerning the salaries 

of the judges of the Municipal Court. 

-42-

Conseiller Saulnier. ,......, Relativement à l'émission 
des permis d'autotaxis. 

Councillor Saulnier. - Concerning the issue of 
taxicab permits . 

.-43-

Conseiller .Singer . ...- Relativement à l'élargisse~ 
ment de l'avenue Kent. 

Councillor Singer. - Concerning the widening 
of Kent Avenue. 

-44-

Conseiller Singer. ,......, Relativement à l'octroi du 
nom de "rue Burnside" aux rues Ontario, Burn~ 
si de et Saint~ Luc et à l'avenue Western. 

Councillor Singer. ...- Concerning glVlng the 
name of "Burnside Street" to Ontario, Burnside 
and Saint~Luc Streets and Western Avenue. 

-45-

Conseiller Laroche. ..- Relativement à une ris~ 
tourne sur la taxe sur l'essence. 

Conseiller .Savage. ,......, Relativement à l'abattage 
et au remplacement des arbres. 

Councillor Laroche. - Concerning a return on 
the gasoline tax. 

Councillor Savage. - Concerning the cutting 
and replacement of trees. 

-47-

Conseiller Savage. - Relativement à la peine 
du fouet pour certaines offenses. 

Councillor Savage. __. Concerning the penalty 
of the lash for certain offences. 

-48-

Conseiller Gagliardi . ...- Relativement à la dis~ 
tribution d'exemplaires de la charte aux membres 
du Conseil. 

Councillor Gagliardi. ....- Concerning the dis~ 

tribu ti on of copies of the Charter to the. members 
of Council. 
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-49-

Conseiller Lafaille . ...- Relativement à un refe~ 
rendum au sujet de la fermeture de bonne heure 
des magasins. 

Councillor Lafaille. ,_.., Concerning a referendum 
on the early closing of stores. 

-5o-
Conseiller Bertrand . ...- Relativement au contrôle 

des loyers dans la cité de Montréal. 
Councillor Bertrand . .- Concerning rentai con~ 

trol in the City of Montréal. 

-51-

Conseiller Bertrand. ...- Concernant les tarifs 
pour les permis imposés par le règlement 1862. 

Councillor Bertrand . .- Concerning tariffs for 
permits imposed by By~law 1862. 

-52-

Conseiller Bertrand . ...- Relativement à la circu~ 
lation sur le pont Jacques~Cartier. 

Councillor Bertrand. .- Concerning traHie on 
Jacques Cartier Bridge. 

-53-

Conseiller Moore . ...- Relativement au rôle d'éva~ 
luation pour les fins de la taxe scolaire. 

Councillor Moore. ----' Concerning the valuation 
roll for the purposes of the school tax. 

-54-

Conseiller Moore . ....- Relativement à l'utilisation 
des voies du Canadien Pacifique pour la circula~ 
tion nord~sud. 

Conseiller Roy . ...- Relativement à l'aménage~ 

ment de terrains de stationnement dans le secteur 
du Plateau Mont~Royal. 

Councillor Moore . .- Concerning the use of the 
C.P.R. tracks for north~south traHie. 

Councillor Roy. - Concerning the establish~ 
ment of parking grounds in the Mount Royal Pla~ 
teau sector • 

...-56...-
~~~-~--~-~ - ~~~~----~---~~ -~~~~~~-~---~-

-~~-eon-seil-lers----8-aul-nier--e-t-Pie-r-r-e-Qe-s-Ma-rni-s.-~-'"'-------1-C.-~unciZLo-rs-:-s-.a--ulnfi.urul_PierreDei]Çfi[iils7;:::~~~ ----- -· 
Relativement à un referendum sur le mode d'admi~ Concerning a referendum on the mode of adminis~ 
nistration de Montréal. tration of Montréal. 

---57-

Conseillers Saulnier et Pierre DesM arais. ,_., 
Relativement à la taxe de vente pour fins scolaires. 

Councillors Saulnier and Pierre DesMarais. ,_, 
Concerning the sales tax for school purposes. 

-58.-

Conseillers Saulnier et Pierre DesMarais . .
Relativement à la taxe de vente perçue par le Gou~ 
vernement provincial. 

Councillors Saulnier and Pierre DesMàrai;, .
Concerning the sales tax collected by the Provin~ 
cial Government. - - . - . -
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-59-

Conseillers Saulnier et Pierre DesMarais. 
Relativement à la taxe de vente perçue à Montréal 
pour fins municipales. 

Councillors Saulnier and Pierre DesMarais. -
Concerning the sales tax collected in Montréal for 
municipal purposes . 

.-60-

Conseiller Singer. - Relativement à la protee~ 
tian des excavations dans les rues. 

Councillor Singer. - Concerning the protection 
of excavations in the streets. 

-61-

Conseiller Guilbeault. .- Relativement à une 
carte d'identité pour les électeurs. 

Councillor Guilbeault. - Concerning an iden~ 
tification card for the electors. 

.-62-

Conseiller Hanley . .- Relativement à un projet 
d'élimination des taudis dans les districts nos 1 et 2. 

Councillor Hanley . ...- Concerning a project of 
slum clearance in Districts Nos. 1 and 2 . 

.-63-

Conseiller Loiselle. ....- Relativement à l'éclaira~ 
ge du parc Saint~Gabriel. 

Conseiller Mayer . ..- Relativement à l'établisse~ 
ment d'un parc dans le secteur de Côte~des~Neiges . 

Councillor Loiselle. ,....., Concerning the lighting 
of Saint~Gabriel Park. 

Councillor Mayer. ,_..., Concerning the establish~ 
ment of a park in the Côte~des~Neiges sector. 

.......-65-

Conseiller Savage . ....- Relativement aux virages 
à gauche de la rue de Namur à la rue Mulberry. 

Councillor Savage . ..- Concerning left turns 
from de Namur Street into Mulberry Street. 

-66-

Conseiller Savage • ....- Relativement à l'engage~ 
ment de membres du Corps des Commissionnaires 

___ --~_EourJ'émissio!J. _ _Q~o billets _12our _stationnement ill~~, 

Councillor Savage. ,..... Concerning the engage~ 
ment of members of the Corps of Commission.-

-__ nfl:Jr~_§JQ i~§ue ticl&~ts f!>l' illeg_aLp_axldng,_~--~--~-
~-------~rut~---------------------------------------------------------------------------

RAPPORTS DU COMITl~ EXÉCUTIF REPORTS OF THE EXECUTIVE 

t
' COMMITTEE 

~3-, '<:. oJ/ Draft by~laws 
~,q, a-&,{( 10 T 

Soumettant un projet de règlement à 1 effet d Submitting a draft by~law to amend By~law No. 

Projets de règlements 

modifier le règlement no 2348 autorisant un em- 2348 authorizing a Joan of $3,000,000.00 for the 
prunt de $3,000,000.00 pour la construction d'é~ construction of sewers, pavings and sidewalks. as 
gouts, de pavages et de trottoirs, tel que modifié. amended. 
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., .. \,\ 1 l- •• ~.{ 
,, 1), v4 -l,_~.qf~î)l-" 

Soumettant un projet de règlement autorisant Subm1tting a draft by~law authorizing a loan 
un emprunt de $2,000,000.00 pour la construction of $2,000,000.00 for- the construction of sewers, 
d'égouts, de pavages et de trottoirs. pavings and sidewalks. 

Virement de crédits ?; J _ t j.J,..,~-r Transfer of credits 

~ ... ~ '1 s ~tt (p .101 
À l'effet d'opérer le virement d'une somme de To transfer an amount of $10,000.00 ta the 

$10,000.00 au service de la police. Police Department. 

~;foO~ t/6- ~.\.'f~O~ 
A l'effet d'opérer le virement d'une somme de To transfer an amount of $100,000.00 for un~ 

$100,000.00 pour dépenses imprévues. foreseen expenditures. 

Construction d'égouts Qtf-~ t. , ·-~·J Laying of sewers t; ~~~ - &~~~ 1 lf"r 
À l'effet de voter un crédit de $30,500.00 pour To vote a credit of $30,500.00 ta lay a sewer 

la construction d'un ·égout dans la rue Langelier, in Langelier Street, from de Marseille Street north~ 
de la rue de Marseille en gagnant le nord. 0rd. 

~ ,, 4 

~ .. ~~"-: - {_.,~ .?JOr 
A l'effet de voter un crédit de $32,900.00 pour To vote a credit of $32,900.00 to lay a sewer 

la construction d'un égout dans la rue Bélanger, in Bélanger Street, from Chatelain Street to Dick~ 
de la rue Chatelain à la rue Dickson. 

1 
~ son Street. .-t 

~,\q Vo ?é 1' t;lti 
A l'effet de voter un crédit de $24,100.00 pour- - ~: 't:a credit of $24,100.00 to lay a sewer 

la construction d'un égout dans la rue Dickson, de in Dickson Street, from Saint~Zotique Street ta 
la rue Saint~Zotique à la rue Bélanger. Bélanger Street. 

;J ' .L .1' f:- a .. :}Q.,"j'/8'1 v .. o-1/.-fr\. ~~ ,,, 

A l'effet de voter un crédit de $26,800.00 pour To vote a credit of $26,800.00 ta lay a sewer 
la construction d'un égout dans la terrasse Fleury, in Fleury Terrace, from Fleury Street ta Fleury : 

~~-~~--âelarueflleuryà-la---p-la:c-e-Fleury. --P-laee-. -------~--~-----------~-~--- ------~------ ----! 

J'fgl- t7-· ,, 
A l'effet de voter un crédit de $12,200.00 pour To vote a credit of $12,200.00 ta lay a sewer 

la construction d'un égout dans l'avenue Dubuis~ in Dubuisson Avenue, from Meese Avenue ta 
son, de l'avenue·Meese à l'avenue Fletcher. Fletcher Avenue. 

t'fM tJ'-
A l'effet de voter un crédit de $8,800.00 pour To vote a credit of $8,800.00 to lay a sewer 

la construction d'un égout dans la rue projetée nos in projected street Nos. 188~1644, 1645 and 1646 
188~1644, 1645 et 1646 du cadastre du village in~ of the cadastre of the lncorporated Village of Côte~ 
corporé de la Côte~de~la~Visitation, de la 43e Ave~ de~la~Visitation, from 43rd Avenue to 44th Ave~ 

Il 

nue à la 44e Avenue. nue. 
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' / f- .i;,tkt' t' l q g 0 .ft{3 - ~ ~~ , 't' .. '. 
A l'effet de voter un crédit de $42,100.00 pour To vote a credit of $42,100.00 to lay a sew-er 

la construction d'un égout dans la rue Arcand, in Arcand Street, from Boyce Street to de Mar~ 
de la rue Boyce à la rue de Marseille. seille Street. 

~~1Vt4- Jc.~ 
A l'effet de voter un crédit de $11,700.00 pour To vote a c~edit of $11.700.00 to relaya sew-er 

la reconstruction d'un égout dans la rue Duches~ in Duchesneau Street, from Notre~Dame Street 
neau, de la rue Notre~Dame en gagnant le sud. j southward. 

1qS.5 05- Jo 
A l'effet de voter un crédit de $16,500.00 pour To vote a credit of $16,500.00 to lay a sew-er 

la construction d'un égout dans la rue Lemay, de in Lemay Street, from Bélanger Street to the nort:h~ 

la rue Bélang"' aux limit., nonl. /fiS l ~'" l~ts. 

A l'effet de voter un crédit de $37,400.00 pour To vote a credit of $37,400.00 to relay a sew-er 
la reconstruction d'un égout dans la rue Saint in Saint George Street, from Sainte~Catherine 
George, de la rue Sainte~Catherine à la rue Dor~ Street to Dorchester Street. 
chester. 

11 
J. 1J 

ff~L. t/7- tfrJ· 

A l'effet de voter un crédit de $26,300.00 pour To vote a credit of $26,300.00 to lay a sewer 
la construction d'un égout dans la rue Lemieux, du in Lemieux Street, from Côte~Sainte~Catherine 
chemin de la Côte~Sainte~Catherine à la rue de Road to de La Peltrie Street. 

La Peltrie. 1'1~ J .J, t1 l r/18- [fv 

A l'effet de voter un crédit de $8,1 oo.oo pour 
la construction d'un égout dans la rue Joseph~Ca~ 
savant, de la rue Charny à la rue Viel. 

To vote a credit of $8,100.00 to lay a sewer in 
Joseph~Casavant Street, from Charny Street to 
Viel Street. 

1'~ ,·· 
11 v<9 - r/D 

A l'effet de voter un crédit de $15,400.00 pour To vote a credit of $15,400.00 to lay a sewer 
---~la-·consh'uet:ion~d:un~é~eut-à-ans-la-rue~Meus-se-aa,-à~-~~in-~Meusseau·--81:reet1~fre>m~-about~6;·-feet-north-of------

partir d'environ 65p!eds au nordôe1a rue FOrEm~ FOrEm~Janson Street to de-Grosbois Street. 
Janson à la rue de Grosbois. 

A l'effet de voter un crédit de $7,700.00 pour 
la construction d'un égout dans la rue de Grosbois, 
de la rue Mousseau à la rue Joffre. 

A l'effet de voter un crédit de $37,200.00 pour 
la construction d'un égout dans la rue Joffre, de 
la rue Sherbrooke à la rue de Grosbois. 

To vote a credit of $7,700.00 to lay a sewer 
in de Grosbois Street, from Mousseau Street to 
Joffre Street, 

To vote a credit of $37,200.00 to lay a sewer 
in Joffre Street, from Sherbrooke Street to de 
Grosbois Street. 
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_ ~/~ 1~~2-~i. ~flM 
A l'effet de voter un crédit de $5,200.00 pour To vote a credit of $5 ,200.00_ to lay a sewer in 

la construction d'un égout dans la rue Forbin~Jan~ Forbin~Janson Street, from Mousseau Street to 
son, de la rue Mousseau à la rue Joffre. Joffre Street. 

A l'effet de voter un crédit de $7,700.00 pour 
la construction d'un égout dans la rue Redpath, de 
l'égout existant au nord de l'avenue McGregor en 
gagnant le nord. 

To vote a credit of $7,700.00 to lay a sewer in 
Redpath Street, from the existing sewer north of 
McGregor Avenue northward. 

~q;? 1 l <(. ' • Laying of sidewalks 

~c.r -r -vr f.jo F..,.. 
Construction de trottoirs 

A l'effet de voter un crédit de $11,600.00 pour To vote a credit of $11,600.00 to lay permanent 
la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of de Repentigny Avenue, 
côtés de l'avenue de Repentigny, de l'avenue de from de Lotbinière Avenue to de Renty Avenue. 
Lotbinière à l'avenue de Renty. ~,.~ · , • 

VS'' - ~f:~{)t~ 
A l'effet de voter un cl.'édit de $53,900.00 pou To vote a credit of $53,900.00 to lay a perma~ 

la construction d'un trottoir permanent sur le côté nent sidewalk on the north side of de la Véren~ 
nord du boulevard de la Vérendrye, de l'avenue drye Boulevard, from de l'Eglise Avenue to the 
de l'Eglise jusqu'aux limites ouest de la cité. west limits of the City. 

_ 3q~z. 1~ -l ~q~: .. )'JJ1rt· 
1.;)4 bf2b '(•'''(' 

A l'effet de voter un crédit de $16,200.00 pour To vote a credit of $16,200.00 to lay permanent 
la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of Baldwin Street, between 
côtés de la rue Baldwin, entre la rue Tellier et Tellier Street and Dubuisson Avenue. 
l'avenue Dubuisson. 

31Cf> Lk- Jo 
A l'effet de voter un crédit de $11,100.00 pour To vote a credit of $11,100.00 to lay permanent 

_---~ J~ construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of Benny Crescent, south 
----•Eêtés-cl.g_Bg.n.n~-..Cx.eseent,_sitllt~.ii.lSilcfaei~1rue ____ ofSl:ïerl5rooke3treet;--we-st of ·Benny~A-venue;--~~~--~ ----- - · 

Sherbrooke, à l'ouest de l'avenue Benny. 
1 

j IJ 
..s's-3 t1..!8- tf() 

A l'effet de voter un cvédit de $8,500.00 pour To vote a credit of $8,500.00 to lay permanent 
la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of Saint~Zotique Street, 
côtés de la ·rue Saint~Zotique, de la rue Chatelain from Chatelain Street to Dickson Street. 
à la rue Dickson. 

A l'effet de voter un crédit de $5,200.00 pour 
la construction d'un trottoir permanent sur le côté 
est du boulevard de l'Acadie, de l'avenue d'Anvers 
à l'avenue Howard. 

To vote a credit of $5,200.00 to lay a permanent 
sidewalk on the east si de of de l'Acadie Boulevard, 
from d'Anvers Avenue to Howard Avenue. 
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Ps· ~,s~Jo -& t r~M 
À l'effet de voter un crédit de $11,200.00 pour Tovotl a credit of $11,200.00 to lay permanent 

la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of Saint George Street, 
côtés de la rue Saint George, de la rue Sainte~ from Sainte .... Catherine Street to Dorchester Street. 

Cathedne à la'"' Dmd>"t"· j'/S
1
J

31 
_ ) t/d 

À l'effet de voter un crédit de $2,600.00 pour To vote a credit of $2,600.00 ta lay a permanent 
la construction d'un trottoir permanent sur le côté sidewalk on the east side of 41st Avenue, from 
est de la 41e Avenue, de la rue Beaubien en ga~ Beaubien Street northward. 
gnant le nord. 

À l'effet de voter un crédit de $5,600.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue Parthenais, du trottoir existant au 
sud de l'avenue Charland en gagnant le sud. 

To vote a credit of $5,600.00 to lay permanent 
sidewalks on bath sides of Parthenais Street, from 
the existing sidewalk south of Charland Avenue 
south ward. 

3'1'>o./33- Jo 
À l'effet de voter un crédit de $8,600.00 pour Ta vote a credit of $8,600.00 to lay permanent 

la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of d'lberville Street, from 
côtés de la rue d'lberville, de la rue Sauvé en ga~ Sauvé Street southward. 
gnant le sud. ft 

:ltS~att- f!O 
À l'effet de voter un crédit de $2,900.00. pour Ta vote a credit of $2,900.00 ta lay permanent 

la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of de Saint~Castin Place, 
côtés de la place de Saint~Castin, du trottoir exis~ from the existing sidewalk eastward. 

tant en gagnant l'est. 

31
JJ J 

35 
_Jo 

À l'effet de voter un crédit de $5,300.00 pour Ta vote a credit of $5,300.00 ta lay permanent 
la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of Lemay Street, from Bé~ 
côtés de la rue Lemay, de la rue Bélanger aux limi~ langer Street to the northern City limits. 

~~~ ___ tes nord de laCi:é. ·~-~-~-~-~--~-~--f)f.\,_~~vill.fYt;'Lf)'~~-~-~--~~~-~·~-~~-~------·~~ --~ 
H • - --n - 3?s5 );7~6- ~t\\.1-l.-l 

A l'effet de voter un crédit de $41,600.00 pour Ta vote a credit of $41,600.00 to lay permanent 
la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of Sherbrooke Street, from 
côtés de la rue Sherbrooke, de la rue Viau à la rue Viau Street to Monsabré Street on the north side, 
Monsabré, sur le côté nord, et de la rue Viau à and from Viau Street ta Dickson Street on the 
la rue Dickson, sur le côté sud. south side. 

31Cf0\Ja7- ;6 
À l'effet de voter un crédit de $12,900.00 pour To vote a credit of $12,900.00 to lay a perma~ 

la construction de trottoirs permanents sur les deux nent sidewalks on both sides of 16th Avenue, from 
côtés de la 16e A venue de la rue de Bellechasse de Bellechasse Street to Beaubien Street. 
à la rue Beaubien. 
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pS-;l r g 7 laa .J, t. 9 ;..:fliiJir 
A l'effet de voter un crédit de $8,900.00 pour To votJ a credit of $8,900.00 to lay permanent 

la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of Saint~Firmin Street, 

gagnant le sud. 1 Jlo 
côtés de la rue Saint~Firmin, de la rue Sauv.·;_· en from Sauvé Street southward. 

37!'{# - 39- Cf' 

A l'effet de voter un crédit de $8,300.00 pour To vote a credit of $8,300.00 to lay permanent 
la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of Viel Street, from Tay~ 
côtés de la rue Viel, du boulevard Taylor à l'ave~~ lor Boulevard to de Poutrincourt Avenue. 

nue de Poutrincourt. oS JJO 
'?qr; ' 40- ~ 

A l'effet de voter un crédit de $14,600.00 pour To vote a credit of $14,600.00 to lay permanent 
la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both si des of James Morrice Street, 
côtés de la rue James Morrice, de la rue Bohlé à from Bohlé Street to Viel Street. 

la rue Viel. :3 ;sr ~41 - c/o 
A l'effet de voter un crédit de $4,700.00 pour To vote a credit of $4,700.00 to lay permanent 

la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of Viel Street, from Pas~ 
côtés de la rue Viel, de la rue Pasteur au boule~ teur Street to Taylor Boulevard. 

vard Taylor. l ..lt, J 
:;c;13 v~2 -(Il) 

A l'effet de voter un crédit de $5,000.00 pour To vote a credit of $5,000.00 to lay permanent 
la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of Bohlé Street, from James 
côtés de la rue Bohlé, de la rue James Morrice à Morrice Street to de Poutrincourt Avenue. 
l'avenue de Poutrincourt. ., J f; 

8 9$f;v 43- o'O 
A l'effet de voter un crédit de $3,900.00 pour To vote a credit of $3,900.00 to lay permanent 

la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of Beauséjour Street, from 
côtés de la rue Beauséjour, du boulevard Gouin en Gouin Boulevard northward. 

gagnant le nord. / L ~ !J 
'59~ r;r4 - uo 

A l'effet de voter un crédit de $13,500.00 pour To vote a credit of $13,500.00 to lay permanent 
la construction de trottoirspermanents sur les deux sidewalks on both sides of Joseph~Casavant Street, 

-~côtés de la rue J~_gflh~Casavant, de la rue Viel à -~from Viel S_!:I.~~l.JQ_fu>.hl@~~~!~·-~~~~··~· ... ·~· ~· -----·---- : 

~a_...,_gehlé. 3'ft61} 41i - (/ n 

A l'effet de voter un crédit de $900.00 pour To vote a credit of $900.00 to lay permanent 
la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of 45th Avenue, from the 
côtés de la 45e Avenue, du trottoir existant au existing sidewalk north of Bélanger Street to the 
nord de la rue Bélanger jusqu'aux limites de la City limits. 

ci!é. 'tR1~ !fa -~ 
A l'effet de voter un crédit de $2,900.00 pour To vote a credit of $2,900.00 to lay a permanent 

la construction d'un trottoir permanent sur la place sidewalk on Bohlé Place, north of Bohlé Street, 
Bohlé, au nord de la rue Bohlé, à l'est de la rue east of de Poutrincourt Avenue. 
de Poutrincourt. 
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1.~ 1 ~ t . Lt4 . 
ys->q l147-~ OC!fll 

A l'effet de voter un crédit de $10,200.00 pour To vote a credit of $10,200.00 to lay permanent 
la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on bath sides of projected street Nos. 
côtés de la rue projetée nos 278~115, 116 et 117, de 278~115, 116 and 117, from Fleury Street to Meil-
la rue Fleury à la rue Meilleur. leur Street. 

3~11 .Au- J~ 
A l'effet de voter un crédit de $3,200.00 pour 

la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de l'avenue Patricia, de l'avenue Chester en 
gagnant le nord. 

A l'effet de voter un crédit de $3,000.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de l'avenue Louis~Riel, de l'avenue de Re~ 

To vote a credit of $3,200.00 to lay permanent 
sidewalks on bath sides of Patricia Avenue, from 
Chester Avenue northward. 

To vote a credit of $3,000.00 to lay permanent 
sidewalks on both sides of Louis~Riel Avenue, from 
de Repentigny Avenue eastward. 

pentigny en gagnant l'est. 

11o! ;,lo -~Il 
À l'effet de voter un crédit de $11,000.00 pour 

la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue Bélanger, de la rue Lemay à la rue 

To vote a credit of $11,000.00 to lay permanent 
sidewalks on both sides of Bélanger Street, from 
Lemay Street to Dickson Street. 

Dickson. 

.,_,~cz,9 /}•- Jn 
À l'effet de voter un crédit de $7,100.00 pour To vote a credit of $7,100.00 to lay permanent 

la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of Meilleur Street, from 
côtés de la rue Meilleur, de la rue Legendre en Legendre Street southward. 
gagnant le sud. 

Constr:uction de pavages ;ft;\ 1 /) ~ 1l;Ot~J"#"'raying of pavings 
(.J '-12-f.(tYI,· f 

À l'effet de voter un crédit de $23,700.00 pour To vote a credit of $23,700.00 to lay a perma-
la construction d'un pavage permanent sur la ruelle nent paving on the lane west of Angers Street, 
située à l'ouest de la rue Angers, entre l'avenue between I~mard Avenue and Springland Street. 

-~~~ -:ema:r-crenarueSJ?r1iigiand-. --~-~-~~~~-~~~~--~~-~-~~-:---:~~----- - - -- - -
_ fS':H t}a -~Ji.~"30f"'~~ 
· A l'effet de voter un crédit de $38,400.00 pour To vote a credit of $38,400.00 to lay a permanent 

la construction d'un pavage permanent sur l'avenue paving on de Repentigny Avenue, from de Lotbi-

de Renty. t:l;} , _ ... . 
de Repentigny, de l'avenue de Lotbinière à 1'avenu~.nière Aven--ue to de Renty Avenue. 

f{b''J -fr~ :-301"'"-~ -
A l'effet de voter un crédit de $670,400.00 pour To vote a credit of $670,400.00 to lay a perma-

la construction d'un pavage permanent sur la voie nent paving on the north lane of de la Vérendrye 
nord du boulevard de la Vérendrye, de l'avenue de Boulevard, from de l'Eglise Avenue to the west 
!'.Eglise jusqu'aux limites ouest de la cité. limits of the City. 
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f"'' 11t{( ( /. ~ n7 ~ t(i r rt 
.J Vaa- (ft~f r"'41'" ' " 

A l'effet de voter un crédit de $17,000.00 pour To vote a credit of $17,000.00 to lay a perma~ 
la construction d'un pavage permanent sur les ruel- nent paving on the lanes west of Laurendeau . 
les situées à l'ouest de la rue Laurendeau, entre les Street, between Woodland and Springland Ave~ 
avenues Woodland et Springland. nues. 

_ ~q~'l .Js- l.f.rtJM 
A l'effet de voter un crédit de $1.900.00 pour To vote a credit of $1.900.00 to lay a permanent 

la construction d'un pavage permanent sur la ruelle paving of the lane east of 3rd Avenue, between 
située à l'est de la 3e Avenue, entre le boulevard . Saint~ Joseph Boulevard and Gilford Street. 
SainHoseph et la rue Gilford. 1' J .A. () 

. HoO ,ra7- a 
A l'effet de voter un crédit de $38,900.00 pour To vote a credit of $38,900.00 to lay a perma~ 

la construction d'un pavage permanent sur Benny nent paving of Benny- Crescent, south of Sher~ 
Crescent, situé au sud de la rue Sherbrooke, à brooke Street, west of Benny Avenue. 
l'ouest de l'avenue Benny. 

3'1~58-
A l'effet de voter un crédit de $39,700.00 pour 

la construction d'un pavage permanent sur la rue 
Saint~Zotique, de la rue Chatelain à la rue Dick~ 
son. 

A l'effet de voter un crédit de $551,100.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur le bou~ 
levard de l'Acadie, d'un point situé au sud de la 
rue Saint~ Roch jusqu'au boulevard Métropolitain. 

To vote a credit of $39,700.00 to lay a perma~ 
nent paving on Saint~Zotique Street, from Cha~ 
telain Street to Dickson Street. 

To vote a credit of $551,100.00 to lay a perma~ 
nent paving on de l'Acadie Boulevard, from a 
point south of Saint~Roch Street to Metropolitan 
Boulevard. 

_ 5Cfl,7,}o- Jo 
A l'effet de voter un crédit de $79,600.00 pour To vote a credit of $79,600.00 to relay and 

la reconstruction et l'élargissement du p~vage de widen the paving on Saint George Street, from 
la rue Saint George, de la rue Sainte~Catherine à Sainte~Catherine Street to Dorchester Street, and 
la rue Dorchester, et pour l'ouverture du mail cen~ the opening of the central mali of Dorchester 

trarâela ru-e-Dorcli-esi:er.~· ---- - --~---·-street:----- -------- -- ---· -- ·--· ----·- -----·---------

A l'effet de voter un crédit de $14,100.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur les 
ruelles situées à l'ouest de la rue Laurendeau, entre 
la rue Holy Cross et la rue J olicœur. 

A l'effet de voter un crédit de $17.500.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la 41 e 
Avenue, de la rue Beaubien en· gagnant le nord. 

To vote a credit of $14,100.00 to lay a per~ 
manent paving on the lanes west of Laurendeau 
Street, between Holy Cross Street and Jolicœur 
Streett 

To vote a credit of $17,500.00 to lay a perma~ 
nent paving on 41st Avenue, from Beaubien Street 
northward. 

Archives de la Ville de Montréal



'fj? ,~.~la.;. f{$. '( f'YJ(l . 
A l'effet de voter un crédit de $15,600.00 pour To vote a credit of $15,600.00 to lay a perma~ 

la construction d'un' pavage permanent sur la rue nent paving on Parthenais Street, from the existing 
Parthenais, du pavage existant au sud de l'avenue paving south of Charland Avenue southward. 

Charland en gagnant J.,ud. Jrfp~ ,J4. _ Jo 
A l'effet de voter un cvédti de $28,200.00 pour To vote a credit of $28,200.00 to lay a perma~ 

la construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on d'Iberville Street, from Sauvé 
d'Iberville, de la rue Sauvé en gagnant le sud. Street south ward. 

rt'-oi/ &s - rJ () . 
A l'effet de voter un crédit de $7,90~00 pour To vote a credit of $7,900.00 to lay a permanent ' 

la construction d'un pavage permanent sur la place paving on de Saint~Castin Place, from the existing 
de Saint~Castin, du pavage existant en gagnant paving eastward. 
l'est. 

.3 'f5'1vi6 - ~ 0 
A l'effet de voter un crédit de $15,200.00 pour To vote a credit of $15,200.00 to lay a perma~ 

la construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on Lemay Street, from Bélanger Street 
Lemay, de la rue Bélanger aux limites nord de la to the northern City limits. 

\

• )r. ~\ •, lkt/ \ - \' \ ' ~ . " '~' 
'39 ~ l ~~ 67 ~ fstl~'9~} J ' ' 

A l'effet de voter un crédit de $85,900.00 pour To vote a credit of $85,900.00 to relay the paving 

cité. 

la reconstruction du pavage sur l'avenue Laurier, on Laurier Avenue, between Mentana Street and 
entre la rue Mentana et l'avenue Christophe~Co~ Christophe~Colomb Avenue, and to widen the 
Iomb, et pour l'élargissement du pavage de ladite paving on said Laurier Avenue, between Christo~ 
avenue Laurier, entre l'avenue Christophe~Colomb phe~Colomb Avenue and Brébeuf Street. 
et la rue Brébeuf. 

1./ool}a- Jo 
A l'effet de voter un c~édit de $71,700.00 pour To vote a credit of $71,700.00 to lay a perma~ 

la construction d'un pavage permanent sur la 16e nent paving on 16th Avenue, from de Bellethasse 
Avenue, de la rue de Bellechasse à la rue Beaubien. Street to Beaubien Street .. 

1f0•3 17'u- ~0 
A l'effet de voter un crédit de $27,000.00 pour To vote a credit of $27,000.00 to lay a perma~ 

la construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on de St~Firmin Street, from Sauvé 
de Saint~Firmin, de la rue Sauvé en gagnant le sud. Street southward. 

,~·<fi t/o- &o 
A l'effet de voter un crédit de $28,400.00 pour To vote a credit of $28,400.00 to lay a perma~ 

la construction ·d'un pavage permanent sur la rue nent paving on Viel Street, from Taylor Boulevard 
Viel, du boulevard Taylor à l'avenue de Poutrin~ to de Poutrincourt Avenue. 
court. 
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. ps-J.foot)._1 J. q fJDf:iJJ 
A l'effet de voter un crédit de $41,700.00 pour To vote a credit of $41,700.00 to lay a permanent 

la construction d'un pavage permanent sur la rue paving on James Morrice Street, from Bohlé Street 
James Morrice, de la rue Bohlé à la rue Viel. to Viel Street. 

Jfoo/,}2- do 
A l'effet de voter un crédit de $19,300.00 pour To vote a credit of $19,300.00 to lay a ·permanent 

la construction d'un pavage permanent sur la rue paving on Viel Street, from Pasteur Street to Tay~ 
Viel, de la rue Pasteur au boulevard Taylor. lor Boulevard. 

t/D~a- Jâ 
A l'effet de voter un crédit de $22,000.00 pour 

la construction d'un pavage permanent sur la rue 
Bohlé, de la rue James Morrice à l'avenue de Pou~ 

To vote a credit of $22,000.00 to lay a paving 
on Bohlé Street, from James Morrice Street to de 
Poutrincourt A venue. 

trin court. 

ifvPIJ/,,.- do 
A l'effet de voter un crédit de $27,200.00 pour To vote a credit of $27,200.00 to lay a perma~ 

la construction d'un pavage permanent sur les nent paving on the lanes east of 17th Avenue, be~ 
ruelles situées à l'est de la 17e Avenue, entre la tween Dandurand Street and Rosemont Boule~ 

rue Dandurand et le boulevard Rosemont. ,J, vard. 

tlfJ07 ~li- Jr) 
A l'effet de voter un crédit de $3,500.00 pour To vote a credit of $3,500.00 to lay a permanent 

la construction d'un pavage permanent sur la ruelle paving on the lane east of Louis~Hébert Street, 
située à l'est de la rue Louis~Hébert, au nord de la north of Bélanger Street. 

rue Bélanger. t1 ,...Jz Jc_ 

9 rr'6 17 . 6 - rJo 
A l'effet de voter un crédit de $38,100.00 pour To vote a credit of $38,100.00 to lay a perma~ 

la construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on Joseph-·Casavant Street, from Viel 
J oseph~Casavant, de la rue Viel à la rue Bohlé. Stret to Bohlé Street. 

3 rrt, 1!7 - fl.o 
A l'effet de voter un crédit de $3,700.00 pour To vote a credit of $3,700.00 to lay a permanent 

la construction d'un pavage permanent sur la 45e paving on 45th Avenue, from the existing paving 
- -- Avenue:-clu pavage existant au norâôel~crue-- -n-orth-crf··Bélanger-Street-norrhw-arcl,-·-----~~~-

Bélanger en gagnant le nord. .C" • / ;1 
311:; v 7 8 - u f) 

A l'effet de voter un crédit de $15,000.00 pour To vote a credit of $15,000.00 to lay a perma~ 
la construction d'un pavage permanent sur la place nent paving on Bohlé Place, north of Bohlé Street, 
Bohlé, au nord de la rue Bohlé, à l'est de l'avenue east of de Poutrincourt Avenue. 

de Poutdncou,t. .3 
9711 

_Jo -4 O 

A l'effet de voter un crédit de $34,600.00 pv-· To vote a credit of $34,600.00 to lay a perma~ 
la construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on projected street Nos. 278~115, 116 
projetée nos 278~115, 116 et 117, de la rue Fleury and 117, from Fleury Street to Meilleur Street. 
à la rue Meilleur. 
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. - f5'>j(I1Jao-4·~~qfUJ ' 
A l'effet de voter un crédit de $10,100.00 pour To vote a credit of $10,100.00 to lay a permanent 

la construction d'un pavage permanent sur l'avenue paving on Patricia Avenue, from Chester Avenue 

Pat<ida, de l'avenue Che''" en gagnant ;?;'Ill :mthw;:d. 

A l'effet de voter un crédit de $10,200.00 pour To vote a credit of $10,200.00 to lay a perma~ 
la construction d'un pavage permanent sur l'avenue nent paving on Louis~Riel Avenue, from de Re~ 
Louis~Riel, de l'avenue de Repentigny en gagnant pentigny Avenue eastward. 

l'est. 3111r;/2- Jo 
A l'effet de voter un crédit de $49,900.00 pour To vote a credit of $49,900.00 to lay a perma~ 

la construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on Bélanger Street, from Lemay Street 

Bêlang.,, de la me Lem a y à la eue Dkhon.'j 

99
~~3 ~ D~;on Steeet. 

A l'effet de voter un crédit de $28,200.00 pour To vote a credit of $28,200.00 to lay a perma~ 
la construction d'un pavage permanent sur la rue nent p11ving on Meilleur Street, from Legendre 
Meilleur, de la rue Legendre en gagnant le sud. Street southward. 

Crédits supplémentaires ?/. J A 
py?fl v4- ao 

A l'effet de voter un crédit supplémentaire de To vote an additional credit of $5,900.00 to lay 

Additional credits 

$5,900.00 pour la construction d'un pavage perma~ a permanent paving on Mansfield Street, from 
nent sur la rue Mansfield, de la rue Dorchester à Dorchester Street to de La Gauchetière Street. 

la rue de La Gauchetière. .,. } J J. O 
~ .. :~t\j ru vas- o. r-> . 

A l'effet de voter un crédit supplémentaire de To vote an additional credit of $1,000.00 to 
$1,000.00 pour l'élargissement du pavage sur la widen the paving o:g. Baldwin Street, from Hoche~ 
rue Baldwin, de la rue Hochelaga à l'avenue Sou~ laga Street to Souligny Avenue. 
ligny. 

- Modificaüon de cé,o[uüon' '{>'l~ -ft~}o(1mendment' to "soluüons 

"---~ · ~-A~l~ef-fet-d~medifier-la-réseluéi0n-c:ht-Gonseil~-~-~'Fo-amend-the~esolutiotrof-eourrdrdateù-Mcrrcclr·-·----
--'-~----=e=n-aate Clu4 mars r958 votant un créditae $8,~ 4th, 1958, voting a credit of $8,800.00 to lay per-

800.00 pour la construction de trottoirs permanents manent sidewalks on both sides of de Drucourt 
sur les deux côtés de la rue de Drucourt, de la rue Street, from de Lanaudière Street to Marquette 

de Lanaudière à la rue Marquette. \if Street. . ~ . 

1 1~ î~ .,1 ,.... 
' 

'D - "')il frtt,l"'"'='"""' 

\ 1'l' ·D" '·. 
A l'effet de modifier la résolution du Conseil en To amend the resolution of Council dated Ja-

date du 30 janvier 1959 approuvant un projet d'acte nuary 30th, 1959, approving a draft deed of acqui-
d'acquisition, de la Commission Hydroélectrique sition from the Quebec Hydro~Electric Commis-
de Québec, d'un terrain. ayant front sur la rue sion, of a lot fronting on Notre~Dame Street East, 
Notre~Dame est, en vue de l'érection d'une école to erect a training school for firemen. 
d'entraînement pour les pompiers. 

Archives de la Ville de Montréal



.· p:;..:;r7tJ. _-(, ~ '~f· ~#JJJir 
A l'effet de modifier la résolution du Conseil To amen the resolution of Council dated Sep~ 

en date du 3 septembre 1957 votant un crédit de tember 3rd, 1957, voting a credit of $2,600.00 to 
$2,600.00 pour la construction d'un trottoir per~ lay a permanent sidewalk on the west side of 2nd 
mfln~nt sur le côté ouest de la 2e Avenue, du boule~ Avenue, from Saint~ Joseph Boulevard to projected 
vard Saint~Joseph à la rue projetée no 172)246, street No. 172~246, and on the south side of the 
et s~r le côté sud de la rue projetée no 172~246, de projected street No. 172~246, from 2nd Avenue to 

la 2e Avenue à la 4e Avenue. . -X'' At_'t~~venu~. •QY·.;~' 
1 p:;-!l17J~'l.i~ 89 T7Gfe.C\'( ' 

A l'effet de modifier la résolution du Conseil en T o am end the resolution of Co un cil dated Sep~ 
date du 3 septembre 1957 votant un qédit de tember 3rd, 1957, voting a credit of $69,500.00 to 
$69,500.00 pour la construction de pavages per~ lay permanent pavings on Gilford Street, from 
manents sur la rue Gilford, de la 4e Avenue à la 4th Avenue to 6th Avenue, on projected street No. 
'6e Avenue, sur la rue projetée no 172~246, de la 172~246, from 2nd Avenue to 4th Avenue, on 4th 
2e Avenue à la 4e Avenue, sur la 4e Avenue, de Avenue, ,from projected street No. 172~246 to Gil~ 
la rue projetée no 172~246 à la rue Gilford, et ford Street, and on 2nd Avenue and 3rd Ave~ 
sur les 2e Avenue et 3e Avenue, du boulevard nue, from Saint~Joseph Boulevard to projected 
Saint~ Joseph à la rue projetée no 172~246. · v- street No .• ::2~246. 

l \ ~&,\3' 90 -tt~~: ·~y,. 
A l'effet de modifier la résolution du Conseil e IJ:'o !end the resolution of Council dated June 

date du 8 juin 1959 approuvant un projet d'acte par 8th, 1959, approving a draft deed whereby Messrs. 
lequel MM. G. Mariani et A. D. Galardo rétrocè~ G. Mariani and A. D. Galardo retrocede to the 
dent à la Cité, au prix de $531.90, diverses parties City, at the priee of $531.90, various pieces of 
de terrains requises pour l'élargissement du chemin land required to widen Côte Saint~Luc Road. 
de la Côte Saint~Luc. 

Autres travaux 6 1oijD_ j L_ . ~tt~~;:_,,.,' Other works 
\\ o -~ .. ;m_ · .1 ·) 

A l'effet de voter un crédit de $200,000.00 pour To vote a credit of $200,000.00 for the construc~ 
la construction, en tout ou en partie, soit en régie tion, in whole or in part, by day labor or by con~ 
ou par contrat, d'un chalet au parc Lalancette, y tract, of a chalet in Lalancette Park, including the 
c~m~ris la préparation des plans et les tr-avaux cor~ , ... ,P.~jParatJ.on. of the plans and the correlative works. 

relatifs. _ ·.:J.f ~ 1':- ,\ • 
/f)OOf.?-;t,.:--,[1 -92-~~"-·f7r" 

~.-ÀJ~effeLd~accorder_a~plus_has_sotmissionnaiœ,~ ... __ T.o_a~'\éarkto_tlu~Jaw..e_sJJ_en&r_er.~Gh.arles_D_uran~---·---· 
---Eh-arles-Burarrœau;-bmitée;-l-e-contrat-pour-la--ceau-;-bmité~h-e-contract-for-the-constrnction-of----

construction d'un arena au centre sportif du parc an arena at the Maisonneuve Park Sports Center, 
Maisonneuve, au prix total approximatif de $2,~ at the total approximate priee of $2,593,885.00, 
593,885.00, et d'autoriser une dépense de $3,000,,., and to authorize an expense of $3,000,000.00 for 
000.00 à cette fin. ~- such purpose. 

gl3sb ... , 3- ?t.~t1r 
A l'effet de voter un crédit additionnel de $100,~ To vote an additional credit of $100,000.00 for 

· 000.00 pour les études préliminaires, les arpenta~ the preliminary studies, the land surveys, the pre~ 
ges, la préparation des plans, les sondages et fora,., paration of the plans, the soundings and borings 
ges et les travaux préliminaires en vue de la cons,., and the correlative works in view of the construc~ 
truction d'autoroutes ( autostrades). tion of expressways. 
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~\'- 1 r · · · \,<:n:..:r- e,(t;.~qy .. 
A l'effet de voter un crédit de $2,300,000.00 To vote a credit of $2,300,000.00 for the grade 

pour l'étagement des voies à l'intersection des ave~ separation of streets at the intersection of Park 
nues Park et Pine, y compris les frais d'ingénieurs, and Pine Avenues, including the costs of engineer~ 
de surveillance et d'inspection, les travaux corréla~ ing, of supervision and inspection, the correlative 
tifs et les autres dépenses incidentes et imprévues works and the other incidental and unforeseen ex.-
s'y rapportant. -x ~ penses relatinf thereto. 

,,z'tl/1 ~~~~~,!i,n~~NW{"\1.-'\-~D, 
A l'effet de voter un cl'édit de $250,000.00 pour To vote a credit of $250,000.00 to carry out by 

l'exécution en régie ou par contrat, des travaux day labor or by con tract, the works required to add 
requis pour ajouter un troisième étage à l'édifice a third storey to the office building bearing Nos. 
à bureaux portant les nos 750~775 de la rue Berri, 750~775 Berri Street, and to make the required 
et pour faire les modifications nécessaires aux deux alterations to the two existing storeys, including 
étages existants, y compris les frais d'architectes the fees of architects and the costs of supervision 
et d'ingénieurs, de surveillance et d'inspection, and inspection, and for the correlative works and 
ainsi que pour les travaux corrélatifs et les autres the other incidental expenses relating thereto. 
dépenses incidentes s'y rapportant. 'l , ~ · . t .. ' ~ qVQvt -

os~:31 6 f:- J J,w, 1 _ 
A l'effet de voter un crédit de $573,100.00 pour - To vote a credit of $573,100.00 to relay the 

la reconstruction du pavage de la rue Sherbrooke, paving on Sherbrooke Street, from Viau Street to 
de la rue Viau à la rue Dickson, et l'élargissement Dickson Street, and to widen such paving, between 

de c~ pavage, entre la rue Dickson et la rue M~n .. \· .. · ~ckson ~tr:.J.~.:·hand· Monsabré Street. 
sabre. "'ln , 1 ·." ~~ ·t..o' ip _ •. n -,Jl> •.. · ,.!!{ r,<i" v· 

\\~ \'i797 ~ ~1(! 1 V( 
A l'effet de voter un crédit de $191,000.00 pour To vote a credit of $191,000.00 for the construc.-

la construction d'un pavage sur la voie dans le tion of a paving on the thoroughfare in Laurier 
parc Laurier, entre les rues Saint~Grégoire et Lau~ Park, between Saint~Grégoire and Laurier Streets, 
rier, ainsi que pour les travaux corr-élatifs s'y rap~ and for the correlative works relating thereto. 

portant. o'\...\n~ .. v 1 Î1'.'.·'!0t a~J;1( 
~'\'\~v \~8 r~.{t?t&t 1 ~ 

A l'effet de voter un crédit de $231,(~0.00 pour ,. To vote a credt of $231,000.00 for the con.-
la construction, en tout ou en partie, soit en régie struction, in whole or in part, by day labor or by 
ou par contrat, du magasin principal à la cour de contract, of the main store in the des Carrières 
la rue des Carrières, y compris les frais d' architec~ Street Yard, including architects' and engineers' 
tes et d'ingénieurs, de surveillance, de transport et fees, costs of supervision, transportation and lab~ 

____ -__cde.J.ahoratoit:e.,__lés____dép.enaes..Jncidentes.,__eLles__tra~ or.ator..y:,_ïncidentaLex.penses_ancLcoxrelati:v.e-wo.:~;.ks .. ~ ---

vaux corrélatifs. v .· r... • ~:f\ --t.·.· 
...,~ l' ~-- q ... " -. /'1 

litt oo-1(.~: 1A~u -' 
A l'effet de voter un crédit de $150,000.00 pour To vot[ a credit of $150,000.00 to study the 

l'étude du bassin de drainage situé dans le terri~ drainage basin located in the territory generally 
toire généralement compris entre le fleuve Saint~ comprised between Saint Lawrence River, Atwater 
Laurent, la rue Atwater, les voies de la compagnie Street, the Canadian Pacifie Railway tracks and 
du Chemin de fer Canadien du Pacifique et la rue d'lberville Street, including engineers' fees, the 
d'Iberville, y compris les frais d'ingénieurs, l'en~ engagement of experts in hydraulics, the purchase 
gagement d'experts en hydraulique, l'achat d'appa~ of measuring and control apparatus, borings and 
reils de mesure et de contrôle, les sondages et les other preliminary works. 
autres travaux préliminaires. 
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. l,g7t.r,/. •• _ -r;J.CJi>patt· 
A l'effet de voter un crédit de $300,000.00 pour To vote a credit of $300,000.00 to rebuild the 

"ta reconstruction du pont sous les voies de la Corn... bridge under the Canadian National Railways 
pagnie des chemins de fer nationaux, au~dessus tracks over Saint Patrick Street, west of Atwater 
de la rue Saint Patrick, à l'ouest de l'avenue At... Avenue, including engineering, supervision and in ... 
water, y compris les frais d'ingénieurs, de surveil.... spection costs, correlative works and other inci .... 
lance et d'inspection, les travaux corrélatifs et les dental and unforeseen expenses pertaining thereto. 
autres dépenses incidentes et imprévues s'y rap .... 

portant. J f: \. 1Jt.~ .. ~ 
118 ?bf ~01 _-~.r;,.1fJ~j ~ 

A l'effet de voter un crédit de $655,000.00 pour To vote a credit of $655,000.00 for the purchase 
l'achat de feux de circulation et l'exécution, en tout of traHie lights and to carry out, in whole or in 
ou en partie, soit en régie ou par contrat, des tra.... part, by day labor or by contract, the works of 
vaux d'installation et de synchronisation de ces installation and synchronization of such lights, in ... 
feux, y compris les frais d'ingénieurs, de surveil.... cluding the costs of engineering, supervision and 
lance et d'inspection, les travaux corrélatifs, ainsi inspection, the correlative works and the other in ... 
que les autres dépenses incidentes et imprévues. _ cidental and unforeseen expenses. 

c; n~v (\' _ · -D!t 
- il$'1~ '(Yi-·2~~.1( 
A l'effet de voter un crédit de $46,000.00 pour To vote a credit of $46,000.00 to carry out by 

l'exécution en régie des travaux requis en vue de day labor the works required to reinforce the joints 
renforcer les joints de la conduite maîtresse de 30 _ of the 30~inch diameter main installed in Sher .... 
pouces de diamètre installée dans la rue Sher.... brooke Street, from Viau Street to Dickson Street, 
brooke, de la rue Viau à la rue Dickson, et l'achat and for the purchase of the supplies and materials 
des fournitures et matériaux requis à cette fin, y required therefor, including the costs of engineer .... 
compris les frais d'ingénieurs, de surveillance et ing, supervision and inspection, the correlative 
d'inspection, les travaux corrélatifs et les autres works and the other incidental and unforeseen 
dépenses incidentes et imprévues. expenses. 

11'V J /J ç. - ,Jf& dy 
\\~ ,.03- (f~ ~~9 r_,!,().jr 

A l'effet de voter un crédit de $1,010,000.00 To vote a credit of $1,010,000.00 for the supply 
- -pour-la-fourni t-ure-et---1-'-inst-all-atien-cle-ee::mduit;es-mai .... ------and ----in-stallation--of~wah~r-works-main-s-inGluding- --- -----

tresses a··aqueauc, y compris lesrrats â'mgemeurs, engineering, supervision anâ~mspectïon costs, tne 
de surveillance et d'inspection, les travaux corré.... correlative works and the other incidental and un ... 
latifs et les autres dépenses incidentes et imprévues. foreseen expenses. 

11 t1~1 Jott- ff.Ë'fjiJJJ 
A l'effet de voter un crédit de $1,500,000.00 To vote a credit of $1,500,000.00 to purchase 

pour l'achat et l'installation, en tout ou en partie, and install, in whole or in part, by day labor or 
soit en régie ou par contrat, de systèmes d'éclai~ by contract, lighting systems in certain streets, 
rage dans certaines 'rues, parcs et autres places pu... parks and other public places, including the costs 
blique, y compris les frais d'ingénieurs, de surveil~ of engineering, supervision and inspection, the cor ... 
lance et d'inspection, les travaux corrélatifs ainsi relative works and the other incidental and unfore,... 
que les autres dépenses incidentes et imprévues. seen expenses. 
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. 5"' .• 
,,gt.' Jos- 0~~rf1Pd 

À l'effet de voter un crédit de $420,000.00 pour To vote a credit of $421,000.00 to build, in 
la construction, en tout ou en partie, soit en régie whole or in part, by day labor or by contract, in 
ou par contrat, dans la cour de la rue Dickson, d'un the Dickson Street Yard, foremen's quarters for 
poste de contremaîtres pour le service de la voie the Roads Department and a warehouse for the 
publique et d'un entrepôt pour le service des parcs, Parks Department, as weil as a service building for·. 
ainsi que d'un bâtiment de service pour la division the Waterworks and Sewerage Division, including 
des services des eaux et de l'assainissement, y the costs of architects and engineers, of supervi~ 
compris les frais d'architecte et d'ingénieur, de sur~ sion, transportation and laboratory, the incidental 
veillance, de transport et de laboratoire, les dépen~ expenses, and the correlative works. 
ses incidentes, et les travaux corrélatifs. 

Expropriations Expropriations .,6'<\ 1 1 f .; ,;, 
l\b" ~~6- J.p.r;., yr 

À l'effet de voter un crédit supplémentaire de To vote an additional credit of $45.72 for the 
$45.72 pour la fermeture, l'acquisition et la passes~ closing, acquisition and prier possession of part 
sion préalable d'une partie de la rue de Saint~Réal, of de Saint~Réal Street, between Henri~Bourassa 
entre le boulevard Henri~Bourassa et les limites Boulevard and the south limits of the cadastre of 
sud du cadastre de la paroisse du Sault~au~Récollet~\ he Parish of Sault~au~Récollet. \/ . ., 

1 l~oo _ 7 _ t.f.rvr 
À l'effet de voter un crédit supplémentaire d To vote an additional credit of $48.18 for the 

$48.18 pour la fermeture, l'acquisition et la passes~ closing, acquisition and prior possession of part of 
sion préalable d'une partie de la rue Letellier, Letellier Street, between Henri~Bourassa Boule~ 
entre le boulevard Henri~Bourassa et les limites vard and the south limits of the cadastre of the 
sud du cadastre de la paroisse du Sault~au~Récolll"t. Parish of Sault~au~Récollet. 

~,\ r .... 
- ~~6\ 8 --&~ri-30fAJ- \. 
A l'effet de voter un crédit supplémenlaire To vote an additional credit of $85.79 for the 

$85.79 pour l'acquisition et la possession préala~ acquisition and prior possession of the immovables 
ble des immeubles requis pour l'élargissement de la required to widen Lepailleur Street, on the east 
rue Lepailleur, sur le côté est, entre les rues Ontario · si de, between Ontario and Lafontaine Streets. 

et ~afontaine. . ____ l)j,5l'\Jto!) ~~. ~ 0 , Lit~ ---~-· ~----
------cA-~e-f.fe-t-ELE!--vet&r-u-H-Gf'éait----.suppl.&me-n.tai&&-G@ 1'-G~v.etg_.. -H-adcli.tim:ual-c.r~.it-o.f-$3LA-Z8 .• 68-fm;~~ 

$31,478.68 pour l'acquisition et la possession préa~ the acquisition and prier possession of the immova~ 
labie des immeubles requis en vue du raccordement bles required to connect de Lorimier Avenue, Jarry' 
de l'avenue de Lorimier, des rues Jarry et d'Iber~ and d'Iberville Streets with Metropolitan Boule~ 
ville avec le boulevard Métropolitain et le chemin vard and Côte~Saint~Michel Raad. 

de la Côte~Saint~Michel. . fJ ... J J C "' -t .~ 
1 
~ 

JS6'3.- vno- e(~·ÏA . .-tt.,_.· 

À l'effet de voter un crédit supplémentaire de To vote t: additional credit of $2,488.54 for 
$2,488.54 pour l'acquisition et la possession préa~ the acquisition and prior possession of the immova~' 
labie des immeubles requis pour l'établissement de bles required to establish eut corners and the north~ 
pans coupés à l'angle nord~est des rues Dorchester east corner of Dorchester and Saint~Mathieu 
et Saint~Mathieu et à l'angle nord~ouest des rues Streets, and at the northwest corner of Dorchester 
Dorchester et Guy. and Guy Streets. 
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A l'effet de décréter l'acquisition et la possession To ordaiJ.l. the acquisition and prier possession 
préalable de l'immeuble requis pour le prolonge~ of the immovable required to extend de Namur 
ment de la rue de Namur, entre le boulevard Dé~ Street, between Décarie Boulevard and the Mont~ 
carie et les voies de la Commission de Transport real Transportation Commission's tracks and to 
de Montréal, et de voter le crédit exigé à cette fin. . vote the credit required for such purpose. 

( j ~ 'Û n "i:· 
\<f, 'lÏ V n 7 _ f:. ~~~t' ,~:.{lAI 
\ 

À l'effet de décréter l'acquisition et la passes~ To orda the acquisition and prier possession 
sion préalable des immeubles requis pour l'établis~ of the immovables required to establish a eut corner 
sement·d'un pan coupé à l'angle sud~ouest de l'ave~ at the southwest corner of du Mont~Royal Avenue 
nue du Mont~Royal et de la rue Saint~Hubert, et and Saint~Hubert Street, and to vote the credit 
de voter le crédit exigé à cette fin. required for such purpose. 
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A l'effet de décréter la fermeture, l'acquisition 
et la possession préalable de la partie nord de la 
rue Coutlée jugée inutile et comprise entre la' rue 
projetée et la Rivière~des~Prairies, et de voter un 
crédit de $1.640.00 à cette fin. 

To ordain the closing, the acquisition and prior 
possession of the north part of Coutlée Street 
deemed useless and included between the projected 
street and des Prairies River and to vote a credit 
of $1,600.00 for such purpose. 

\ ,;\ l [î' ~)(.ll'f 
\1 ~ t.lf;Jr.D k!1t. C,qy: "c 

À l'effet de décréter l'acquisition et la possession To ordain the acquisition and prier possession 
préalable des immeubles requis ;pour l'ouverture et of the lmmovables required to open and widen 
l'élargissement de la rue Coutl~e. au nord du bou~ Coutlée Street, north of Gouin Boulevard, and to 
levard Gouin, et de voter un crédit de $6,510.00 vote a credit of $6,510.00 for such purpose. 

à cette fin. ~ 1 . v Â;X tt<1r 
_ 11 ~ ~1 tr2o ~.'f. ""~v , 
A l'effet de décréter l'acquisition et la possession T o ordain the acquisition and prior possession 

préalable des immeubles requis pour l'aménagement of the immovables required to establish eut corners 
de pans coupés aux angles nord~est et sud~est du at the northeast and southeast corners of the l'Aca~ 
boulevard de l'Acadie et de la rue Jarry, et de voter die !l:\ulevard and Jarry Street, and to vote a 
un crédit de $610.00 à cette fin. cr ·~~of $610.00 for such purpose. 

~•:, 

... '\_ il 
~~F ~~ ., 

\fi { ~;;., 'b ~·.? 
\\\- )~.~· &.~J y 

Approbation d'actes Approval of deeds 

A l'effet d'approuver un projet de contrat entre To approve a draft contract between the City 
la Cité et la Société Centrale d'Hypothèques et and the Central Mortgage and Housing Corpora~ 
de Logement ayant pour objet une étude détaillée tion for a detailed study of the physical, social and 
des conditions physiques, sociales et économiques economie conditions which characterize a zone 
qui caractérisent une zone limitée par les rues bounded by Craig, de Bleury and Sherbrooke 
Craig, de Bleury et Sherbrooke et le boulevard Streets and Saint~Laurent Boulevard. 
Saint~ Laurent. 

Curator of the Province of Québec cedes to the 
City ali the rights which Outremont Annex Land ! 

Company might have in lot 344~P.291 of the ca~ 
clastre of the Parish of Saint~Laurent. 

le Curateur public de la Province de Québec cède 
à la Cité tous les droits que la Outremont Annex 
Land Company pourrait avoir sur le lot 344~P. 291 
du cadastre de la paroisse de Saint~Laurent. 

f:t' '; ~ f ' "'" •'Y ,r tr •• ~Ûtt 
d::t' ". ' .. i .. /".' é· • :·. \•', .. oc/ . .-.,ti/!7 f: i'7 irl >,. • .'~ 

q t;ov j'i~j./.~.r;~ljolf l -I23,,:f/}l&· ïy 
A l'effet d'approuver un projet d'acte de vente To approve a draft deed of sale to the Mont~ 

à la Commission des Ecoles Catholiques de Mont~ real Catholic School Commission, at the priee of 
réal, au prix de $11,347.50, de certains terrains re~ $11,347.50, of certain lots required for' the ar~ 

quis pour l'aménagement du parc~école Saint~ rangement of Saint~Simon Park~School. 
Simon. 
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,A (},:~·~~~i:if 0•., 
~€Î·~~'~/~\g1_12~,t gfJJJ.f 

A l'effet d'approuver un projet d'acte de con~ To approve a draft deed of agreement between 
vention entre la Cité et la Commission des Ecoles the City and the Montreal Catholic School Corn~ 
Catholiques de Montréal relativement à l'aména~ mission concerning the arrangement of a park~ 
gement d'un parc~école sur un emplacement situé school on a site located between Legendre, de 
entre les rues Legendre, de Reims, de Beauharnais Reims, de Beauharnais and Lumsden Streets. 

et Lumsden. Ç): 
Patcomètres 11 fJ.q~' {) 1(; ~ 0 ~,;.~,;.. Parking meters 

,, 'tl;/ . 25 _{ti. ( .... ~ 

A l'effet de désigner certains endroits où pour~ To designate certain places where parking meters 

ront être installés des parcomètres. , ~-may be installed. 

Octmt de,ubvention' '1'~0 ~;\ôll , ymnting of subûdi" 

- \\ ~ 6 '/'fJ-~,{{,~-~· 
A l'effet d'accorder une subvention de $500. To grant a subsidy of $500.00 to the Centre Pa~ 

au Cent<e Pamt,tal de l'Immaculée~~::;;\ ~27 Ii;;,; l;fikd''Conœption, 

A l'effet d'accorder une subvention de $4r•· To grant a subsidy of $45,000.00 to the Mont~ 
000.00 au Conseil du Port de Montréal. real Port Council. 

Projets de règlements . ()~\J).:X~ . ~}l _ ;./· Draft by~laws 
\\ ~~ /"f28r__a;)3,~~ 

Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law to amend By~law No. 
modifier le règlement no 1792 concernant l'établis~ 1792 concerning the establishment and construction 
sement et la construction des postes d'essence, tel of filling~stations, as amended. 

que modifié. li~~~. {29 n _{? ([ i.)}ft i' 
. \\ll 1?1: "tfp.~. 0 \! 

Soumettant un projet de règlement à l'effet Submi~ting a draft by~Iaw to increase the pen~ 
d'augmenter les pensions payables aux veuves et sions payable to the widows and children of civic 
aux enfants des fonctionnaires ou employés muni~ officiais or employees who have ]ost their lives 
cipaux qui ont perdu la vie par suite de blessures from injuries sustained in the performance of their 
reçues dans l'exercice de leurs fonctions, et abro~ duties, and to repeal By~law No. 1905. 

-·---- gearrrh:r--è·gl~--m-ent·nu-1·905. \\ \'1S91~0 :$,f• g pu=-~---~--~--~--~-

Soumettant un projet de règlement à l'effet d' éta~ Submitting a dra ft by~law to establishing a pen~ 
blir un fonds de pension pour les pompiers de la sion fund for the firemen of the City, their widows 
Cité: leurs veuves et leurs enfants. and their children. 

7_, 1 1 td· 
,,~tf?· -~131-~.~~~tp~~}J.,:; 

Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submï'ting a draft by~law to amend By~law No. 
modifier le règlement no 2474 intitulé: "Règle~ 2474 entitled: "By~law to assist the widow and 
ment pour venir en aide à la veuve et aux enfants children of Léon Beaudoin, fireman, who died 
de feu Léon Beaudoin, pompier, décédé en combat~ while fighting a fire", 
tant un incendie". 
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~~~olj_.:~ 2 - . ~ ~ fvir ,._, jJDJ .·· - -4t w. 

Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law to amend By~law No. 
modifier le règlement no 1920 concernant l'accu~ 1920 concerning the occupancy of pieces of land 
pation des terrains et l'édification et l'occupation and the erection and occupancy of buildings in 
des bâtiments dans les quartiers Ahuntsic et Vil~ Ahuntsic and Villeray Wards, as amended. 
leray, tel que modifié. 

Domaine public nrfl 1 .ft qjJ)d( Public domain 

Il ~ ' lf•33 -~,w· f 
A l'effet de verser dans le domaine public la To place in the public domain that part of lot 

partie du lot no 340 du cadastre de la paroisse de No. 340, of the cadastre of the Parish of Saint~ 
Saint~Laurent sise au nord du Boulevard Métropo~ Laurent located north of Metropolitan Boulevard, 

1 

litain, à l'ouest de l'avenue Henri~Julien, et re~ west of Henri~Julien Avenue, and required for 
quise pour le Boulevard Métropolitain. Metropolitan Boulevard. 

Lignes homologuées (\(\!J ~)~_' ~'y;. j• _. _._H_ .. _ omologated !ines 
~~ \ -;.34 .l" 11 ~- q_ ,,_JjJtr 
·\~ .· '{f·'O· I 

A l'effet de donner aux avocats de la Cité ins~ To instruct the City Attorneys to make thé pro~ 
truction de faire la procédure requise pour l'effa~ cedure required to erase lines homologated on Fe~ 
cement des lignes homologuées le 10 février 1908 bruary 1 Oth, 1908, for the opening of LaFontaine 
pour l'ouverture de la rue LaFontaine, entre la rue Street, between Notre~Dame Street and the west 
Notre~Dame et la limite ouest de la terre 395 du limit of farm 395 of the cadastre of the Parish of 
cadastre de la paroisse de la Longue~Pointe. J} Longue~Pointe. 

t\<~>177 5 -t~ ~~ ~~;ü}j' 
A l'effet de donner aux avocats de la Cité ins To inst~uct the City Attorneys to make the 

truction de faire la procédure requise pour l'efface~ procedure required to erase the line homologated 
ment de la ligne homologuée le 7 décembre 1893 on December 7th, 1893 for Berri Street, south of 
pour la rue Berri, au sud de la rue Saint~Grégoire. Saint~Grégoire Street. 

. nt1 ~Y !\ \ (ç ; a. \;i-\~ \ ,~ 1 t ~ _;ys) t-h ·~Je.~,& F\ ,,,,rJ H ., 

A l'effet de donner aux avocats de la Cité i · g( -~,f: instruc~the City Attorneys to make the pro~ 
truction de faire les procédures requises cedure required 

a) pour l'effacement des lignes homologuées les 
____ ~_-il-j an41-~-;;~ L955.-3--jélll-vier-1952-et_l6_juilleU 954 . 

pour fins d'un meilleur aménagement des abords 
des rues Guertin et Filion, et pour fins de rues et de 
parcs publics dans le territoire situé au nord de la 
rue de Salaberry, à l'est du boulevard O'Brien; et 

b) pour l'établissement de lignes homologuées 
pour l'élargissement de la rue Filion, au nord de 
la rue de Salaberry, pour l'ouverture de certaines 
rues et ruelles au nord de la rue de Salaberry, entre 
la rue Guertin et l'autoroute des Laurentides, et 
pour l'établissement d'un parc situé au nord de la 
rue de Salaberry et à l'est du boulevard O'Brien. 

a) to erase the liries homologated on January 
-~-2ls.t.--1955~Janua~~3rd~52-.and.-J-uLy__llith.,J954 ----~~ 

for the purpose of a better arrangement of the 
approaches of Guertin and Filion Streets, and for 1 

the purposes of streets and public parks in ·the ter~ 
ritory north of de Salaberry Street, east of O'Brien 
Boulevard; and 

b) to establish homologated lines for the widen~ 
ing of Filion Street, north of de Salaberry Stree.t, 
to open certain streets and lanes north of de Sala~ 
berry Street, between Guertin Street and the Lau~ 
rentian Autoroute, and ta establish a park north of 
de Salaberry Street and east of O'Brien Boule~ 
vard. 
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Modification de règlements t1 o\ .:·:.::' r $JJxXmendments to By~laws 

\\\ 137 ':t!t\f it ! 
À l'effet d'approuver des modifications aux rè~ 

glements de l'Association de Bienfaisance et de 
To approve amendments to the rules of the 

Montreal Police Benevolent and Pension Fund 
Retraite de la Police de Montréal. Society. 

Nominations 

?;, j .. f 

1-' ~ J ~ -yS :/l~""'",t>l'" Appointments 
,,'!J 38-;p,rt'o r 

À l'effet de nommer M. Roger Champoux meru~ To appoint Mr. Roger Champoux member of 
bre du Conseil des Arts de la région métropolitaine the Greater Montreal Council of Arts, to replace 
de Montréal, en remplacement de M. Roger Duha~ Mr. Roger Duhamel. 

mel. qyto \ , _ 
f,.?Jio1 9 -.t .~,s:r·~ 

Autorisant le juge en chef de la Cour municipal To authorize the Chief Judge of the Municipal 
à nommer M. Marc DeGuise, huissier audiencier Court to appoint Mr. Marc de Guise, Court Usher 
à cette Cour. ~ at that Court. 

\"'LA. .. 
\\ '!l.,.. 'l 40 - )& . ~ .• ~'j,. :3 i~l~J.""~:~. / 

Recommandant la nomination du conseiller Gra~ Recommendihg the appointment of Councillor 
ham Gould comme représentant de la Cité à la Graham Gould as representative of the City on 
corporation "Le Centre Sir Georges~Etienne~Car~ the "Sir Georges~Etienne~Cartier Center Corpora~ 
tier", en remplacement du conseiller McDouga~ll, tion" to replace Councillor McDougall, deceased. 
déoédé. , 1j t . ) 

\
'b f)1cl, - 41 ~ ! q J.J) :· : ~ 

\ -{(/.if· l 
Recommandant la nomination du conseiller Mar~ Recommending the appointment of Councillor 

cel Lafaille comme membre de la Commission de Marcel Lafaille as member of the Montreal Trans~ 
Transport de Montréal, en remplacement de M. portation Commission, to replace Mr. Charles C. 
Charles C. Brown, décédé. Brown, deceased. 

-142-

Avis de motions. Notices of motions. 
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CITÉ DE MONTRÉAL 

. Hôtel de ville, 28 août 1959. 

Monsieur, 

Vous êtes prié d'assister, le MAR DI, 
PREMIER jour de SEPTEMBRE pro~ 
chain, à TROIS HEURES de l'après~ 
midi, dans la salle du Conseil, à l'hôtel de 
ville, à la séance régulière dudit Conseil, 
convoquée conformément à la loi par le 
Comité exécutif, paru prendre en délibé-
ration les affaires indiquées dans r ordre 
du jour apparaissant au verso du présent 
avis. 

Le greffier de la Cité, 

Il?/~ 

CITY OF MONTRÉAL 

City Hall, August 28th, 1959. 

Sir, 

Y ou are requested to attend the re gu,., 
lar meeting of the Council to be held on 
TUESDAY, the FIRST day of SEP-
TEMBER next, at THREE O'CLOCK 
P.M., in the Council Room, City Hall, 
corivened in accordance with the law by 
the Executive Committee, to consider the 
business specified in the arder of the day 
of the reoerse side of this notice. 

1 

~. 

-
' ' 

'" 
SÉ:kNeE-RÉfiUI;I-ÈRE~-------

,.\:..-...;: 

-~ 

DU 

: Conseil de la 

Ci té de Montréal 

MARDI, 1er SEPTEMBRE 1959 

Formule CK 1216 

--~--REGU:t;AR-MEETING ___ ···-

.. 

OP THE 

Council of the 

city of Montréal 

TUESDAY, SEPTEMBER lst, 1959 

Porm CK 1216 

-------·---

i 
: 
1 

: 

1 
1 

i 
i 

___ J 
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ORDRE DU JOUR ORDER OF THE DAY 

-·-Lecture ·et ratification du procès~verhal de la Reading and confirmation of the minutes of the 
séance précédente. preceding meeting. 

-2- p.P.~ 
Nomination du maire suppléant pour le présent V Appointment of the Acting Mayor for the pres~ 

terme. ent term. 

-37 
Démission du conseiller Marcel Lafaille de 

catégorie "B". 
la V Resignation 

La faille. 
of Class "B" Councillor Marcel 

RAPPORTS DU COMITË EX)jCUTIF REPORTS OF THE EXECUTIVE 
COMMITTEE 

Nomination ,~~..,'J b' f1 ~ !61J/r, Appointment 
\ \'~.j - 4 - (1, {;, -rOl-()M 

À l'effet de nommer le conseiller George Brown ' / To appoint Councillor George Brown member 
membre de la Commission d'hygiène en remplace~ V of the Board of Health to replace the late Coun~ 
ment de l'ex~conseiller Ls~Philippe Laporte, dé.... cillor Ls~Philippe Laporte. 
cédé. 

Projets de règlements Draft by~laws 
-s-

Soumettant un projet de règlement autorisant 
un emprunt de $1,000,000.00 pour dépenses d'ex~ 
propriations. 

Submitting a draft by~law authorizing a Joan 
of $1 ,000,000.00 for expropriation expenses. 

\ \\<b'l\. 6- ~,t-vra:.r~i 
Soumettant un projet de règlement autorisant · -/ Submitting a draft by .... law authorizing a loan 

---,------"u"'"n'---"'em=prunt ae-$1-;-501J;-ouo-:oo-Qüurlaconstruc1Ioii-V-n--of]"C50U~OOU:ou-fort:lie construëtionof sewers, __ , __ 
d'égouts, de pavages et de trottoirs. pavings and sidewalks. 

tl~ 1!.1-i 7 ~.t, ?-1 dP+· 
Soumettant un projet de règlement à l'effet de , j Submitting a draft by~law to amend By~law 

modifier le règlement no 2462 autorisant un em .... V ~o. 2462 authorizing a loan of $2,000,000.00 for 
prunt de $2,000,000.00 pour la construction the construction of sewers, pavings and sidewalks. 
d'égouts, de pavages et de trottoirs. 

Ouverture de rues, etc. r. (.,(l ;'d:.t'Opening of streets, etc. 

. 11 g 7 7 g -1 : 8 7t. ~ 1 
'}.. v 

À l'effet de donner aux avocats de la Cité ins~ y Ta instruct the City Attorneys ta make the 
truction de faire les procédures requises procedures required 
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': pour l'effacement des lignes homologuées 
les 21 juin 1955, 3 janvier 1952 et 16 juillet 1954 
pour les fins d'un meilleur aménagement des abords 
des rues Guertin et Millen, et pour fins de rues 
et de parcs publics dans le territoire situé au nord 
de la rue de Salaberry, à l'est du boulevard 
O'Brien; 

b) pour l'établissement de lignes homologuées 
pour l'élargissement de la rue Filion, au nord de 
la rue de Salaberry, pour l'ouverture de certaines 
rues et ruelles au nord de la rue de Salaberry, en~ 
tre la rue Guertin et l'autoroute des Laurentides, 
et pour !'·établissement d'un parc situé au nord 
de la rue de Salaberry et à l'est du boulevard 
O'Brien: et 

c) pour le prolongement vers l'est jusqu'à l'au~ 
toroute des Laurentides de l'avenue Ëlie~Blanchard 
(tronçons nord et sud) , et des rues Plouffe, J auron 
et Olivar~Asselin, pour la terminaison en boucle 
de la rue Jeanne à son extrémité est, ainsi que 
pour le raccordement, en bordure de la limite 
ouest de l'autoroute des Laurentides, du prolan~ 
gement de l'avenue Ëlie~Blanchard (tronçon nord) 
au prolongement de la rue Plouffe et du prolan~ 
gement de la rue Olivar~Asslein au prolongement 
de la rue Jauron. 

a) to erase !ines homologated on June 21st, 
1955, January 3rd, 1952 and July 16th, 1954, for 
the purposes of a better arrangement of the ap~ 
proaches of Guertin and Millen Streets, and for 
street and public parks purposes in the territory 
located north of de Salaberry Street, east of 
O'Brien Boulevard; 

b) to establish homologated lin es to widen Fi~ 
lion Street, north of de Salaberry Street for the 
opening of certain streets and lanes north of de 
Salaberry Street, between Guertin Street and the 
Laurentian Autoroute, and for the establishment 
of a park north of de Salaberry Street and east of 
O'Brien Boulevard; and 

c) to ex tend eastward to the Lauren tian Auto~ 
route, Ëlie~Blanchard Avenue (north and south 
sections), and Plouffe, J auron and Olivar~Asselin 
Streets, for the ending in a loop of Jeanne Street, 
at its eastern extremity, and for the connection, 
along the west limit of the Laurentian Autoroute, 
of the extension of Ëlie~Blanchard Avenue {north 
section) with the extension of Plouffe Street and 
of the extension of Olivar~Asselin Street with the 
extension of J auron Street. 

Construction d'égouts (,... 7fl [$- J tff- _ /1.-"!: Laying of sewecs 
\f9- , -19~· 

A l'effet de voter un crédit de $11,800.00 pour To vote a credit of $11,800.00 to lay a sewer 
la construction d'un égout dans la rue de J umon~ in de Jumonville Street, from Louis~ Veuillot Street 

---ville, de la 'ue Lou;,_y euillot à la me B;~:·/ 'f'~ ~o-Bo,:e:St-re-et. 

----:A.-F-e-ffet--d-e-vuteruu-créùit-de-$+6;700~00-p-our T-u-vote-a-cre-dit-o-Hî-1-6-;-700~00--to-lay-a-sew.,.err• ---
la construction d'un égout dans la rue de Port~ in de Port~Royal Street, from Saint~Laurent Bou~ 
Royal, du boulevard Saint~Laurent en gagnant levard eastward. 
l'est. 

A l'effet de voter un crédit de $336,600.00 pour To vote a credit of $336,600.00 to lay a sewer 
la construction d'un égout dans le boulevard de in de l'Acadie Boulevard, from de Port~Royal 
l'Acadie, de la rue de Port~Royal au boulevard Street to Henri~Bourassa Boulevard. 
Henri~Bourassa. fj _ 

'A l'effet de voter un crédit de $19,400.00 pour To vote a credit of $19.400.00 to lay a sewer 
la construction d'un égout dans la rue Verville, in Verville Street, from de Port~Royal Street to 
de la rue de Port~ Royal à la rue Sauvé. Sauvé Street. 
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À l'effet de voter un crédit de $6,000.00 pour 

la construction d'un égout dans la place Arthur~ 
Buies, de la rue Ontario en gagnant le sud. 

To vote a credit of $6,000.00 to lay a sewer 
in Arthur~Buies Place, from Ontario Street south~ 
ward . 

.;14-
À l'effet de voter un crédit de $49,400.00 pour 

la construction d'un égout dans la rue Péloquin, 
de la rue Sauriol à la rue Fleury. 

À l'effet de voter un crédit de $50,400.00 pour 
la construction d'un égout dans le boulevard Lié~ 
bert, de la rue Notre~Dame à la place Arthur~ 
Buies, et dans la place Arthur~Buies, du boulevard 
Liébert en gagnant l'ouest. 

Construction de trottoirs 

À l'effet de voter un crédit de $6,500.00 pour 
la construction d'un trottoir permanent sur le côté 
est de la rue Dickson, de la rue de Jumonville à la 

To vote a credit of $49,400.00 to lay a sewer 
in Péloquin Street, from Sauriol Street to Fleury 
Street. 

To vote a credit of $50,400.00 to lay a sewer 
in Liébert Boulevard, from Notre~Dame Street to 
Arthur~Buies Place and in Arthur~Buies Place, 
from Liébert Boulevard westward. 

To vote a credit of $6,500.00 to lay a perma~ 
nent sidewalk on the east side of Dickson Street, 
from de J umonville Street to Turenne Street. 

rue Turenne. 
~~u)tfrl \/'7- ( ( 

À l'effet de voter un crédit de $28,500.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue Bourbonnière, de la rue Adam à 
la rue de Rouen. 

To vote a credit of $28.500.00 to lay perma~ 
nent sidewalks on both sides of Bourbonnière 
Street, from Adam Street to de Rouen Street. 

A l'effet de voter un crédit de $5,000.00 pour To vote a credit of $5,000.00 to lay perma~ 
la construction de trottoirs permanents sur les deux nent sidewalks on both sides of Millen Street, 
côtés de la rue Millen, du boulevard Henri~Bou~ from Henri~Bourassa Boulevard to Gouin Bou~ 

---··-- --~assa-au-boul~:var,d.Gouin.- -- ---~~-~- ---.. -· - ------- --~--------le:vard.~--- ------~~- -------------------~--~---~----··-·· _ 

A l'effet de voter un crédit de $6,000.00 pour To vote a credit of $6,000.00 to lay a perma~ . 
la construction d'un trottoir permanent sur le côté nent sidewalk on the north side of the junction 
nord du carrefour du boulevard Henri~Bourassa, of Henri~Bourassa Boulevard, between Péloquin 
entre l'avenue Péloquin et la rue Millen. 

1
. Avenue and Millen Street. 

\ 20-

À l'effet de voter un crédit de $56,000.00 pour 
la construction d'un trottoir permanent sur le côté 
nord du boulevard Henri~Bourassa, de l'avenue 
Péloquin à la rue Chambord et du boulevard des 
Ormes aux limites est de la Cité. 

To vote a credit of $56,000.00 to lay a perma~ 1
-

nent sidewalk on the north side of Henri~Bourassa 
Boulevard, from Péloquin A venue to Chambord 
Street, and from des Ormes Boulevard to the east 
limits of the City. 
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A l'effet de voter un crédit de $18,600.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue Plessis, de la rue Ontario à la rue 
Sherbrooke. 

A l'effet de voter un crédit de $3,600.00 pour 
la c.onstruCtion de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de l'avenue de Renty, de l'avenue de Repen~ 
tigny en gagnant l'est jusqu'au trottoir existant. 

To vote a credit of $18,600.00 to lay perma ... 
nent sidewalks on both sides of Pleliisis Street, 
from Ontario Street to Sherbrooke Street. 

L, 

To vote a credit of $3,600.00 to lay perma~ 
nent sidewalks on both sides of de Renty Avenue, 
from de Repentigny Avenue eastward to the exist~ 
ing sidewalk. 

- cJa- u 
A l'effet de voter un crédit de $3,000.00 pour To vote a credit of $3,000.00 to lay perma~ 

la construction de trottoirs permanents sur les deux nent sidewalks on both sides of Lescarbot Street, 
côtés de la rue Lescarbot, de l'avenue de Repen~ from de Repentigny Avenue eastward to the exist ... 
tigny en gagnant l'est jusqu'au trottoir existant. ing sidewalk . 

• 7'4- l f 

A l'effet de v0ter un crédit de $7,000.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés du boulevard Bernard, de la rue Sherbrooke 
à la rue De Teck. 

To vote a credit of $7,000.00 to lay perma~ 
nent sidewalh on both sides of Bernard Boule~ 
vard, from Sherbrooke Street to De Teck Street. 

' 7'25- {f v A l'effet de voter un crédit de $12,000.00 pàur To vote a credit of $12,000.00 to lay perma~ 
la constructi<'n de trottoirs permanents sur les deux nent sidewalks on both sides of Granby Avenue, 
côtés de l'avenue de Granby, de la rue de Mar~ from de Marseille Street to Sherbrooke Street, 
seille à la rue Sherbrooke. 

A l'effet de voter un crédit de $1.300.00 pour To vote a credit of $1,300.00 to lay a perma ... 
la construction d'un trottoir permanent sur le côt,é nent sidewalk on the north side of de Lotbinière 
nord de l'avenue de Lotbinière, de l'avenue de Re... Avenue, from de Repentigny Avenue to de Cari ... 

---pentign-y-à-1-'-avenue-cle~Garignan-. ----------- -gnan.-Avenue:--------

A l'effet de voter un crédit de $61.600.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés du boulevard de l'Acadie, de la rue de Port ... 
Royal au boulevard Henri ... Bourassa. 

To vote a credit of $61,600.00 to lay perma.
nent sidewalks on both sides of de l'Acadie Bou-
levard, from de Port ... Royal Street to Henri ... Bou.
rassa Boulevard. 

/n-
A l'effet de voter un crédit de $37,500.00 pour 

la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés du boulevard de l'Acadie, du boulevard Mé ... 
tropolitain à la rue de Port ... Royal. 

To vote a credit of $37,500.00 to lay perma-
nent sidewalks on both si des of the l'Acadie Bou-
levard, from Metropolitan Boulevard to de Port-
Royal Street. 
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~29-
' A J'effet. de :v;oter un crédit de $4,000.00 pour 

Ua.corl.strüctim'l! (;{e trottoirs permanents.sur les •deux 
; oôtés d€da. rue projetée nos 188--1644; 45 ·et 46, de 
.la'43e Avenue àda44e Avenue. 

To vote a credit of $4,000~00 to Jay pehna~ 
nent sidewalks on. both sides of projected .street 
Nos; 188~1644, 45· and 46, from 43rd Avenue..to 
44th A venue. 

'lao-
A l'effet de voter un crédit de $3,400.00 pour. 

la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés.,de .la rue Boyce, de la rue Paul~ Pau. à la rue 
tTaillon; · 

A l'effet de voter un crédit de $4,000.00 pour 
la construction c;!e trottoirs permanents sur les deux 
cotés de la rue Sainte~Claire, du boulevard Ber~ 
nard a' la' rue Desmarteau. 

A l'effet de voter un crédit de $2,800.00 pour 
la censtrtiction d'un trottoir permanent sur le côté 
,ouest de la rue Lacoste, de la rue Notre~Dame au 
havre de Montréal. . 

A l'effet de. voter un crédit de $3,300.00 pour 
là~olistructio.n de tro'ttoirs permanents sur les deux 
2ôtés de' la ;tiè. O'ntario, cl~ la rue Omer à la place 
Ârthur~B~iies: 

To vote a credit of $3,400.00 to lay pèiina~ 
nent sidewalks on both sides of Boyce Street, 
from Paul--Pau Street to Taillon Street. 

To vote a credit of $4,000.00 to lay perma~ 
nent sidewalks on both sides of Sainte~Claire 

Street, from Bernard Boulevard to Desmarteau 
Street. 

To vote a credit of $2,800.00 to lay a perma~ 
nent sidewalk on the west side of Lacoste Street, 
from Notre~Dame Street to the Montreal Harbour. 

To vote a credit of $3,300.00 tq Iay perma~ 
nent sidewalks on both sides of Ontario Street, 
from Omer Street to Arthur~Buies Place. 

A l'effet de voter un crédit de $5,000.00 pour To vote a credit of $5,000.00 to lay a perma~ 
la.constr.uction d'un trottoir permanent sur le côté nent -sidewalk on the west side of Arthur~Buies 

---~ -~ouest de la Qlace }..rthu~Jlt1J~s, d~!:ll!~Qoint situé au .. _.~.PJ'lç~LJrom a_Qoint south of Ontario Street to ÇL 

-----:sud-de--la-Fue--Giat-a-Fio~à~un-fJeint-situ&---au-nercd--fleint-neFth-ef-the-same-streetc.. ---~-------

de cette même rue. \/35-
, ,A, l' e.ffet de yoter, un. crédit de $14,000.00 pour 
Ji'\. cpnstru,ction.de trottoirs permanenlls sur les deux 
côtés de ~il, rue Saclwille, de la rue Prieur au bou~ 
levard Henri~Bourassa. 

,. , ,?\l' e.ffet de y.oter un crédit de $58,700.00 pour 
)a,çoR~tq.rcti_o;n:cl~ trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue Cra~g, . de la rue Saint~ Hubert à 
l'avenue de Lorimier. 

To vote a credit of $14,000.00 to lay perma~ 
nent sidewalks on both sides of Sackville Street, 
from Prieur Street.to Henri~Bou.rassa. Boulevard. 

To vote a credit of $58,700.00 to lay perma~ 
nent sidewalks on both sides of Craig Street, from 
Saint~Hubert Street to de •Lorimier Avenue .. 

'_j 
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<Ci( urY&<:: ~ t;, 1-. ; '/ {I_:;:'J: /:>- 1 (;.)''~ - - y . ' . _, 

À l'effet de voter un crédit de $24,800.00 pour To 'vote a crédit of $24,800.00 to lay perma~ 
la construction de trottoirs permanents sur les deux nent sidewalks on both sides of Toupin Boulevard, 
côtés du boulevard Toupin, des rues projetées nos from projected streets Nos. 88~293 and 88~306 of 
88~293 et 88~306 du cadastre de la paroisse de the cadastre of the Parish of Saint~Laurent and of 
Saint~Laurent et de la rue Jean~Bourdon, dans les Jean~Bourdon Street, within the limits of Farm 
limites de la terre no 88 et au sud du boulevard No. 88 and south of Gouin Boulevard. 
Gouin. 

À l'effet de voter un crédit de $10,800.00 pour To vote a credit of $10,800.00 to lay perma~ 
la construction de trottoirs permanents sur les deux nent sidewalks on both sides of Grand Boulevard, 
côtés du Grand Boulevard, du chemin Upper La~ from Upper Lachine Road northward. 
chine en gagnant le nord. 

1 
(7''-' i !, f... ,,. •.. ~ 

ne un'G -r · 9 - -~;. iVl'tr \.· ~ r , ~.--, 11 #. 't't 1 , J l"'·~ · t <'~-> - • : .• ·~ ' ~ '-.;l q.,_ 

A l'effet de voter un crédit de $12,200.00 pour To vote a credit of $12,200.00 to lay perma~ 
la construction de trottoirs permanents sur les deux nent sidewalks on bath sides of de Carignan Ave~ 
côtés de l'avenue de Carignan, de l'avenue de Lot~ nue, from de Lotbinière Avenue to de Renty Ave~ 
binière à l'avenue de Renty. nue. 

,}o-
À l'effet de voter un crédit de $19,600.00 pour To vote a credit of $19,600.00 to lay perma~ 

la construction de trottoirs permanents sur les deux nent sidewalks on bath si des of Bourret A venu a, 
côtés de l'avenue Bourret, de la rue Lemieux à from Lemieux Street to Lavoie Avenue. 
l'avenue Lavoie. ~ 

41-
~ . 

À l'effet de voter un crédit de $9,800.00 pour To vote a credit of $9,800.00 to lay perma~ 
la construction de trottoirs permanents sur les deux nent sidewalks on bath sides of Lemieux Street, 
côtés de la rue Lemieux, de la rue de La Peltrie from de La Peltrie Street to de la Côte Saintep 
au chemin de la Côte Sainte~Catherine. Catherine Raad. 

~ '2-bf4 
À l'effet de voter un crédit de $6,500.00 pour To vote a credit of $6,500.00 to lay perma~ , 

la construction de trottoirs permanents sur les deux nent sidewalks on both si des of Via.nn~y_SJr.e.e_t, ____ .. J 
---côtés de_la rue ~anne:y..,_de..Ja-r.ue-Char.land-~n--f.mm-Ghar-Ia-nà-St-reet-seuth-ward. · : 

gagnant le sud. 

À l'effet de voter un crédit de $7,100.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue Prieur, de la rue d'lberville à la rue 

To vote a credit of $7,100.00 to lay perma~ 
nent sidewalks on bath sides of Prieur Street, 
from d'lberville Street to Sackville Street. 

Sackville. 

~4-
À l'effet de voter un crédit de $1,700.00 pour 

la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue Ëmile, de l'avenue Charland en 
gagnant le sud. 

To vote a credit of $1,700.00 to lay pérma~ 
nent sidewalks on both sides of Ëmile Street, from 
Char! and A venue southward. 
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A l'effet de voter un crédit de $4,500.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue du Havre, de la rue Sainte~Cathe~ 

To vote a credit of $4,500.00 to lay penna ... 
nent sidewalks on both sides of du Havre Street, 
from Sainte ... Catherine Street to de Montigny 
Street . rine à la rue de Montigny. 

.,fu_ 
A l'effet de voter un ·crédit de $10,000.00 pour 

la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue Sackville, de la rue Sauvé aux voies 

To vote a credit of $10,000.00 to lay perma.-. 
nent sidewalks on both sides of Sackville Street, 
from Sauvé Street to the C.N.R. tracks. 

du C.N.R. 

~-
A l'effet de voter un crédit de $5,000.00 pour 

la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue Joseph~Casavant, de la rue Charny 
à la rue Viel. 

A l'effet de voter un crédit de $1.700.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue Sauriol, de la rue d'Iberville en ga ... 
gnant l'est. 

A l'effet de voter un crédit de $16,600.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue François~Malherbe, du boulevard 
Saint ... Laurent à la rue Claude ... Dablon. 

To vote a credit of $5,000.00 ot lay perma.-. 
nent sidewalks on both sides of Joseph~Casavant 
Street, from Charny Street to Viel Street. 

To vote a credit of $1,700.00 to lay perma ... 
nent sidewalks on both sides of Sauriol Street, 
from d'lberville Street eastward. 

To vote a credit of $16,600.00 to lay perma ... 
nent sidewalks on both sides of François ... Malherbe 
Street, from Saint~Laurent Boulevard to Claude.-. 
Dablon Street. 

v{o-
A l'effet de voter un crédit de $12,000.00 pour To vote a credit of $12,000.00 to lay perma.-. 

la construction de trottoirs permanents sur les deux nent sidewalks on both sides of Claude ... Dablon 
-~çôtés de la rue ~Claude.-.Dablon!__c!~~E':l.~~Ç}}abanel _______ Street, from Chabanel Street to François~Malherbe 

-------fi' la-rue-Eil·-a·n<ieis ... M-a-1-her-b • St~~e·------~-·--------·~------~--·--~----------

A l'effet de voter un crédit de $8,800.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue de Saint ... Réal, de la rue Viel au 
boulevard Gouin. 

A l'effet de voter un crédit de $86,600.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue Sainte ... Catherine, de l'avenue Pa.-. 
pineau à la rue Bercy. 

To vote a credit of $8,800.00 to lay perma.-. 
nent s~dewalks on both sides of de Saint ... Réal 
Street, from Viel Street to Gouin Boulevard. 

To vote a credit of $86,600.00 to lay perma ... 
nent sidewalks on both sides of Sainte.-.Catherine 
Street, from Papineau Avenue to Bercy Street. 
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A l'effet de voter un crédit de $2,100.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue projetée no 87~1~16 du cadastre 
de la paroisse de Saint~Laurent, de la rue Beausé~ 
jour à la ligne ouest du lot no 87 ~2~1 O. 

To vote a credit of $2,100.00 to lay perma~ 
nent sidewalks on bath sides of projected street 
No. 87 ~ 1 ~ 16 of the cadastre of the Parish of 
Saint~Laurent, from Beauséjour Street to the west 
line of lot No. 8 7 ~2~ 1 O. 

1/54-
A l'effet de voter un crédit de $1.200.00 pour 

la construction d'un trottoir permanent sur le côté 
ouest de la rue Beauséjour, de la rue projetée no 
87~1~16 à la rue projetée no 87~1~13 du cadastre 
de la paroisse de Saint~ Laurent. 

To vote a credit of $1,200.00 to lay a perma~ 
nent sidewalk on the west side of Beauséjour 
Street, from projected street No. 87~1~16 to pro~ 
jected street No. 87~1~13 of the cadastre of the 
Parish of Saint..-Laurent. 

Construction de pavages tfO'j,. 'V.r / ,r; ... /J_. ,'v/·Laying of pavings 
fj- i/55 -~ G_,jf~<ti/. 

A l'effet de voter un crédit de $509,300.00 pour To vote a credit of $509,300.00 to relay and 
la reconstruction et l'élargissement du pavage sur widen the paving on Bourbonnière Street, from 
la rue Bourbonnière, de la rue Adam au boulevard Adam Street to Saint~Joseph Boulevard. 
Saint~ Joseph. 

{/'aG-
A l'effet de voter un crédit de $55,900.00 pour 

la construction d'un pavage permanent sur la rue 
Millen, du boulevard Henri~Bourassa au boule~ 
vard Gouin. 

A l'effet de voter un crédit de $972,800.00 pour 
la construction de pavages permanents sur les 
côtés nord et sud du boulevard Henri~Bourassa, 
de l'avenue Péloquin aux limites est de la Cité. 

:;;-

To vote a credit of $55,900.00 to lay a perma~ 
nent paving on Millen Street, from Henri~Bourassa 
to Gouin Boulevard. 

7-

To vote a credit of $972,800.00 to lay permanent 
pavings on the north and south sides of Henri~ 
Bourassa Boulevard, from Péloquin Avenue ta east 
limits of the City. 

58-

A l'effet de voter un crédit de $157,500.00 pour To vote a credit of $157,500.00 to lay a perma~ 
_______ _11 construction cl' un pa v ag~_permanenLs11r_le_côt.é ____ nenLp__m.dug_on_th_e __ north_side_oLthe--junction-Qf------- __ 
----'-· nePcl-àu-ear-re-feu-r-cl-u-beu-le-v-a-rd-Hen-ri.,-Bour-assa-, --Henri.,.Bourassa;-b-etwe-en-MtHen-&ree-ttmd a pome~---

entre la rue Millen et un point situé à l'est de east of Péloquin Avenue. 
l'avenue Péloquin. 

. ./!!o"g ./ (' •!.1 (Y ·.~t 
~ 7., --cr. F < """ ,_,n>·- · · v A l'effet de voter un crédit de $81,800.00 pour To vote a credit of $81,800.00 to relay and 

la reconstruction et l'élargissement du pavage per~ widen the permanent paving on Plessis Street, 
manent de la rue Plessis, de la rue Ontario à la from Ontario Street to Sherbrooke Street. 
rue Sherbrooke. 

v{o- 1 1 

A l'effet de voter un crédit de $15,600.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur l'avenue 
de Renty, de l'avenue de Repentigny en gagnant 
l'est jusqu'au pavage existant. 

Ta vote a credit of $15,600.00 to lay a perma~ 
nent paving on de Renty Avenue, from de Repen~ 
tigny Avenue eastward to the existing paving. 
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À l'effet de voter un crédit de $10,000.00 pour 
la construction d'un pàvagè permanent sur la rue 
Lescarbot, de l'avenue de Repentigny en gagnant 
l'est jusqu'au pavage existant. j 

To vote a credit of $10,000.00 ta lay a penna~ 
nent paving on Lescarbot Street, from de Repen~ 
tigny Avenue eastward ta the existing paving. 

~62-

À l'effet de voter un crédit de $28,800.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur le bou~ 
levard Bernard, de la rue Sherbrooke à la rue De 
Teck. 

À l'effet de voter un crédit de $44,900.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur l'avenue 
de Granby, de la rue de Marseille à la rue Sher~ 

To vote a credit of $28,800.00 to lay a penna~ 
nent paving on Bernard Boulevard, from Sher~ 
brooke Street to De Teck Street. 

To vote a credit of $44,900.00 ta lay a penna~ 
nent paving on Granby Avenue, from de Marseille 
Street to Sherbrooke Street. 

brooke. ,;64- 1\ 

À l'effet de voter un crédit de $7,300.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur l'avenue 
de Lotbinière, de l'avenue de Repentigny à l'avenue 
de Carignan. 

To vote a credit of $7,300.00 to lay a perma~ 
nent paving on de Lotbinière Avenue, from de 
Repentigny Avenue to de Carignan Avenue. 

À l'effet de voter un crédit de $193,400.00 pour Ta vote a credit of $193,400.00 ta lay a perma~ 
la construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on Millen Street, from Sauvé Street 
Millen, de la rue Sauvé à la rue Fleèury. to Fleury Street. A.Jr 

A f.: (/!,;4.(. tJ:t:. s:~ -~-6;·{/t~l tt-7 (·'· 
À l'effet de voter urt~t d~ loo pour V . Ta vote a credit of $85,900.00 for the recon~ 

la reconstruction du pavage sur l'avenue Laurier, struction of the paving on Laurier Avenue, between 
entre la rue Mentana et l'avenue. Christophe~Co~ Mentana Street and Christople~Colomb Avenue, 
Iomb, et l'élargissement du pavage sur ladite ave~ and the widening of the paving of said Laurier 
·rrrretaurier,errtre-F--av·enu.:elrri·stoph·e,.ealomb-et---:Avenue,-between-Gh·rcistephe~Golemb-A.:v:~n.u~a.nd .. -._ 
la rue Brébeuf. BrébeufStreet. 

À l'effet de voter un crédit de $449,000.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur le bou~ 
levard de l'Acadie, de la rue de Port~ Royal au 
boulevard Henri~Bourassa. 

To vote a credit of $449,000.00 to lay a perrna~ 
nent paving on de l'Acadie Boulevard, from de 
Port~Royal Street to Henri~Bourassa Boulevard. 

tfa-
À l'effet de voter un crédit de $449,000.00 pour Ta vote a credit of $449,000.00 to lay a perma~ 

la construction d'un pavage permanent sur le bou~ nent paving on de l'Acadie Boulevard, from Metro~ 
levard de l'Acadie, du boulevard Métropolitain à politan Boulevard to dè Port~Royal Street. 
la rue de Port~ Royal. 

Archives de la Ville de Montréal



A .l'effet de voter un crédit de $10,000.00 pour To ~ote a credit, of$1,0,.000.90 Jo 1"\Y _?\ gertlla~ 
la-construction d'un pavage permanent sur les ruel~ nent .paving. on. the lan~s west of Eétdie_ Stre_etJ, 
les situ~es à T çmest de la rue Eadie, entre les ~;ues. .hetw~en Holy Cross é!nd J.qJ{~\I·r-$tre~ts. '' ,')~' ., . ' _,., 
Holy Cross et Jolicœur. • . /_ ·. .,, ,, ·.·_,, :;o, . ·.).'.·. -~ ... 

{7"0-
,A l'eHet de voter un crédit de $25,700.00 pour To vote, a credit of $25,7QO.Opto Jay _q,,pen11a~ 

la constructionq'un pavage pe;rmanent sur les rue!~ nent pavfng on the lan~s.wést ?f 1-Iurt}:'a~-~Stre·e~,, 
les situées à 1' ouest de la rue H urteau, entre les _ between Springland fln.d Jolif'~ur Stref,ts.,

1 
. , . , ·". 

rues Springland et Jolioœur. · · -·-·""'· 
-71-\ •.t; 

.//./ 
À l'effet de voter un crédit de $18,700.00 pêlur ____ .. .--· To vote a credit of $18,700.00 to lay a perma~ 

la construction d'un pavage permanent sur les rue!~ nent paving on the lanes east of ·Baldwiir Street, 
les situées à l'est de la rue Baldwin, entre l'avenue between Souligny Avenue and Hochelaga Street. 
Souligny et la rue Hochelaga. 

~-
À l'effet de voter un crédit de $18,400.00 pour 

la construction d'un pavage permanent sur les rue!~ 
les situées à 1' est de la rue Joffre, entre les rues 
Hochelaga et Boyce. 

À l'effet de voter un crédit de $5,600.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la ruelle 
située à l'est de la rue Lacordaire, au nord de la 
rue Sherbrooke. 

À l'effet de voter un crédit de $19,500.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur les rue!~ 
les situées à l'est de la rue Joffre, entre les rues 
Boyce et Sainte~Claire. 

To vote a credit of $18,400.00 to lay a perma~ 
nent paving on the lanes east of Joffre Street, 
between Hochelaga and Boyce Streets. ,, · , . , 

To vote a credit of $5,600.00 to lay a perma~ 
nent paving on the lane east of Lacordaire Street, 
north of Sherbrooke Street. 

' . 
To vote a credit of $19,500.00 to lay a perma~ 

nent paving on the lanes east of Joffre Street, 
between Boyce and Sainte~Claire Stree~s. 

____ _h l'effet de voter un crédit de $13,800.00 QOUr ___ To vote a credit of $13,800.00 to lay a perma.:. _______ _ 
---.la-EeH:S-t-E-ue-t-ien-à~un-J3R'Va\l€-fJ&E-ma-ne-nt-s-ur-lefHU&1-ne-RL'-flaV-in§-Gn-the-lan~-east-G-f-de-Cadilla~.St.Dee~ry-. -· ----

les situées à l'est de la rue de Cadillac, au nord north of LaFontaine Street. . . . · .. 
de la rue La Fon taine. 

À l'effet de voter un crédit de $11,900.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la rue 
projetée nos 188~1644, 45 et 46, de la 43e Avenue 

To vote a credit of $11,900.00 to lay a perina~ 
nent paving on projected str~êt Nos. 188;1644.' 
45 and 46, from 43rd Avenue ta, 44th Avenue: ' 

à la 44e Avenue. 

~-
-À l'effet de .voter un crédit de $11,700.00 pour 

la construction d!un pavage permanent sur la rue 
Boyce, de la rue Paul~Pau à la ru~ Taillon. . 

To vote a creditof $11,700.00 to lay ·a:p~rma ... 
nent pavin_g on Boyce Str:eet, fro~ ::Pa~I~Pâi{Streèt 
ta T ~illon Street. : ~ . · · -·· .. - --· .. : .:··. 
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A l'effet de voter un crédit de $11,600.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la rue 
Sainte~Claire, du boulevard Bernard à la rue Des~ 
marteau. 

A l'effet de voter un crédit de $38,000.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la rue 
Lacoste, de la rue Notre~Dame au havre de Mont~ 
réal. 

A l'effet de voter un crédit de $8,400.00 pour 
l'élargissement du pavage sur la rue Jean~Talon:, 
de la rue d'Iberville aux limites est de la Cité. 

A l'effet de voter un crédit de $11,100.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la rue 
Ontario, de la rue Omer à la place Arthur~Buies. 

A l'effet de voter un crédit de $27,200.00 pour 
l'élargissement du pavage sur la rue Sackville, de 
la rue Prieur au boulevard Henri~Bourassa. 

A l'effet de voter un crédit de $136,000.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la rue 
Craig, de l'avenue Papineau à l'avenue de Lorimier. 

To vote a credit of $11,600.00 to lay a penna~ 
nent paving on Sainte~Claire Street, from Bernard 
Boulevard to Desmarteau Street. 

To vote a credit of $38,000.00 to lay a perma~ 
nent paving on Lacoste Street, from Notre~Dame 
Street to the Montreal Harbour. 

To vote a credit of $8,400.00 to widen the paving 
on Jean~ Talon Street, from d'Ibervil1e Street to 
the east limits of the City. 

To vote a credit of $11,100.00 to lay a perma~ 
nent paving on Ontario Street, from Omer Street 
to Arthur~Buies Place. 

To vote a credit of $27,200.00 to widen the 
paving on Sackville Street, from Prieur Street to 
Henri~Bourassa Boulevard. 

To vote a credit of $136,000.00 to lay a perma~ 
nent paving on Craig Street, from Papineau Ave~ 
nue to de Lorimier A venue. 

A l'effet de voter un crédit de $154,900.00 pour To vote a credit of $154,900.00 to lay a perma~ 
la construction d'un pavage permanent sur le bou~ nent paving on Toupin Boulevard, on projected 
levard Toupin, sur les rues projetées 88~293 et streets Nos. 88~293 and 88~306 of the cadastre of 
88~306 du cadastre de la paroisse de Saint~Laurent the Parish of Saint~Laurent and on Jean~Bourdon 
et sur la rue Jean~Bourdon, dans les limites de la Street, within the limits of Farm 88 and south of 
terre 88 et au sud du boulevard Gouin. • /.Gouin Boulevard. 

1:/sa-
A l'effet de voter un crédit de $18,700.00 pour 

la construction d'un pavage permanent sur les ruel~ 
les situées 'à l'est de la 15e Avenue, de la rue 
Masson à la rue Dandurand. 

To vote a credit of $18,700.00 to lay a perma~ 
nent paving on the lanes east of 15th Avenue, 
from Masson Street to Dandurand Street. 
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A l'effet de voter un crédit de $28,200.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur les ruel~ 
les situées à l'est de la 28e A venue, entre les rues 
Beaubien et Saint~Zotique. 

A l'effet de voter un crédit de $6,200.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la ruelle 
située à l'est de la 17 e A venue, au sud de la rue 
Masson. 

A l'effet de voter un crédit de $25,300.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur les ruel~ 
les situées à l'ouest de la rue Mazarin, entre les 

T~ vote a credit of $28,200.00 to lay a perma
nent paving on the lanes east of 28th Avenue, 
between Beaubien and Saint~Zotique Streets. 

T o vote a credit of $6,200.00 to lay a perma
nent paving on the lahe east of 17th A venue, south 
of Masson Street. 

To vote a credit of $25.300.00 to lay a perma
nent paving on the lanes west of Mazarin Street, 
between Jacques~Hertel and Jolicœur Streets. 

rues Jacques~Hertel et Jolicœur. 
~·-

A l'effet de voter un crédit de $49,700.00 pour To vote a credit of $49,700.00 to lay a penna-
la construction d'un pavage permanent sur Grand nent paving on Grand Boulevard, from Upper 
Boulevard, du chemin Upper Lachine en gagnant Lachine Road northward. 
le nord. 

5 
Li 

~o-

A l'effet de voter un crédit de $35,900.00 pour To vote a credit of $35,900.00 to lay a perma-
la construction d'un pavage permanent sur l'ave~ nent paving on de Carignan A venue, from de Lot-
nue de Carignan, de l'avenue de Lotbinière à binière Avenue to de Renty Avenue. 
l'avenue de Renty. ~~ _ 

A l'effet de voter un crédit de $63,800.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur l'ave
nue Bourret, de la rue Lemieux à l'avenue Lavoie. 

To vote a credit of $63,800.00 to lay a perma
nent paving on Bourret Avenue, from Lemieux 
Street to Lavoie Avenue. 

-~----- _ _ A l'effet de voter un crédit de $36,000.00 pour__ ______ _T_o____y_o_te_a_cr_ediLoL$3_6,üO.O.OJLto-lay-a-p~r-ma--------
---~la-Genst-r-uGt-ien-à-'-u-n~pa-v-a§-e-J3 et'm-tl-!len-t;--sur~l-a-ru-e nent-pavin-g--un,l:;-emi-eux-S~fl"'l'ffCletaPeltrle 

Lemieux, de la rue de La Peltrie au chemin de la Street to de la Côte Sainte-Catherine Road. 
Côte Sainte-Catherine. 

À l'effet de voter un crédit de $19,600.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la rue 
Vianney, de la rue Charland en gagnant le sud. 

A l'effet de voter un· crédit de $27,300.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la rue 
Prieur, de la rue d'Iberville à la rue Sackville. 

To vote a credit of $19,600.00 to lay a perma
nent paving on Vianney Street, from Charland 
Street southward. 

To vote a credit of $27.300.00 to lay a perma
nent pavihg on Prieur Street, from d1bervîlle 
Street to Sackville Street. · - · 

Archives de la Ville de Montréal



A l'effet de voter un crédit de $10,400.00 pour To vote a credit of $10.400.00 to lay a perma-
la construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on Emile Street, from Charlahd Ave-
Emile, de l'avenue Charland en gagnant le sud. nue southward. 

~-
A l'effet de voter un cr·édit de $36,300.00 pour To vote a credit of $36,300.00 to relay and 

la construction et }'.élargissement du pavage sur la widen the paving on du Havre Street, from Sainte-
rue du Havre, de la rue Sainte~Catherine à ia rue Catherine Street to de Montigny Street. 

de Montigny. ~-

A l'effet de voter un crédit de $24,100.00 pour To vote a credit of $24,100.00 to lay a perma-
la construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on Sackville Street, from Sauvé Street 
Sackville, de la rue Sauvé aux voies du C.N.R. to the C.N.R. tracks. 

~-
A l'effet de voter un crédit de $11,100.00 pour To vote a credit of $14.100.00 to lay a perma-

la construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on Joseph~Casavant Street, from 
Joseph~Casavant, de la rue Charny à la rue Viel. Charny Street to Viel Street. 

cJ9~-
A l'effet de voter un crédit de $4,800.00 pour To vote a credit of $4,800.00 to lay a perma-

la construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on Sauriol Street, from d'Iberville 
Sauriol, de la rue d'Iberville en gagnant l'est. Street eastward. 

-yyo-
A l'effet de voter un crédit de $85,000.00 pour To vote a credit of $85,000.00 to lay a perma-

la construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on François~Malherbe Street, from 
François~Malherbe, du boulevard Saint~Laurent Saint~Laurent Boulevard to Claude~Dablon Street. 
à la rue Claude~Dablon. yo{-

À l'effet de voter un crédit de $69,500.00 pour To vote a credit of $69,500.00 to lay a perma-
--~Icccrrrrstruction-d~n-pavage-pel'manen~-sur-la-Fue- ----n@.nt-paving-on-Claude,.D.ablon_Street,_fr.om_C_ha,. __ _ 

Claude~Dablon, de la rue Clwoanela1a rue Fran- oanel &reet to François~M-alherb-e-Street·-:-, --~---

çois~ Malherbe. 

~2-
A l'effet de voter un_ crédit de $32,000.00 pour To vote a credit of $32,000.00 to lay a perma-

la construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on de Saint~Réal Street, from Viel 
de Saint~Réal, de la rue Viel au boulevard Gouin. . Street to Gouin Boulevard. 

~~ 
A l'effet de voter un crédit de $403,600.00 pour 

la construction d'un pavage permanent sur la rue 
Sainte~Catherine, de l'avenue Papineau à la rue 
Bercy. 

To vote a credit of $403,600.00 to lay a perma~ 
nent paving on Sainte~Catherine Street, from Pa
pineau A venue to Bercy Street. 
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Expropriations a lj1 
d '6()' ,<1 ~· ~ 7 .~xpropriations 

, 0 .!. IV::4 (j.ff.l'-4. 

À l'effet de décréter l'acquisition et la passes~· · To ordain the acquisition and prior possession 
sion préalable des immeubles requis pour of the immovables required for 

a) l'aménagement d'un pan coupé à l'angle 
nord~ouest des rues Ontario et Parthenais, et 

b) l'élargissement de la rue Ontario, sur son 
côté nord, à l'est de la rue Saint~ Denis, 

et de voter tm crédit de $12,7 41.00 à cette fin. 

a) the laying out of a eut corner at the north
west corner of Ontario and Parthenais Streets, 
and 

b) the widening of Ontario Street on its north 
side, east of Saint~Denis Street, 

and to vote a credit of $12,741.00 for such pUl·pose. 

l \ g~tr(o:;- &,,E. 'b1 --.-~'8 
À l'effet de décréter l'acquisition et la passes~ ;7 To ordain the acquisition and prior possession 

sion préalable de l'immeuble requis pour l'aména~ Y of the immovable required to lay out a eut corner 
gement d'un pan coupé à l'angle nord~ouest de la at the northwest corner of Craig Street and Papi-
rue Craig et de l'avenue Papineau, et de voter un neau Avenue, and to vote a credit of $485.00 for 
crédit de $485.00 à cette fin. such purpose. 

~~~0./ / f _./J::.\J·. - ,,1't tr06 --h~,~&I,H~ 
A l'effet de décréter l'acquisition et la passes~ To ordain the acquisition and prior possession 

sion préalable de certains terrains situés entre les of certain lots between Duquesne and Louis~ Veuil-
rues Duquesne et Louis~ Veuillot requis pour l'ou~ lot Streets required to open de J umonville Street, 
verture de la rue de Jumonville, et de voter un and to vote a credit of $19,966.00 for such pur-
crédit de $19,966.00 à cette fin. pose. 

(fq v~_IJ __ ,.f. , 0)1;;, ff ~- .. . 14~1·. ,, u f(~ -!Jjrl' -[fJ. 'f' .-,.. 

À l'effet de décréter l'acquisition et la passes~ To ordain the acquisition and prior possession 
sion préalable des immeubles requis of the immovables required 

a) pour l'élargissement de la rue Laurier (côté 
nord), entre les rues Saint~ Denis et Resther; et 

b) pour un meilleur aménagement des abords 
nord de l'avenue Laurier élargie, entre les rues 
Saint~Denis et Rîvard, 

a) for the widening of Laurier Street (north 
side), between Saint~ Denis and Resther Streets; 
an·d-

b) for a better arrangement of the north ap
proaches of widened Laurier Avenue, between 
Saint~Denis and Rivard Streets, 

et de voter les crédits exigés à ces fins. and to vote the credits requirecl for such purposes. 

1 '1?""'~ IJ. t~ Jk'b.'l ,~' ,.,_n (j~:.·){ H ~ il ·p~ I o,Y.:: r, .w •' ç "~, 

A l'effet de décréter l'acquisition de certains 
immeubles requis pour l'agrandissement du parc 
Mont~ Royal, situés du côté nord de l'avenue Cedar, 
à l'est elu chemin de la Côte~des~Neiges, et de 
voter un crédit à cette fin. 

To ordain the acquisition of certain immovables 
rcquired for the enlargement of Mount Royal 
Park, located on the north side of Ceclar Avenue, 
east of Côte~des~Neiges Raad, and to vote a 
credit for such purpose. 
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<(dOl / ïC A IJ tj;$./~-. t 0 :1to9 [/, ~ ~ 't • v -;....--

A l'effet de décréter l'acquisition et la passes~ u'7 To ordain the acquisition and prior possession 
sion préalable, pour fins de rue, de la rue Moreau, V for street purposes, of Moreau Street, between 
entre les rues Notre~Dame et Sherbrooke, et de Notre~Dame and Sherbrooke Streets, and to vote: 
voter un crédit de $266.00 à cette fin. a credit of $266.00 for such purpose. 

\ (Î~~o -0! :;.1 (/,;:J~ 
A l'effet de décréter l'acquisition et la passes~ To ordain the acquisition and prior possession 

sion préalable de certains immeubles situés entre of certain immovables between Olivier and Beau~ 
les rues Olivier et Beauséjour, au sud de la rivière séjour Streets, south of des Prairies River and 
des Prairies et requis pour l'installation et le main~ required for the installation and maintenance of 
tien de services publics, et de voter un crédit de public services, and to vote a credit of $17,715.00 
$17,715.00 à cette fin. for such purpose. 

)\ 
· f .i#l 1 rt9 o3 t li .~ .. f Rd. : l - Ill - tf c;J • '),? Û~»I t 

A l'effet de décréter"l'acqulsition et a p~sses~1~~ To ordain t:he":cquisition and prior possession 
sion préalable du terrain requis pour l'aménage~ ~of the land required to lay out a eut corner at the 
ment d'un pan coupé à l'angle sud~ouest des ave~ southwest corner of Laurier and Christophe~Co~ 
nues ·Laurier et Christophe~Colomb, et de voter le Iomb Avenues, and to vote the credit required for 

"édit exigé à cette fin. ·~'l-1!)t such purp~set.l,. 

'' ~ 112 -O:E-'-'hef~~ 
A l'effet de décréter l'acquisition et la posses~ To ordain the acquisition and prior possession 

sion préalable de certains immeubles situés au sud of certain immovables south of Dante Street, be~ 
de la rue Dante, entre les avenues de Gaspé et tween de Gaspé and Alma Avenues, required for 
Alma, requis pour fins de parc, ainsi que certains park purposes, together with certain other immova~ 
autres immeubles sis au sud de ceux ci~dessus men~ bles located south of those abovementioned and re~ 
tionnés et requis pour fins de ruelle, et de voter les quired for Jane purposes and to vote the credits 
crédits exigés à ces fins. required for such purposes. 

1 
(51/101-./ua -ft~,\~!)R\' 

··--.K~l'efferâevotef un·-cr·e<::litsupplementaiï:ecle-~·-··-·-Ta·vôte--an·achlttînrra:lcredit-af·$"2t;23"2:(')0-fnr-· 

$21 ,232.00 pour r acquisition et la possession préa~ the acquisition and prior possession of the im~ 
labie des immeubles requis pour l'ouverture de la movables required to open Legendre Street, be~ 
rue Legendre, entre la ligne est de l'avenue Henri~ tween the east line of HenripJulien Avenue and 
Julien et la ligne ouest du lot 340 du cadastre de la the west line of lot 340 of the cadastre of the 
paroisse de SaintpLaurent. Parish of Saint~ Laurent. 

JI lob ?'IJ~)I4 -tJ.,q a;:t 
À l'effet de voter un crédit supplémentaire de To vote an additional credit of $17,413.00 for· 

$17,413.00 pour l'acquisition et la possession préa~ the acquisition and prior possession of the land 
!able du terrain requis pour l'aménagement d'une required to lay out a diagonal at the southeast 
diagonale à l'angle sud~est des rues d'Iberville corner of d'Iberville and Masson Streets. 
et Masson. 

Archives de la Ville de Montréal



-J, . %- '"~ ,..,, + 
,, ~ g~1n:t - fit .ft{ a~Jf•,/' ' ' 

A l'effet de voter un crédit supplémentaire de 
$76,125.08 pour l'acquisition et la possession préa~ 
labie de certains immeubles situés du côté nord de 
la rue Hibernia, entre les rues Mullins et Grand 

V. To vote an additional credit of $76,125.08 for 
the acquisition and prior possession of certain 
immovables located on the north side of Hibernia 
Street, between Mullins and Grand Trunk Streets. 

Trunk. 

)1'~-73~,-vt..G tt. rtrPf. 
À l'effet de voter un crédit supplémentaire de To vote an additional credit of $22,169.23 for 

$22,169.23 pour l'acquisition des immeubles requis the acquisition of the immovables required to widen 
pour l'élargissement du boulevard Henri~Bouras~ Henri~Bourassa Boulevard, north of the Montreal 
sa, au nord de la voie de la Commission de Trans~ Transportation Commission tracks, between Mil-
port de Montréal. entre l'avenue Millen et la limite Ien Avenue and the east limit of the City. 

est de la Cité. . ~ 
1!)3" /} ~ n rr't n1 ~ 117 '{f, '" 11 tlr/~ >' 1 

A l'effet de voter un cr·édit supplémentaire e To vote an additional credit of $35,000.00 for 
$35,000.00 pour l'acquisition et la possession préa~ · the acquisition and prior possession of the immov-
Iable c;les immeubles requis pour la construction ables required for the construction of the Saint-
de l'égout collecteur de la rivière Saint~Pierre (bas Pierre River collector sewer (Iow level), located 
niveau), situés entre le chemin de la Côte Saint~ between Côte Saint~ Paul Road and de Courcelles 
Paul et la rue de Courcelles. Street. 

l ~q·y {; /1 .... ~' 
\ \~" t7f•a ;f Fd1Lfii~1 • 1 ~ 

A l'effet de voter un crédit supplémentaire de To vote an additional credit of $6.577.53 for 
$6,577.53 pour l'acquisition et la possession préa~ the acquisition and prior possession of part of 
labie d'une partie de la terre no 484 du cadastre farm No. 484 of the cadastre of the Parish of 
de la paroisse: du Sault~au~Récollet, sise à l'est de Sault~au~Récollet, Iocated east of Garnier Street 
la rue Garnier et requise pour le prolongement de and required to extend L.~O. David Street west~ 
la rue L.~O. David en gagnant l'ouest jusqu'à la ward to Garnier Street. 
rue Garnier. 

?,t~~.9 _pfo 1c~al:t: ._,_,?J ___ - --=r;,G-'- _[._y_:_ ________________ . 

-----:A-reHetâe voter un créârt supplèmentarre e T-,-o-vc--o-c-t.-:e:--::a:-cn:--::ac-:drd·"i"ti-,-o'C:'n~a.,-l--:c~r~e':Jdo;:it~o'f-$ii'T1 ,'6"'0"'0".9"'9"'fr:o--:r ___ _ 

$1,600.99 pour l'acquisition et la possession préa~ the acquisition and prior possession of the immov~ 
labie des immeubles requis pour l'élargissement de ables required to widen Western Avenue, on the 
l'avenue Western, sur le côté nord, à l'est et à north side, east and west of Cavendish Boulevard. 
l'ouest du bottlevard Cavendish. 

IIJ7Wf ~2o 1 i ·'o(Qn{Al. (/ 1 -fit., ' t '1 .... 
A l'effet de voter un crédit supplémentaire de To ~ote an additional credit of $621.43 for the 

$621.43 pour l'acquisition et la possession préa~ acquisition and prior possession of the immovables 
labie des immeubles requis pour l'élargissement du required to widen Cavendish Boulevard, north of 
boulevard Cavendish, au nord de l'avenue West~ Western Avenue. 
ern. 
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. 1' .. ~ov·2· :Ç, r.,"' 11,?10, ·. . 
A l'effet de voter un crédit supplémentaire de To vote an additional credit of $143,401.00 for 

$143,401.00 pour l'acquisition des immeubles re~ the acquisition of the immovables required ta open 
quis pour l'ouverture de la rue Légaré, entre l'ave~ Légaré Street, between. Lacombe Avenue and Jean~ 
nue Lacombe et l'avenue J ean~Brillant, et pour Brillant A venue, and to open J ean~Brillant Ave~ 
l'ouverture de l'avenue Jean~Brillant, entre la rue nue, between Légaré Street and de la Côte~des~ 
Légaré et le chemin de la Côte~des~Neiges. Neiges Road. 

o;J• 
tl ~q ()~ ;1.22 ~. ~. t 7 . 

A l'effet de voter un crédit supplémentaire de 
$14,723.00 pour l'acquisition et la possession préa~ ,, 
Jable des immeubles requis pour l'élargissement 
de la rue Dickson, entre les rues Notre~Dame et 
Hochelaga. 

Ta vote an additional credit of $14,723.00 for 
the acquisition and priot possession of the immov~ 
ables required ta widerl,. Dickson Street, between 
Notre~Dame and HocheÎaga Streets. 

'tt'~ l / C IP "'- f 
\\ ~ '))> v•23 -fi 1 r ,'y ?r.JY.".!' 

A l'effet de voter un crédit supplémentaire de To vote an additiohal credit of $2,733.24 for 
$2,733.24 pour l'acquisition et la possession préa~ the acquisition and prior possession of the immov~ 
Jable des immeubles requis pour l'élargissement du ables required to widen Saint~Laurent Boulevard, 
boulevard Saint~Laurent, côté est, entre le bou~ east side, between Crèmazie Boulevard and de 
levard Crémazie et la rue de Beauharnais. Beauharnais Street. 

1 

\\1t~l:tl24 ~ ~. $ .. t 7 {ft::(. 
A l'effet de voter un cr,édit supplémentaire de 1 / To vote an adclttional credit of $1,994.50 ta 

$1.994.50 pour la fermeture de la ruelle portant V close the lane beari.rl.g No. P~288~1 of the cadastre 
le no P~288~1 du cadastre de la paroisse du Sault~ of the Parish of Satilt~au~Récollet, located between 
au~ Récollet, située entre les rues Edmond~ Valade Edmond~ Valade a:hd de Salaberry Streets, west 
et de Salaberry, à l'ouest de la rue Poincaré, ainsi of Poincaré Street, and for the acquisition and 
que pour l'acquisition et la possession préalable prior possession df the servitudes relating ta that 

_____ .~':~~~rvitud~~!~ rapp~_!;;tl1_! à ce~te r~!~~-----~-· lan~'-··------~·.-·-~-------·-·----------·---·--·--

Lignes homologuées ' \ f,q !)~ !J P ~ 
7 

l'lu... o.!J.-C:logated lin es , 

\ - 12~- ~. &• 1" {;f<J.N!, : · • 

A l'ef,fet de donner aux avocats de la Cité ins~ Ta instruct tlif City Attorneys to make the pro~ 
truction Jle faire la procédure requise pour l'efface~ cedures requirecl ta erase lines homologated on 
ment des lignes homologuées le 8 septembre 1931 September 8th, 1931, ta open Vézina Street, be~ 
pour l'ouverture de la rue Vézina, entre l'avenue tween Westbury Avenue and Lemieux Street, and 
W es tb ury et la rue Lemieux, et de la rue Bouchette, of Bouchette Street, between W estbury and Vic~ 
entre les avenues Westbury et Victoria, ainsi que toria Avenues and those homologated on April 
celles homologuées le 21 avril 1942 pour l'ou ver~ 21 st, 1942, to open Lemieux Street, between Bar~ 
ture de la rue Lemieux, entre l'avenue Barclay et la clay Avenue and Vézina Street. 
rue Vézina. 
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. M edification de résolutions . . IC' 1{ O. 1 #P 11 UlYAmendments to resolutions 

. f.J.... 6/l~~.t . 

A l'effet de modifier la résolution du Conseil en To amend the resolution of Council dated April 
datedu29avril1958votantuncréditde$19,000.00 29th, 1958, voting a q:e.dit of $19,000.00 to lay 
pour la construction de trottoirs permanents sur permanent sidewalks .on de Fleurimont Street, from 
la rue de Fleurimont, de la rue Marquette à l'ave~ Marquette Street to Christophe--Colomb Avenue, 
nue Christophe~ Colomb, sur le côté nord,. et de on the north si de, and from Marquette Street to de 
la rue Marquette à la rue de Normanville, sur le Normanville Street, on the south side. 
côté sud. 

~5'' /}! /lJ ·"- ·1 
J fg!l'-127- y,,., (ftfi0M , 

A l'effet de modifier la résolution du Conseil en ' / To amend the resolution of Council dated June 
date du 8 juin 1959 approuvant un projet d'acte V 8th, 1959, approving a dra ft deed whereby Mrs. 
par lequel Madame Al4ne Ouellette~Desormeau Aline Ouellette~Desormeau retrocedes to the City, 
rétrocède à la Cité, au prix de $268.63, diverses at the priee of $268.63, varions strips of land re-
lisières de terrain requises pour la pose d'une con~ quired to lay a water main. 
duite d'eau. 

Autres travaux 

A l'effet de voter un crédit de $119,057.20 pour 
la construction de conduits souterrains. 

To vote a credit of $119,057.20 for the construc
tion of underground conduits. 

apt . 
1' f~ ;.;;\ / 'f .,, ? ;7; '""\e;{ &: ~...; 129 -w t::.j ;;·. Utf!<( , 

A l'effet de voter un cr~ili"t $ , .00 pour ... r:::t· To vote a credit of $75,000.00 for the renova-
la rénovation, en tout ou en partie, soit en régie W tion, in whole or in part, by day labour or by con-
ou par contrat, de l'appareillage électrique aux tract of the electrical equipment at Saint~Laurent 
marchés Saint~Laurent et Saint-Jean-Baptiste, y and Saint-Jean~Baptiste Markets, including the 
compris les frais d'ingénieurs, d'inspection, le coût costs of engineering, inspection, correlative works 
des travaux corrélatifs, ainsi que les autres dépen- together with the other incidental and unforeseen 
ses incidentes et imprévues s'y rapportant. expenses relating thereto. 

& ~r.; 1 J 130 -~ ~ 1 fllW,fi 
A l'effet de voter un crédit supplémentaire e To vote an additional credit of $20,000.00 to lay 

$20,000.00 pour la construction d'un égout dans a sewer in Sherbrooke Street (north side), from 
la rue Sherbrooke (côté nord), de la rue Saint... Saint~ Denis Street to Shuter Street. 
Denis à la rue Shuter. 

. ~(1/{_S~~- -Cr/, ~ Î . ·.{'t; 
a-J"' ·~ , 

A l'effet de voter un crédi~~$191, .00 pour, · To vote a credit of $191,000.00 for the construc-
la construction d'un pavage sur la voie dans le ~-·' tion of a paving in the thoroughfare in Laurier 
parc Laurier, entre les rues Saint-Grégoire et Lau- Park, between Saint-Grégoire and Laurier Streets, 
rier, ainsi que pour les travaux corrélatifs s'y rap- and for the correlative works relating thereto. 
portant. 
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A l'effet de voter un crédit de $320,000.00 pour To vote a credit of $320,000.00 to lay out Mé~ 
l'aménagement du parc Médéric~Martin, y corn~ déric Martin Park, including the architects and 
pris les honoraires et frais d'architectes et d'ingé~ engineers fees, the soundings of the sail, the con~ 
nieurs, les sondages du sol, la construction de bâ~ struction of buildings, the supervision of the 
timents, la surveillance des travaux, le financement works, the financing of the loan, the incidental and 
de l'emprunt, les dépenses incidentes et imprévues unforeseen expenses relating thereto, and the other 
s'y rapportant, et les autres travaux corrélatifs à correlative works to be carried out by day labour 
exécuter en régie ou par contrat. or by contract. 

6ttlll- /3 !Y:. ,~ ....... ~ _ ll"b., tJ• a -v.(o·lqvft'i'' 
A l'effet de voter un crédit de $270,000.00 pour To vote a credit of $270,000.00 to lay out de 

l'aménagement du parc de Mésy, y compris les Mésy Park, including the architects and engineers 
honoraires et frais d'architectes et d'ingénieurs, fees, the soundings of th~ soil, the construction of 
les sondages du sol, la construction de bâtiments, buildings, the financing of the loan, the incidental 
la surveillance des travaux, le financement de l'em~ and unforeseen expenses relating thereto, and the 
prunt, les dépenses incidentes et imprévues s'y rap~ other correlative works to be carried out by day 
portant, et les autres travaux corrélatifs à exécuter labour or by contract. 

en régie ou par contrat. ~- aÇ!C( L ·" ~ 
. . we. -134- ~~Jf,'J? (1b~? tH . -, . ._ 

A l'effet de vote . crédit de $12. ,000.00 pou~~To vote a credit of $120,000.00 for the purchase 
l'achat et l'installation, en tout ou en partie, soiw,~~~'and installation, in whole or in part, by day labour 
en régie ou par contrat, de parcomètres, ainsi que:: ~or by contract, of parking meters, and for the 
pour le remplacement des parcomètres défectueux, replacement of defective parking meters, including 
y compris les frais d'ingénieur, de surveillance, the costs of engineering, of supervision, of inspec~ 
d'inspection, le coût des travaux corrélatifs, et les tian, the cast of correlative works and the other 
autres dépenses incidentes et imprévues s'y rap~ · incidental and unforeseen expenses relating there~ 
portant. to. 

(, ...... 
. q.f5,!i / F_ .. ~ ((J ~}) iA.pproval of deeds 

\\tt~ ~135 -r··~' -ttY. 
Approbation d'actes 

A l'effet d'approuver un projet de contrat entre To approve a draft contract between the City 
la Cité et l'Hydro~Québec relativement à la four~ and Quebec~Hydro relating to the supply of elec~ 
niture de force motrice, pour une période de cinq tric power for a period of five years, at Jarry 

--- éü.1S:'auparclarry.---·-·------------- --~--------:-~\-Parle--------- t -~ · ·-·-

r. ... \0 p ;:H /( .·~ 'i!.· 

A l'effet d'approuver un projet d'acte~:o::n: ~
3

7 r:-a:r:?v~·; ~:~·;t" d:ed of sale by mutual agree~ 
de gré à gré à la succession Robert W. Reford V ment to the Robert W. Reford Estate of a lot 
d'un lot situé à l'angle nord~ouest des rues Mc~ located at the northwest corner of McGregor and 
Gregor et Drummond, au prix de $7,325.00. Drummond Streets, at the priee of $7,325.00. 

Domaine public lfC!q 0 lf t' 
1 

_.,P.j:.blic domain 

\\ 
0 l_ 137 - r

1
•· ,"' '~7 Qp..Aj•,· • 
e.'t's->~1"-. , __ ' 

A l'effet de verser dans le domaine public cer..- To enter in the public domain certain lots re~ 
tains terrains requis pour l'élargissement de la q ired to widen Arcand Street, between Hoche~ 
rue Arcand, entre les rues Hochelaga et de Mar..- laga and de Marseille Streets. 
seille. 

-~ 

' 
J 
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fl0~ 
\\<{,-...: 138-

À l'effet de verser dans le domaine public cer~, / To 'enter in the public domain certain lots re~ 
tains terrains requis pour l'ouverture de la rue v ~uired to open Vézina Street, between Victoria 
Vézina, entre l'avenue Victoria et la ligne ouest Avenue and the west line of Lemieux Avenue, and 
de la rue Lemieux, et pour le prolongement vers to extend it southward from Lemieux Street to 
le sud de la rue Lemieux jusqu'à la rue Vézina. Vézina Street. 

Projets de règlements 
0 
'l,\~ C. _ J?raft by~laws 

\\11 -139- -t/-r~ j.Stltr•,{_JD. 
Soumettant un projet de règlement à l'effet de , / Submitting a draft by~law to amend By~law No. 

modifier le règlement no 2297 concernant le zo~ v ~:97 concerning the zoning of Sainte~Catherine 
nage de la rue Sainte~Catherine, entre la limite Street, between the east limit of the City of West~ 
est de la Cité de Westmount et la rue Saint~Denis. mount and Saint~Denis Street. 

. ,<)1,:!140-t'.! 'L?t1~'):t. 
\ !) <P'' • Il r·. ';;. !T • 

Soumettant un projet de règlement à l'effet de 
1 

/ Submitting a d1;aft by~law to amend By~law No. 
modifier le règlement no 2110 intitulé "Règlement V 2110 entitled "Zoning By~law of Papineau, Saint 
de zonage des quartiers Papineau, Sainte~Marie, Mary, Hochelaga, Maisonneuve and Mercier 
I-~~:helaga, Maisonneuve et Mercier", tel que mo~ Wards", as amen~~cJ-

dtfte. oL /l E z 7 tlrA--1" 
1 f6'l 1 141 - -té/~ t>, 

Soumettant un projet de règlement à l'effet de , / Submitting a draft by~law to amend By~law No. 
modifier le règlement no 1265 concernant la cons~ v ~265 concerning the erection of buildings in 
truction des bâtiments dans le quartier Mont~ Mount Royal Ward, as amended. 
Royal. tel que modifié. IL t- _ a _ .. i . 

l/g g9s=:-142- ~ {:;. ').? .!!~.-~-'-' § 

Soumettant un projet de règlement à l'effet de . / Submitting a draft by~law to amend By~law No. 
modifier le règlement no 1376 concernant l'érec~ V 1376 concerning the erection and occupancy o-f-
tian et l'occupation des bâtiments dans le quartier buildings in St. James Ward, as amended. 
Saint~ Jacques, tel que modifié. t'A~ è /# .·"'<Y 

o<~~- 143-~ ,. '17 UIY""-- ··, • \\ D ~ . . c- , r . ..-. 

Soumettant un projet de règlement à l'effet de t / Submitting a draft by~law to amend By~law No. 
modifier le règlement no 1413 concernant l'érec~ V ,1413 concerning the erection and occupancy of 

_ _j:ion et 1 'occupation_d_e_,s_l,..â_tim.en.ts_dans_le_quarti.er ____ huildings_in_Ros.emonLWar.d,_as_amended. _____ -------- -1 

---R:esemen-1:;-tel-qtte-m·od+fi •. . 

r'f/~1 ~~ Permis de construction /1\"' fi"'_~ ;f'.! ? 1;_1!··, 
.~h '" , ·_. ,·.,_ --44 ~ {Hl g:.., v '"'-::;./ - r v;.--

Building permits 

À l'effet de permettre à la Compagnie Kik To allow the Kik Company to enlarge in a 
d'agrandir, en secteur domiciliaire, son établisse~ residential sec tor its industrial establishment lo~ 
ment industriel existant situé au no 1387 de la cated at 1387 Villeray Street. 

'"' Villcray. ~~~qo:t-f:!-~'- 7-?~>· 
À l'effet de permettre à M. H.~A. Mallette de To allow Mr. H. A. Mallette to erect a house 

construire une maison sans marge latérale d'iso~ without lateral setback on the south side of lot 
lement du côté sud du lot no 271~427 du cadastre No. 271~427 of the cadastre of the Parish of 
de la paroisse de Saint~Laurent, et avec une marge 
latérale moindre que celle exigée sur le côté nord. 

/ 

Saint~Laurent and with a lateral setback less than 
that required on the north side. 
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Commi,ûon du wvice civil C JfDI · 1 • ! • ... ti vil Secvice Commission 
r" U46 -IJ .-;,?/ti 

1 

À l'effet d'augmenter le traitement des membres To intrease salary of the members of the Civil 
de la Commission du service civil. Service Commission. 

RAPPORT DES VÉRIFICATEURSA~O j REPORT OF AUDITORS 
\\1>, Vt47-

Rapport des vérificateurs nommés en vertu du Report of the Auditors appointed in virtue of 
règlement no 1735 sur les états financiers de la By~law No. 1735 on the financial statements of 
Cité au 30 avril1959. the City as of April 30th, 1959. 

-148-

A vis de motions. Notices of motions. 
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CITÉ DE MONTRÉAL 

Hô tel de ville, 10 septembre 19 59. 

Monsieur, 

Vous êtes prié d'assister, le LUNDI_ 
QUATORZIEME jour de SEPTEM~ 
BRE courant, à TROIS HEURES de 
l' après~midi, dans la salle du Conseil, à 
l'hôtel de ville, à une séance spéciale dudit 
Conseil, convoquée conformément à la 
loi par le Comité exécutif, pour prendre 
en délibération les affaires indiquées dans 
l'ordre du jour apparaissant au verso du 
présent avis. 

Le greffier de la Cité, 

SÉANCE SPÉCIALE 

----·---·· -------·------------------ -
[)l:J 

Conseil de la 

ci té de Montréal 

LUNDI, 14 SEPTEMBRE 1959 

Formule CK 1216 

i ,j" 

(~/L,J . efJ u,~,, 

CITY OF MONTRÉAL 

City Hall, September lOth, 1959. 

Sir, 

Y ou are requested to attend a special 
meeting of the Council to be held on 
MONDAY, the FOURTEENTH day 
of SEPTEMBER instant, at THREE 
O'CLOCK P.M., in the Council Room, 
City Hall, convened in accordance with 
the law by the Executive Committee, to 
consider the business specified in the 
arder of the day of the reverse side of 
this notice. 

SPECIAL MEETING 

--------- ------ , ____ - -----

eF-"FHE 

Council of the 

City of Montréal 

MONDAY, SEPTEMBER 14th, 1959 

Form CK 1216 

' t, 

,, 
-

. 
:..; 
) 

! 
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ORDRE DU JOUR ORDER OF THE DAY 

-·-
Lecture et ratification du procès~verbal de la Reading and confirmation of the minutes of the 

séance précédente. ;· preceding meeting. 

fit ;~:-·~'?' J;;r~ 
Nomination d'un conseiller de la catéx~i~0~'B"- - Appointment of a Class "B" Councillor to re~ 

en remplacement de l' ex~conseiller Marcel La faille. place ex~Councillor Marcel Lafaille. 

RAPPORTS DU COMITÉ EXÉCUTIF 

Expmpriation 

A l'effet de décréter l'acquisition de certain 
immeubles requis pour l'agrandissement du parc 
Mont~Royal, situés du côté nord de l'avenue Ce~ 
dar, à l'est du chemin de la Côte~des~N eiges, et 
de voter un crédit de $1,000,000.00 à cette fin. 

REPORTS OF THE EXECUTIVE 
COMMITTEE 

Expropriation 

To ordain the acquisition of certain immovables 
required to enlarge Mount Royal Park, locatcd 
on the north side of Cedar Avenue, east of Côte~ 
des~N eiges Road, and to vote a credit of $1,000,~ 
000.00 for such purpose. 

Projet de règlement . . / .4 _t.L 
112 7'3 f lf 4 -f.®, fj,!(yf-; 

Draft by~law 

Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submilting a draft by~law to amend By~law 
modifier le règlement no 2492, de façon à porter No. 2492, to increase to $5,000,000.00 the amount 
à $5,000,000.00 le montant de l'emprunt autorisé of the loan authorized for the construction of 
pour la construction d'égouts, de pavages et de sewers, pavings and sidewalks. 
trottoirs. 

1 

~t---- ---·- A-le1-effe~-~: :~~,:~~!!:.~:;.9oÛo;~~~ 5 
_.t !~~e ~f-c-,;:~:~:?o~~~~~-a~:w_e_r_. 

'
~,' la construction d'un égout dans les voies latérales in the lateral streets of the high leve! of Victoria· 

du haut~niveau de l'avenue Victoria au tunnel de Avenue at the Canadian Pacifie Railway Corn~ 

\

P la Compagnie du chemin de fer Canadien du Paci~ pany's tunnel. 
fi que. 

Construction. de trottoirs • } J_ Laying of sidewalks 

1 
PS- J.J/33 1/&- l(l) . 

À l'effet de voter un crédit d~ $6,100.00 pour la To vote a credit of $6,100.00 to lay a permanent 
construction d'un trottoir permanent sur le côté sidewalk on the west side of Parkville Street, from 

1 ouest de la rue Parkville, de la rue de Marseille en de Marseille Street northward. 
t' gagnant le nord. 
! 

A.---- 't ___ -------- j-- -- -~-----
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ps-f/3S 
À l'effet de voter Un crédit de $5,300.00 pour To vote a credit of $5,300.00 to lay a permanent 

la construction d'un trottoir permanent sur le côté sidewalk on the north side of the northeast high~ 
nord du haut~niveau nord~est et sur le côté sud du level and on the south side of the southeast high~ 
haut niveau sud~est du tunnel sur le boulevard level of the tunnel on Henri~Bourassa Boulevard, 

~o:n::;Boma;~ :u ;;;:' exi,tant en gagn~ -from
1

:he e,i,ting ,;dewalk w"'tward. 

À l'effet de voter un crédit de $13,100.00 pour To vote a credit of $13,100.00 to lay permanent 
la construction de trottoirs permanents sur les sidewalks on the high~levels of the tunnel on Vic~ 
hauts niveaux du tunnel sur l'avenue Victoria, de toria Avenue, from Vézina Street to Jean~Talon 
la rue Vézina à la rue Jean~ Talon sur le côté ouest, Street on the west side, and from de Courtrai Ave~ 
et de l'avenue de Courtrai à la rue Jean~ Talon sur nue to Jean~ Talon Street on the east si de. 
le côté est. J.!-

j..? s- Y/3;? l7s- '-' 
À l'effet de voter un crédit de $17,900.00 pour To vote a credit of $17,900.00 to lay permanent 

la construction de trottoirs permanents sur les sidewalks on both sides of de Courtrai Avenue, 
deux côtés de l'avenue de Courtrai, entre l'avenue between Légaré Avenue and Victoria Street. 
Légaré et la rue Victoria. 

À l'effet de voter un crédit de $9,000.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de l'avenue Montclair, de l'avenue Western 
aux trottoirs existants au sud de la rue Sherbrooke. 

To vote a credit of $9,000.00 to lay permanent 
sidewalks on both sides of Montclair Avenue, from 
Western Avenue to the existing sidewalks south 
of Sherbrooke Street. 

Construction de pavages / . Laying of pavings 

_ F S- J//3 1 J...' n- '' 
A l'effet de voter un crédlt. de $46,000.00 pour To vote a credit of $46,000.00 to lay and widen 

la construction et l'élargissement du pavage sur the paving on Montel air Avenue, from Western 
l'avenue Montclair, de l'avenue Western à la rue Avenue to Sherbrooke Street. 
Sherbrooke. 

_____________ /2._ç:_~ _f!L3Z ~2-_1!_ _____ _ 
-----A-1-'-effet-d-e-ve>t:er-u-n-erédit-de-$4-1'-,-&80~88-pe>u- +e-veée-a-ered-i-t-e-f-$4-7-,SGG,GG-te-1-a-y-a-per-m-al-----

_. 

{ 

la construction d'un pavage permanent sur les nent paving on the northeast and southeast high~ 
hauts~niveaux nord~est et sud~est du tunnel sur levels of the tunnel on Henri~Bourassa Boulevard, 
le boulevard Henri~Bourassa, du pavage existant from the existing paving westward. 

en gagnant l'ouest. ~ 

?s-f/3'! 13- v 
À l'effet de voter un crédit de $127,60 .00 To vote a credit of $127,600.00 to lay a perma~ 

pour la construction d'un pavage permanent sur 
les hauts niveaux du tunnel sur la rue Victoria, 
entre les rues Mackenzie et Jean~ Talon, et l' élar~ 
gissement de ce pavage entre les rues Vézina et 
Mackenzie. 

nent paving on the high~levels of the tunnel on 
Victoria Street, between Mackenzie and Jean~ 
Talon Streets, and to widen said paving between 
Vézina and Mackenzie Streets. 

--------------- ---·---------- ----------··--•·--<-c.J 
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CITÉ DE MONTRÉAL 

Hôtel de ville, 9 novembre 1959. 

Monsieur. 

Vous êtes prié d'assister, le JEUDI, 
DOUZIÈME jour de NOVEMBRE 
courant, à TROIS HEURES de l'après~ 
midi, dans la salle du Conseil, à l'hôtel 
de ville, à une séance spéciale dudit 
Conseil, convoquée conformément à la 
loi par le Comité exécutif, pour prendre 
en délibération les affaires indiquées dans 
l'ordre du jour apparaissant au verso du 
présent avis. 

Le greffier de la Cité, 

SÉANCE SPÉCIALE 

DU 
----------

Conseil de la 

Ci té de Montréal 

JEUDI, 12 NOVEMBRE 1959 

Formule CK 1216 

CITY OF MONTRÉAL 

City Hall, November 9th, 1959. 

Sir, 

Y ou are requested to attend a special 
meeting of the Council to be held on 
THURSDAY, the TWELFTH day 
of NOVEMBER instant, at THREE 
O'CLOCK P.M., in the Council Room, 
City H ail, convened in accordance with 
the law by the Executive Committee, to 
consider the business specified in the 
arder of the day on the reverse side of 
this notice. 

SPECIAL MEETING 

OF THE 

--·-- -·-----

Council of the 

City of Montréal 

THURSDAY, NOVEMBER 12th, 1959 

Form CK 1216 

------

' 

: 
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ORDRE DU JOUR ORDER OF THE DAY 

-·-
Lecture et ratification du procès~verbal de la 

séance précédente. 
Reading and confirmation of the minutes of the 

preceding meeting. 

RAPPORTS DU COMITE EXeCUTIF REPORTS OF THE EXECUTIVE 
COMMITTEE 

Cha<tede la Cité f/qc.o-(-t. ~' q ?}~ City Cha,ter 

Soumettant certaines modifications à la charte · Submitting certain amendments to the City 
de la Cité. Charter. 

Il '!_~fl~r /'; rn _ ~ -~~tb/br. 
Soumettant un projet de revision et de refon e Submitting a draft revision of the City Charter 

de la charte de la Cité de Montréal. of Montréal. 

Ligne homologuée ·ri Ç,t 't\ ,l""' Homologated line 
J{'f/r 4 _ & 1/ùv 1 

1 , 

A l'effet de maintenir en vigueur pour un terme To maintain in force for an additional term of 
additionnel de deux ans la ligne homologuée pour two years the homologated line for a part of Wel~ 
une partie de la rue Wellington, entre la rue lington Street, between Bridge Street and the 
Bridge et la Cité de Verdun. City of V er dun. 

Virement de crédits 

A l'ef·fet d'opérer le virement d'une 
$100,000.00 pour dépenses imprévues. 

i/-bJI-t,!, ~ 1}1;rri T 'ansfer of mdits 

somme de To effect the transfer of a sum of $100,000.00 
for unforeseen expenses. 

~~~~~~~::~;--
du bureau de revision des estimations de la Cité the Board of Revision of Valuations of the City 
de Montréal, de M. J.~H. Lascelles, actuellement of Montréal of Mr. J. H. Lascelles presently secre~ 
secrétaire dudit bureau. tary of the said Board. 

o.};··,,/' 
~·' 

Nomination d'un chef du Conseil en remplace~ Appointment of a Leader of the Council to re~ 
place ex~Councillor Marcel Lafaille. ment de l' ex~conseiller Marcel La faille. 

• 1 
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L _____ _ 

CITÉ DE MONTRÉAL 

Hôtel de ville, JO novembre 1959. 

Monsieur, 

Vous êtes prié d'assister, le V EN,... 
DREDI, TREIZIEME jour de NO,.. 
VEMBRE courant, à HUIT HEURES 
ET QUART du soir, dans la salle du 
Conseil, à l'hôtel de ville, à une séance 
spéciale dudit Conseil, convoquée confor,... 
mément à la loi, pour prendre en délibé
ration les aff;ires indiquées dans l'ordre 
du jour apparaissant au verso du présent 
avis. 

Le greffier de la Cité, 

SÉANCE SPÉCIALE 

DU 

CITY OF MONTRÉAL 

City Hall, November lOth, 1959. 

Sir, 

Y ou are requested to attend a special 
meeting of the Council to be held on 
FR/DAY, the THIRTEENTH day 
of NOVEMBER instant, at 8.15 
O'CLOCK P.M., in the Council Room, 
City Hall, COf!_l!_e11:.~ELJŒ!ACcQrdflJJ:.Ç?. w.ith 
~~5L{~}-f'/}o consider the business specified 
in the order of the day on the reverse 
side of this notice. 

SPECIAL MEETING 

OP THE 
-------- - --------- ---------------- - ------ - -------------------------1---·-

Conseil de la Council of the 

Cité de Montréal City of Montréal 

VENDREDI, 13 NOVEMBRE 1959 FRIDAY, NOVEMBER 13th, 1959 

Formule CK 1216 Form CK 1216 

.. ; 

' 
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ORDRE DU JOUR ORDER OF THE DAY 

Reconsidération du vote enregistré au Conseil Reconsideration of the vote registered in tpe 
municipal le ou vers le 22 juillet 1959 sur l'item City Council on or about July 22nd, 1959 on Item 
132 de l'ordre du jour alors exprimé en ces termes: 132 of the Order of the Day then expressed in 

·)\Cl 1{1 s- /)f: the following terms: 
' .-, 0 ~''0 ")./) ~ 

"Soumettant un projet de règlement à l'effet de 1 "Submitting a draft by~law ta amend By~law 
modifier le règlement no 1920 concernant l'accu~ No. 1920 concerning the occupancy of parcels of 
pation des terrains et l'édification et l'occupation land and the erection and occupancy of buildings 
des bâtiments dans les quartiers Ahuntsic et Ville~ in Ahuntsic and Villeray Wards, as amended." 
ray, tel que modifié." 

Archives de la Ville de Montréal



-,. " 
CITE DE MONTREAL 

Hôtel de ville, 27 novembre 1959. 

Monsieur, 

Vous êtes prié d'assister, le MARDI, 
PREMIER jour de DECEMBRE pro~ 
chain, à HUIT HEURES du soir, dans 
la salle du Conseil, à l'hôtel de ville, à 
la séance régulière dudit Conseil, con,.. 
voquée conformément à la loi par le 
Comité exécutif, pour prendre en dé~ 

libération les affaires indiquées dans 
tordre du jour apparaissant au verso du 
présent avis. 

Le greffier de la Cité, 

- --·--l-----s""'ÉANCE RÉGULIÈRE 

DU 

Conseil de la 

Cité de Montréal 

MARDI, 1er DÊCEMBRE 1959 · 

Formule CK 1216 

Sir, 

~ :: _,~ -.~ \~-~~~'??; 

//tf"/~ 

CITY OF MONTRÉAL 

City Hall, November 27th, 1959. 

Y ou are requested tà attend the regu~ 
lar meeting of the Council to be held on 
TUESDAY, the FIRST day of DE~ 
CEMBER next, at EIGHT O'CLOCK 
P.M., in the Council Room, City Hall. 
convened in accordance with the law by 
the Executive Committee, to consider the 
business specified in the arder of the day 
on the reverse side of this notice. 

OF THE 

Council of the 

City of Montréal 

TUESDAY, DECEMBER lst, 1959 

Porm CK 1216 
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ORDRE DU JOUR ORDER OF THE DAY 

-·-
Lecture et ratification des procès~verbaux des Reading and confirmation of the minutes of the 

séances précédentes. \ ft(\\~ prece~ing meetings. 

J \,R_.,y;'. '~ 
n~ ~f' -

Nomination du maire :;uppléant pour le présent 
1 

Appointment of the Acting Mayor for the pres ... 
terme. ent term. 

RAPPORTS DU COMITÊ EXECUTIF REPORTS OF THE EXECUTIVE 
COMMITTEE 

Projets de règlements Draft by~laws 

, 
Soumettant un projet de règlement à l'effet dè Submitting a draft by~law to amend By ... law No. 

modifier le règlement no 695 au sujet de la fer~ 695 concerning the early closing of stores, as 
meture de bonne heure des magasins, tel que amended. 

111111 ~ -~~.\"b'r''é' 
Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by ... law to amend By ... law No. 

modifié. 

modifier le règlement no 1448 concernant le bruit, 1448 concerning noise, as amended. 

tel que modifié. fl\'\«J-.., 1:; -1 y_· /0JI't,.li'(. 
~\ v ~# . 

Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by ... law to amend By ... Iaw No. 
modifier le règlement no 2370 pourvoyant à un 2370 providing for a loan of $50,000,000.00 for 
emprunt de $50,000,000.00 pour dépenses capita... capital expenditures, as amended. 

\1\\q;:; 6 rrJ,. w 1li' a 
les, tel que modifié. 'L ~ . ~ /! _, 

--+-----~~·-~Seu~~tt-aftt_=un:_p:r:ejet-àe-l'ig.Jement-à-l~~Uet-d - Jt. Subm-itting-a-d:r::a-f~by..Jaw-to-amencLRy-d.aw~~:___:__:: 
modifier le règlement no 2411 pourvoyant à un 2411 providing for a loan of $35,000,000.00 for 
emprunt de $35,000,000.00 pour dépenses capita... capital expenditures, as amended. 

les, tel que modifié. ~ ~~\ . )l.F . _.:').$,_,.. 
q_tA'yn. '7 -/ "" \'1 *" _,;, 

\\ u \ il~ <:tt • 'l-a,; uO'l . 

Soumettant un projet de règlement à l'·effet de Submitting a draft by~law to amend By ... Iaw No. 
modifier le règlement no 2108 pourvoyant à un 2108 providing for a loan of $14,650,000.00 for 
emprunt de $14,650,000.00 pour dépenses capita... capital expenditures. 

les. \ \q '1(0-;, J 8 ~t(~ {\"f\,ti(\ 

Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law to aménd By ... Jaw No. 
modifier le règlement no 2091 autorisant un em... 2091 authorizing a loan of $7.000,000.00 for the 
prunt de $7,000,000.00 pour la construction construction of sewers, pavings and sidewalks, as 
d'égouts, de pavages et de trottoirs, tel que modifié. amended. 
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.,) <è ~· 'tif~ ll9 ]v.~ .. )& 
Soumettant un projet de règlement à l'effet Cie Submitting a draft by~law to amend By~law No. 

modifier le règlement no 2323 autorisant un em~ 2323 authorizing a loan of $10,000,000.00 for the 
pr1;1nt de $10,000,000.00 pour la construction construction of sewers, pavings and sidewalks, as 

d'égout,, de pavag" et de ITottoi", tel q;~~~ifé. lOi~' 

Soumettant un pmjet de 'èglement aurod,.t Submitting a <kaft by-law to authodze a Joan 
un emprunt de $2,000,000.00 pour la construction of $2,000,000.00 for the construction of sewers, 
d'égouts, de pavages et de trottoirs. 

1
.,.J,ftf pavings and sidewalks. 

1 l
'À ,_1 _ n -/ r; l 11 Jt.~ 
" '\fit t .,..·rww ~ 

Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law to amend By~law No. 
modifier le règlement no 2408, tel que modifié, de 2408 as amended, so as to bring to $2,500,000.00 
façon à porter à $2.500,000.00 le montant de l'em~ the amount of the loan authorized for purposes 
prunt autorisé pour fins de souscription de la Cité of subscription by the City to the fund of 'the 
au fonds de la corporation "Le Centre Sir Georges~ "Sir Georges~Etienne Cartier Center" Corpora~ 
Etienne Cartier", constituée en vertu de la loi tion, constituted in virtue of the Act 4~5 Elizabeth 
4~5 Elizabeth II, chapitre 24, "loi pour faciliter II, chapter 24, "an Act to facilitate the establish~ 
l'établissement et l'administration d'une salle de ment and administration of a Concert Hall in 
concert à Montréal". Montréal". 

V ente à l'enchère Auction sale 

À l'effet d'approuver les conditions de la vente To approve the conditions of the sale by auction 
à l'enchère de certains terrains situés sur les rues of certain lots located on Dorchester and de Belle~ 
Dorchester et de Bellechasse. chasse Streets. 

Octroi de subventions <:Ft) ~P. ; / /? 5,.'Jl,'tWf. Granting of subsidies 
~~') r v.3 _lift> . 

}l . 
À l'effet d'accorder diverses subventions à cer~ To grant various subsidies to certain libraries. 

taines bibliothèques. 

Virement de crédit Transfer of credit 

$ 
' . . Construction d'égouts (; ~,.,o~~lf 1 ç. t"". Al ,4': Laying of sewers 

,._,. .,.., la -11~G, ?r..:> n"' • 
À l'effet de voter un crédit de $64,800.00 po r To vote a credit of $64,800.00 to lay a sewer 

la construction d'un égout dans la rue projetée nos in projected street Nos. 2~110, 6~163 and 10~191, 
2~110, 6~163 et 10~191. de l'avenue de Poutrincourt from de Poutrincourt Avenue to projected street 
à la rue projetée nos 10~190 et P~10, dans la rue Nos. 10~190 and P~10, in projected street Nos. 
projetée nos 2~118, 6~178 et 10~206, de l'avenue 2~118, 6~178 and 10~206, from de Poutrincourt 
de Poutrincourt à la rue projetée nos 10~190 et Avenue to projected street Nos. 10~190 and P~10, 
P~10, et dans la rue projetée nos 10~190 et P~10, and in projected street Nos. 10~190 and P~lO, 

de la rue projetée nos 2~118, 6~178 et 10~206 à from projected street Nos. 2~118, 6~178 and 10~ 
un point au sud de la rue projetée nos 2~110, 6~163 206 to a point south of projected street Nos. 2~110, 
ef 10~191. 6~163 and 10~191. 
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Ill, 'J.I o 3 . J . f ~ li SllNJti''J 
f/1' v•• -1,D, ',!),v 

À l'effet de voter un crédit de $22,200.00 pour To vote a credit of $22,200.00 to lay a sèwet 
la construction d'un égout dans la rue Taché, de in Taché Street, from Prieur Street to projected 
là rue Pri~ur à la rue projetée no .211~53, et dans street No. 214~53, and in projected str!!et ~o. 
la rue projetée no 214â3, de la rue Taché vers le 214~53, from Taché Street southward. 

sud. · t»~. / · ·l 
t)/)1 1/"17- --

A l'effet de voter un crédit de $36,400.00 pour· To vote a credit of $36,400.00 to lay a sewer 
la construction d'un égout dans la rue Victor~ Doré, in Victor~ Doré Street, from Pasteur Street to Per~ 

· de la rue Pasteur au boulevard Persillier, et dans sillier Boulevard, and in projected street No. 325~ 
fa rue projetée'no 3i5~151, de·la rue Victor~Doré 15l,from Victor~Doré Street southward. 

vers le sud. 1}-1 O 1r tf.. _ ( , 
A l'effet de voter un crédit de $53,300.00 pour To vote a credit of $53,300.00 for the recon~ 

la reconstruction d'un égout dans le boulevard struction of a sewer in Gouin Boulevard, from Tay~ 
·'Gouin,· du boulevard Taylor à l'avenue de Pou~ lor Boulevé!:rd to de Poutrincourt Avenue. 

trincoui't. .. . . . 1 a ./. 

. . . . . . ,_o1 v 19 - li 

A l'effet de voter un crédit de $7,800.00 pour To vote a credit of $7,800.00 to lay a sewer in 
la construction d'un égout dans l'avenue Dubuis~ Dubuisson Avenue, from Gonthier Avenue to the 
sem, de l'<:tvenue Gonthier aux limites est de la east limit of the City. 

Cité, ~ q1 tfo - tl 

A l'effet de voter u:n crédit de $25,300.00 pour To vote a credit of $25,300.00 to lay a sewer 
la construction d'un égout dans les rues projetées in projected streets Nos. P~3929~25 and P~3929~ 
nos 3929~25 et P~3929~148 du cadastre de la pa~ 148 of the cadastre of the Parish of Montréal and 
roisse de Montréal, et dans la rue projetée reliant in the projected street connecting the two above~ 

.les deux rues projetées ci~dessus mentionnées à mentioned projected streets, west of Hadley Street. 
l'ouest de la rue Hadley. 

#)A}qf 1-JI- [ ' 
A l'effet de voter un crédit de $220,600.00 pJ/ To vote a credit of $220,600.00 to lay a sewer 

la construction d'un égout dans les rues Olivier et in Olivier and Jasmin Streets, from Gouin Boule~ 
Jasmin, du boulevard Gouin à la rivière des Prai~ vard to des Prairies River, and their conn~<::!!o..!!_ .. 

-. --- ··-ries.,_et::dilciîi.xaccorde.meii[:ilans_Ja..ser~zitu.de_d~n....th.e_sêr.vitude.....oLright,-o.&way_south--O-f-thg__gaid--
passage au sud de ladite rivière. river . 

. ~ Areffet de voter un crédit de $45,600.00 pour 
la construction d'un égout dans le boulevard Ber~ 
nard, de la rue Sherbrooke à la rue Grosbois. 

To vote a credit of $45,600.00 to lay a sewer 
in Bernard Boulevard, from Sherbrooke Street to 
de Grosbois Street. 

rJbl J-23-
A l'effet de voter un crédit de $4,500.00 pour 

la construction d'ti:il égout dans la rue Gérin~Lajoie, 
de la rue Bossuet à la rue de Càdillac. 

To vote a credit of $4,500.00 to lay a sewer 
in Gérin~Lajoie Street, from Bossuet Street to de 
Cadillac Street. 
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Construction de trottoirs '(]C,_..,.IJIS3j" 1 t,. l04tff'' Laying of sidewalks 
r~ ~4- erre· 

A l'effet de voter un crédit de $7,900.00 pour To vote a credit of $7,900.00 to lay a permanent 
la construCtion d'un trottoir permanent sur le côté sidewalk on the west side of Dézéry Street, from 
ouest de la rue Dézéry, de la rue de Rouen à la de Rouen Street to Hochelaga Street. 

rue Hochelaga. \ / ~ 

•fit Ifs -t.t ,1 0 'lto 
A l'effet de voter un crédit de $2,300.00 pour To vote a credit of $2,300.00 to lay permanent 

la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of Saint~Firmin Street, 
côtés de la rue Saint~Firmin, de l'avenue Charland from Charland Avenue southward. 

en gagnant le sud. i-
rtJ..I s 1-' ' ./_ E- 1 0 Il..~ t~ . ... ,. - 6 -l.f.r, 1 .fi' 

A l'effet de voter un crédit de $2,800.00 po r To vote a credit of $2,800.00 to lay permanent 
la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of Gérin~Lajoie Street, 
côtés de la rue Gérin~Lajoie, de la rue Duquesne Jrom Duquesne Street to de Cadillac Street. 
à la rue de Cadillac. <(, ~ J .· 

~y!-flt;J~7 -fr,, 1ilir. . 
A l'effet de voter un crédit de $7,900.00 pour To vote a credit of $7,900.00 to lay 'permanent 

la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on bath sides of 12th Avenue, from Ra-
côtés de la 12e Avenue, du boulevard Rosemont semant Boulevard to de Bellechasse Street. 
à la rue de Bellechasse. 

J1tr"" 28-ft. tl- /r yv. n~ 1: , f s"·"r<. 
À l'effet de voter un crédit de $3,000.00 po r To vote a credit of $3,000.00 to lay a permanent 

la construction d'un trottoir permanent sur le côté sidewalk on the north side of Sainte~Claire Street, 
~ord de la ru~ Sainte~Claire, de l'avenue Lebrun t., :rom Lebrun Avenue to Baldwin Street. 
a la rue Baldwm. st. ~l. !' , , ,. . 

... .Jill. .).//'~y /) ;. ..-,!)~. ,-
' J·yvrt; / J~ 1/ ;... ti ·~ . lr!A."'' ' 
J'f 29 ' (ife r.r:> ' '"" 

A l'effet de voter un crédit de $6,900.00 pour To vote a credit of $6,900.00 to lay permanent 
la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of Bossuet Street,_from ___ t 

-·côtés de la rue Bossuet, de la ru.e_Tur.enne..àJa..x.ue--T.~.-uœnne..St,~;eet-to-G~r.i-n-Lajeie-Street. : 

.. ~>5 r -/ffi .. """ Gérin~Lajoie. tla t p 
J./~'~ 30 - IJ, 1(.1 .1.t-~ 1"''-n' ' 

A l'effet de voter un crédit de $1.700.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue Disraeli, de l'avenue des :Erables 
vers l'est. 

To vote a credit of $1,700.00 to lay permanent 
sidewalks on both sides of Disraeli Street, from 
des Erables Avenue westward. 

1-/1"'' Isl-
A l'effet de voter un crédit de $1.100.00 pour 

la construction d'un trottoir permanent sur le côté 
ouest de la rue de Lanaudière, de la rue :Everett en 
gagnant le nord. 

To vote a credit of $1,100.00 to lay a permanent 
sidewalk on the west side of de Lanaudière Street, 
from Everett Street northward. 
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l 

15' H,oe /a2 -t ?. 'ls"frl• . . 
A l'effet de v~ ter t~n crédit de $~ 2,600.00 pour . T o vote a credit of $12,600.00 to lay permanent 

la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of de Martigny Street, 
côtés de la rue de Martigny, de l'avenue Charland from Charland Avenue southward. 

en gagnant le sud. ~,..lo ,-/.J3- Jo 
A l'effet de voter un crédit de $13,600.00 pol/ To vote a credit of $13,600.00 to lay perma~ 

la construction de trottoirs permanents sur les deux _ .. n.ent sidewalks on both sides of Fleury Terrace, 
côtés de la terrasse Fleury, de la place Fleury à from Fleury Place to Fleury Street. 
la rue Fleury. c, / · 11

0 utt-b \1 34- (ft 

A l'effet de voter un crédit de $2,500.00 pour To vote a credit of $2,500.00 to lay permanent . 
la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of Boyce Street, from Flet~ 
côtés de la rue Boyce, de l'avenue Fletcher à la .cher A venue to Duchesneau Street. 

rue Duchesneau. .Lo1 . l (~_.o· 
~Y" ï/35- (} 

A l'effet de voter un crédit de $6,500.00 pour To vote a credit of $6,500.00 to lay permanent 
la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of Lacroix Street, from 
côtés de la rue Lacroix, de la rue Allard en gagnant Allard Street northward. 
le nord. 

Construction de pavages \~v. J ç,_ oftfl Laying of pavings 
~"'"' - 6 -~,p,'(O.\ 

A l'effet de voter un crédit de $5,400.ÔO pou To vote a credit of $5.400.00 to lay a permanent 
la construction d'un pavage permanent sur la ruelle paving on the lane west of Sainte~Famille Street, 
à l'ouest de la rue Sainte~Famille, au nord de la north of Sherbrooke Street. 

rue Sherbrooke. rf . 
\--\\1> 37 -t.~. ro~'v-r/~ 

A l'effet de voter un crédit de $7,100.00 po To vote a credit of $7,100.00 to lay a permanent 
la construction d'un pavage permanent sur la rue paving on Saint~Firmin Street, from Charland 
Saint~Firmin, de l'avenue Charland én gagnant Avenue southward. 

lesud. rf 
t,\\<J,*. 8 -{.~n;t/~Jjf'i· 

A l'effet de voter un crédit de $12,500.00 po r To vote a credit of $12,500.00 to lay a permanent 
·~lacorrstTiïCtîëi1lël'-1.lllJYcfva-g-e-p·erman'ent-sur-la-rue--paving-en-GéP.i1'l:~bajei~tl'eet,-f-l'em-Duquesne-----

Gérin~Lajoie, de la rue Duquesne à la rue de Street to de Cacl111acStreet. 

Cadillac. :rv.' 
j 11~'1 / t Il ;~,, .. r; ?5"' #1 9 -bl'.;> • 'JW 

. A l'effet de voter un crédit de $24,400.00 pour To vote a credit of $24,400.00 to widen the 
l'élargissement du pavage sur la 12e Avenue, du paving on 12th Avenue, from Rosemont Boulevard 
boulevard Rosemont à la rue de Bellechasse. to de Bellechasse Street. 

f.S'Jl\q~Ao -&,tdl~<. 
A l'effet de voter un crédit de $19,600.00 po:V To vote a credit of $19,600.00 to lay a permanent 

la construction d'un pavage permanent sur les paving on the lanes west of Eadie Street, between 
ruelles situées à l'ouest de la rue Eadie, entre les de Villiers and Denonville Streets. 
rues de Villiers et Denonville. 
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.1\qb, ,vJ 
· o.;' ..j' Z IJ f, \ ,;... 1141 -fi, 'e' 1 

A l'effet de voter un crédit de $19,100.00 pour Tovoteacreditof$19,100.00tolayapermanent 
la construction d'un pavage permanent sur les paving on the lanes east of 15th Avenue, between 
ruelles situées à l'est de la 15e Avenue, entre le Rosemont Boulevard and de Bellechasse Street. 
boulevard Rosemont et la rue de Bell echasse. / 'f_, _/, '.,·.·«( "" liA....,fj 

(15"'t/ V 42 - 61 y../v.J fVJ 

A 1' effet de voter un crédit de $11,800.00 pour To vote a credit of $11,800.00 to lay a permanent 
la construction d'un pavage permanent sur la rue paving on Disreali Street, from des Erables Ave-

Disraeli, de l'avenue des Erables en gagnant l'e~· nue.·ea.stward . 
. L.yl,..{)~. "., Û .,\~v (;.,. ~iH,f ..... ..., t~lc- 4fr2' 1.. 4 -r(") ' p .5 "{ft •P , 

A l'effet de voter un crédit de $18,000.00 pour To vote a credit of $18,000.00 to laya permanent 
la construction d'un pavage permanent sur la rue paving on Bossuet Street, from Turenne Street 
Bossuet, de la rue Turenne à la rue Gérin~Lajoie. to Gérin~Lajoie Street. 

- 1/l'li.lf,.- tl . . 

A l'effet de voter un crédit de $7,500.00 pour To vote a credit of $7,500.00 to lay a permanent 
la construction d'un pavage permanent sur la ruelle paving on the lane east of Hector Street, south 
à l'est de la rue Hector, au sud de la rue Hochelaga. of Hochelaga Street. 

l-(t170r;- 1( 

A l'effet de voter un crédit de $13,400.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur les 
ruelles à l'est de la 5e Avenue, entre le boulevard 

To vote a credit of $13,400.00 to lay a permanent 
paving on the lanes east of 5th Avenue, from 
Saint~ Joseph Boulevard ta Laurier Avenue. 

Saint~ Joseph et l'avenue Laurier. 

i/?t{J",/~6- t( 

A l'effet de voter un crédit de $46,100.00 pour. To vote a credit of $46,100.00 to lay a permanent 
la construction d'un pavage permanent sur la ter~ paving on Fleury Terrace, from Fleury Place to 
rasse Fleury, de la place Fleury à la rue Fleury. Fleury Street. 

,~-

- . 1-/"JJf/0 t/47- ( ( 
A l'e-ffet de voter un crédit de $39,100.00 pour To vote a credit of $39,100.00 ta lay a permanent . 

___ la_ construction d'un payag.e_permanenLsu.r-la-r-u@---flaVi-ng-en-cle--Martigny-S-treet;-frm.I!elï:arland------j 
---G@-M-a-l'-t-ig-ny;-cle-l-'a-venue-8lrarlam:l en gagnane--1'\:venue southwar i 

l"ud. !-{ ,.J ~8 - { 1 i 

A l'effet de voter un crédit de $8,100.00 pour To vote a credit of $8,100.00 to lay a permanent· 
la construction d'un pavage permanent sur la rue paving on Boyce Street, from Fletcher Avenue to 
Boyce, de l'avenue Fletcher à la rue DuchesneJtu. .· Duchesneau Street. 

v[l~f Ll9- tl 
A l'effet de voter un crédit de $45,900.00 p r To vote a credit of $45,900.00 to widen the 

l'élargissement du pavage de la rue Lacroix, d'un paving on Lacroix Street, from a point north of des 
point situé au nord du boulevard des Trinitaires à Trinitaires Boulevard to a point north of Allard 
un point situé au nord de la rue Allard. Street. · 
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c,édits.upplémenta{,es ~""'"'/ .~_ y ')/..,V· Additional credits 
p5 lf so -wJ" 

_ A l'effet de voter un crédit supplémentaire de To vote an additional credit of $200.00 to lay 
$200.00 pour la construction de trottoirs perma~ permanent sidewalks on both sides of de Sorel 
nents sur les deux côtés de la rue de Sorel, de l'ave~ _ Street, from Mountain Sights Avenue eastward. 
nue Mountain Sights en gagnant l'est. l. j' 

ps ... YI"A lf :n - t( 
A l'effet de voter un crédit supplémentaire de , To vote an additional credit of $500.00 to lay 

$500.00 pour la construction de trottoirs perma~ permanent sidewalks on Larivière Street, from 
nents sur la rue Larivière, de la rue d'lberville à la d'Iberville Street to Parthenais Street, on the nort:h 
rue Parthenais, sur le côté nord, et de la rue side, and from d'lberville Street to Harmony 
d'Iberville à la rue Harmony et de la rue Har~ Street and from Harmony Street to Parthenais 
mony à la rue Parthenais, sur le côté sud. 

1 
Street, on the south side. 

\f( J-tl~1/a21,~. \O~t~r-~ 
A l'effet de voter un crédit supplémentaire 'j To vote an additional credit of $300.00 to lay 

$300.00 pour la construction d'un trottoir perma~ a permanent sidewalk on the north side of Saint~ 
nent sur le côté nord de la rue Saint~Zotique, de Zotique Street, from Saint~Hubert Street to de 
la rue Saint~Hubert à l'avenue de Chateaubriand Chateaubriand Avenue and from de Chateaubriand 
et de l'avenue de Chateaubriand en gagnant l'ouest Avenue westward to the lane. 
jusqu'à la ruelle. 

Modification de résolutions n. \\1 / l)f l flli .r'Amendments to resolutions 
'\y' \{sa -tf G.vi f~ ~ 

A l'effet de modifier diverses résolutions du To amend various resolutions of Council voting 
Conseil votant des crédits pour la construction credits for the construction of sewers, sidewalks 
d'égouts, de trottoirs et de pavages et pour expro~ and pavings and for expropriations. 
priations. 

'f;''ro~ ~-~ -tJI ~(lki• 
A l'effet de modifier la résolution du Conseil To amend the resolution of Council dated De~ 

en date du 2 décembre 1958 votant un crédit de cember 2nd, 1958 voting a credit of $11,800.00 
$11,800.00 pour la construction d'un égout~ dans to lay a sewer in Henri~ Bourassa Boulevard, from 
le boulevard Henri~Bourassa, de la rue des Jésui~ des Jésuites Street westward. 
tes en gagnant l'ouest. ,; 

---- . -----------~----- -;;;'):il6·<:---lf...--f.4-lii.L1~·~-""~-,-~. ·---------------------

A l'effet de modifier la résolution du Conseil en To amend the resolution of Council dated Sep~ 
date du 1er septembre 1959 votant un crédit de tember 1st, 1959, voting a credit of $19,400.00 to 
$19,400.00 pour la construction d'un égout dans lay a sewer in Yerville Street, from de Port~Royal 
la rue Yerville, de la rue de Port~Royal à la ruv. Street to Sauvé Street. 
Sauvé. c~ 

~ .... '}-0 o _ 6 _ !:: [ .. i), l-r·. v ~ (' ip {J~~ 

A l'effet de modifier la résolution du Consei To amend the resolution of Council dated Sep~ 
en date du 2 septembre 1958 votant un crédit de tember 2nd, 1958, voting a credit of $193,800.00 
$193,800.00 pour la reconstruction de l'égout dans for the reconstruction of the sewer in Benny Ave~ 
l'avenue Benny, de la rue Sherbrooke au chemin nue, from Sherbrooke Street to Upper Lachine 
Upper Lachine. Raad. 
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• '\,Oit·' ç._ A - . e,... - 7- t ~ 'ii f!'31"'ti 

A l'effet de modifier la résolution du Cons/ Il ~o :~:nd the resolution of Council dated Sep-
en date du 2 septembre 1958 votant un crédit de tember 2nd, 1958, voting a credit of $70,100.00 
$70,100.00 pour la construction d'un égout dans to lay a sewer in Dickson Street, from Hochelaga 
la rue Dickson, de la rue Hochelaga en gagnant . Street southward. · · 

ps ... H lq l-- 8 - ?, ~ '1 {, "'J"J)r~ 
le sud. f_." 

A l'effet de modifier la résolution du Conseil ' . To amend the resolution of Council of June 
date du 2 juin 1958 votant un crédit de $21,500.00 2nd, 1958, voting a credit of $21,500.00 to lay 
pour la construction de trottoirs permanents sur permanent sidewalks on both sides of Champa;. 
les deux côtés de l'avenue Champagneur, de l'ave~ gneur Avenue, frmn Howard Avenue to Crémazie 
nue Howard au boulevard Crémazie. o5., . Boulevard. 

''JJ rt.~ DL~ c;.. A (* ~-'r fv;..;. ~ }. 11 _f. 1.4tr• i V --59- ( rp, Yft'J 
11 

A l'effet de modifier la résolution du Conseil en To amend the resolution of Council dated Jime 
date du 2 juin 1958 votant un crédit de $80,600.00 2nd, 1958, voting a credit of $80,600.00 for the 
pour la reconstruction d'un égout dans la rue recon~truction of a sewer in Sanguinet Street, from 
Sanguinet, de la rue Dorchester à la rue Craig. Dorchester Street to Craig Street. 

~0, 
~(~-~ /" 

Expropriations ,~\o #~-"- ~!'\rr~· 
''" t~ 0 -k7 .. ~.1 l 

Expropriations 

A l'effet de décréter l'acquisition et la possession To ordain the acquisition and prior possession 
préalable des immeubles requis pour l'ouverture de of the immovables required to open du Couvent 
la rue du Couvent, entre la rue Notre~Dame et Street, between Notre~Dame Street and the tracks 
les voies de la Compagnie des chemins de fer na~ of the Canadian National Rail ways Company, and 
}!~~aux, et de voter un crédit de $1,520.00 à cette /to vote a credit of $1 ,520.00 for such purpose. 

\\ cn~117. _,J .. ~ \\ rr~~ 
A l'effet de décréter l'acquisition du terrain re~ To ordain the acquisition of the land required 

quis pour l'aménagement d'un pan coupé à l'angle to lay out a eut .corner at the southeast corner of 
sud~est du chemin de la Côte~des~Neiges et de Côte~des~Neiges Road and Kent Avenue, and to 
l'avenue Kent, et de voter un crédit de $2,660.00 à vote a credit of $2,660.00 for such purpose. · 
cette fin. 

A l'effet de décréter l'acquisition 
bles requis 

1. - pour un meilleur aménagement des abords 
du boulevard Crémazie (élargi), entre les rues 
Jeanne~Mance et Tolhurst, et de voter un crédit 
de $16,637.00 à cette fin; et 

2. -pour fins de ruelle, de certains immeubles 
situés au nord de ceux ci~dessus mentionnés, et de 

. voter un crédit de $1,625.00 à cette fin. 

To ordain the acquisition of the immovables re~ 
quired . 

1. - for a better arrangement of ( widened) 
Crémazie Boulevard, between Jeanne~Mance ~nd 
Tolhurst Streets, and to vote a credit of $16,637.00 
for such purpose; and 

2 . .-for purposes of a·lane, of certain immov~· 
ables located north of those abovementioned, and 
to vote a credit of $1,625.00 for such purpose . 
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- \ \q\rf> 1--t, t lq ,.,,~~"· 
A l'effet de décréter l'acquisition et la possession To ordain the acquisition and prior possession 

préalable des immeubles requis pour l'ouverture of the immovables required to open part of Joffre 
d'une partie de la rue Joffre, entre les rues Sher~ Street, between Sherbrooke and de Grosbois 
brooke et de Grosbois, d'une partie nord de la rue Streets, of part of Mousseau Street, south of the 
de Grosbois, d'une partie de la rue Forbin~Janson, north line of de Grosbois Street, of a part of For~ 
entre la rue Mousseau et la ligne est de la rue Jof~ bin~Janson Street, between Mousseau Street and · 
fre, et d'une partie de la rue de Grosbois, entre la the east line of Joffre Street, and of a part of de 
~·ue- des Ormeaux et la ligne est de la rue Joffre, Grosbois Street, between des Ormeaux Street and 
et de voter un crédit de $610.00 à cette fin. , the east line of Joffre Street, and to vote a ·credit 

of $610.00 for su ch purpose. 

. . )lq J1 - ,{,,t dq t)rfrl 

À l'effet de décréter l'acquisition et la possessio To ordain the acquisition and prior possession 
préalable des immeubles requis pour l'ouverture of the immovables required to open Joanne1:te 
de la rue J oannette, entre les rues Reed et La cha~ Street, between Reed and Lachapelle Streets, and 
pelle, et de voter un crédit de $2,035.00 à cette fVsin. to ~o~~ a credit o~ $2,035.00 for such purpose. 

\~l /!!!!' ;: f~ <lA tv .:1·-· • n ~-y ~ •-· \'1. VF-o• 

À l'effet de décréter l'acquisition et la po~sessi To ordain the acquisition and prior possession 
préalable des immeubles requis of the immovables required 

a) pour le prolongement de la rue Victor~ Doré a) for the extension of Victor~Doré Street east~ 
vers l'est jusqu'au boulevard Persillier projeté, à ward to projected Persillier Boulevard, at the west 
la limite ouest du parc Marcelin~ Wilson, et de limit of Marcelin~ Wilson Park, and to vote a 
voter un crédit de $25,725.00 à cette fin; et credit of $25,725.00 for such purpose: and 

b) pour l'aménagement de pans coupés aux an~ b) for the lay~out of eut corners at the north~ 
gles nord~est et sud~est des rues Pasteur et Victor~ east and southeast corners of Pasteur and pro~ 
Doré projetée, et de voter un crédit de $320.00 à jected Victor~Doré Street, and to vote a credit 

cette fin. \q;rt·· ·· of~3~?·~~; ~;:~'~,ch purpose. 

\ \f\ 6 - 1#-·~, , .. .., 

À l'effet de décréter l'acquisition et la possessi To ordain the acquisition and prior possession 
préalable de certains immeubles requis pour l'ou~ of certain immvables required to open a projected 
verture d'une rue projetée à l'ouest de la rue street west of Hadley Street, north of Le Caron 
Hadley, au nord de la rue Le Caron, et de voter Street, and to vote a credit of $12,730.00 for such 

~tm créâifife$l2~730~00-à cefterrn.----·----- ··urplYs-e-.~ -------·-----------------.-

À l'effet de dé~réter l'acquisition et la possessi 
préalable 

a) des immeubles requis pour l'élargissement de 
la rue Wellington (côté sud~est), entre les rues 
Sébastopol et de la Congrégation, et de voter un 
crédit de $105,115.00à cette fin; 

b) d'un terrain situé à l'angle nord~ouest des 
rues Wellington et Richmond requis pour l' amé~ 
nagement d'un pan coupé, et de voter un crédit de 
$1 ,590.00 à cette fin; et 

T o or dain the acquisition and prgior possession 

a) of the immovables required to widen W el~ 
ling ton Street ( southeast si de), between Sébasto~ 
pol and de la Congrégation Streets, and to vote 
a credit of $105,115.000 for such purpose; 

b) of a lot located at the northwest corner of 
Wellington and Richmond Streets, required to lay 
out a eut corner, and to vote a credit of $1,590.00 
for such purpose; and 
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) de certains immeubles requis en vue d'un 
meilleur aménagement des abords sud~est de la 
rue Wellington élargie, au nord~est de la rue de 
la Congrégation, et de voter un crédit de $29,085.00 

. à cette fin. 

c) of certain immovables required for a better 
arrangement of the southeast approaches of wi
dened Wellington Street, north east of de la Con
grégation Street, and to vote a credit of $29,085.00 
for such purpose. 

, qq / l' r . ,ilf -
- ji q \168 -1(,~,.;·,.y lft-1• 

A l'effet de décréter l'acquisition et la possession To or dain the acquisition and prior possession 
préalable des immeubles requis pour l'ouverture of the immovables required to open th at part of 
de la partie de la rue de Grosbois, entre les rues de Grosbois Street, between Paul~Pau and Tail-
Paul~Pau et Taillon, de la partie de la rue Forbin~ lon Streets, of that part of Forbin-Janson Street, 
Janson, entre la rue Paul~Pau et la ligne est de la between Paul~Pau Street and the east line of Tail-
rue Taillon, et de la partie de la rue Taillon, entre lon Street, and of that part of Taillon Street, be-
les rues Sherbrooke et Forbin~Janson, et de voter tween Sherbrooke and Forbin-Janson Street, and 
un crédit de $311.00 à cette fin. to vote a credit of $311.00 for such purpose . 

.. ~ /IJ~--AAj J_ };: _1-S J1;cgî f 
f 1 q y - ~!Jt 1!) 

À l'effet de décréter l'acquisition et la possession To ordain the acquisition and prior possession 
préalable des immeubles requis pour l'élargisse- of the immovables · required to widen Reed Street 
ment de la rue Reed (côté est), entre le boulevard (east si de), between Gouin Boulevard and N elli-
Gouin et la rue N elligan, et de voter un crédit de gan Street, and to voté a credit of $110,060.00 for 
$110,060.00 à cette fin. such purpose. 

a., .of/ . fo . ;;J E "Î s?'t-tr!7 jlt r 117( -v,{p/ l--
À l'effet de décréter l'acquisition et la possession To ordain the acquisition and prior possession 

préalable de certains terrains situés au sud de la of certain parcels of land located south of the 
ligne nord de la rue Jolicoeur, à l'ouest du boule- north line of Jolicoeur Street, west 9f de la Véren-
vard de la Vérendrye, en vue de l'aménagement de drye Boulevard, in view of the .àrrangement of 
ce boulevard, et de voter un crédit de $226.00 à that boulevard, and to vote a credit of $226.00 for 
cette fin. such purpose . 

., ~ Jh # ~·· . f Î1J,.-, r- ' li li "J.. 7 . 71 -{_r ;; ' V\# ;; .. •. ' f 
---------r~ --~'Yifri~,~·~-----

---------A-1-'-e-ffetc!eclecreœrl-'acqmsmon et la possesswn To ordain the acquisition and prior possession 
préalable 

a) pour l'agrandissement du parc Ville-Marie, 
de certains immeubles situés du côté nord de la 
rue La Fontaine, à l'est de la rue de Ville-Marie, 
et de voter un crédit de $94,150.00 à cette fin; et 

b) pour fins de parc et terrain de jeux, de certai
nes ruelles situées dans le quadrilatère borné par 
les rues LaFontaine, de Ville-Marie, Ontario et 
le lot no 8 du cadastre de la paroisse de la Longue
Pointe, et de voter un crédit de $488.00 à cette fin. 

a) to enlarge Ville~ Marie Park, of certain im
movables on the north side of LaFontaine Street, 
east of de Ville-Marie Street, and to vote a credit 
of $94,150.00 for such purpose; and 

b) for park and playground purposes, of certain 
lanes located in the block bounded by LaPon
taine, de Ville~Marie and Ontario Streets and 
lot No. 8 of the cadastre of the Parish of Longue
Pointe, and to vote a credit of $488.00 for such 
purpose. 
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A l'effet 

a) de décréter l'acquisition et la possession préa~ 
labie des immeubles requis pour l'ouverture de la 
rue Laflamme et de ruelles entre la rue Saint~ 
Denis et l'avenue Henri~Julien, au nord du boule~ 
vard Métropolitain, et pour un meilleur aménage~ 
ment des abords de rues situées à cet endroit, et de 
voter le crédit exigé à cette fin; et 

a) or dain the acquisition and prior possession 
of the immovables required to open Laflamme 
Street and lanes between Saint~Denis Street and 
Henri~Julien Avenue, north of Metropolitan Bou~ 
levard, and for a better arrangement of the ap~ 
proaches of streets located at that site, and to vote 
the credit required for such purpose; and 

b) d'abroger la résolution du Conseil en date b) to repeal the resolution of Council of Mar ch 
du 19 mars 1956 décrétant l'acquisition des immeu~ 19th, 1956, ordaining the acquisition of the immov~ 
bles requis pour l'ouverture de rues et de ruelles ables required to open streets and lanes between 
entre la rue Saint~Denis et l'avenue Henri~ Julien, Saint~Denis Street and Henri~Julien Avenue, north 
au .. nord du boulèvard Crémazie, ainsi que pour un of Crémazie Boulevard, and for a better arrange~ 
meilleur aménagement des abords des rues situées ment of the approaches of the streets located at 

à cet endroit. 1 l j that site. •-

\\1b11 v 73 -~~~· p(Qr1~ 
A l'effet de voter un crédit supplémentaire de To vote an additional credit of $2,918.15 for 

$2,918.15 pour l'acquisition et la possession préa~ the acquisition and prior possession of a piece of 
Jable d'un terrain situé entre la rue Drouart et le land between Drouart Street and Persillier Bou~ 
boulevard Persillier, au sud de la rue de Louis~ levard, south of de Louisbourg Street, required 
bourg, requis pour le déplacement vers l'ouest dudit for the displacement westward of said Persillier 
boulevard Persillier. Boulevard. 

q<:~~ .. ..t, e- ,nl(tiJf' 
A l'effet de voter un crédit supplémen}~~e dV' ~~:·· ~~~e an additional credit of $17.72 for the 

$17.72 pour l'acquisition et la possession préa~ acquisition and prior possession of part of the lane 
labie d'une partie de la ruelle portant le no 93~62 bearing No. 93~62 of the cadastre of the Incorpo~ 
du cadastre du village incorporé de la Côte~des~ rated Village of Côte~des~Neiges, north of Sax 
Neiges, située au nord de la rue Sax, à l'est de Street, east of Labarre Street. 

la '"è Labam. 0 ~ <- Il r .... 
~~1) 

5 
J~ !}~ 10 Yvb', J 

-- ··~"---------·-···-·---·---- ··----\l- .. ';,/ -----------~-· ------------------·--·----·----· 
----~Àk--'ll'effet de voter un crédit supplémentaire de To vote an additional credit of $11.74 for the 

$11.74 pour l'acquisition et la possession préa~ acquisition and prior possession for street purposes, 
labie, pour fins de rue, d'une partie de la rue Briand of part of Briand Street south of Jacque,s~Hertel 
située au sud de la rue Jacques~Hertel. Street. 

À l'effet de vote' un crédit 'upplémen\~~f- ~: ~:~ :;:dd!t!onal credit of $3,036.88 fo, 
$3,036.88 pour l'acquisition des immeubles requis the acquisition of the immovables required to open 
pour l'ouverture des ruelles situées à l'ouest de the lanes west of Angers Street, between Jacques~ 
la rue Angers, entre les rues Jacques~Hertel et de Hertel and de Biencourt Streets. 
Biencourt. 
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l ~, /1 ;7 -vp ·If H~P'~ 
A l'effet de voter un crédit supplémentaire de To vote an additional credit of $89,560.78 for 

$89,560.78 pour l'acquisition des immeubles requis the acquisition of the immovables required to widen 
pour l'élargissement de la rue Kelly, entre les Kelly Street, between Millen and Meilleur Streets, 
rues Millen et Meilleur, et également pour le rac~ and also to connect said Kelly Street with Perras 
cordement de ladite rue Kelly avec le bouievard Boulevard, between Millen Street and Saint-
Ferras, entre la rue Millen et la rue Saint~Hubert, Hubert Street, and to open and widen Kelly Street, 
et pour l'ouverture et l'élargissement de la rue between Meilleur Street and the west limit of the 
Kelly, entre la rue Meilleur et la limite ouest de City. 
la ville. • Ç? 

Il bl/11"" 8 -~~, t[1J.tJ.r; 
À l'effet de voter un crédit supplémentaire de To vote an additional credit of $5,000.00 for 

$5,000.00 pour l'acquisition et la possession préa~ the acquisition and prior possession of the immov-
lable des immeubles requis pour l'élargissement du ables required to widen Gouin Bou)evard, between 
boulevard Gouin, entre le boulevard O'Brien et les O'Brien Boulevard and the west limits of the City. 

limites ouest de la Cité. 11 "(4. / e "', rl! !i.' ~ 
. /1 "'9 y. 9 _,/6' y.J f'v,_i; ' 

A l'effet de voter un crédit supplémentaire e To vote an additional ciedit of $58,950.20 for 
$58,950.20 pour l'acquisition et la possession préa~ the acquisition and prior possession of the immov~ 
labie des immeubles requis pour un meilleur amé~ ables required for a better arrangement of the 
nagement des abords du carrefour formé par les approaches of the junction made up by Pine and 
avenues Pine et Park, et pour l'ouverture d'une Park Avenues and to open a Jane required for 
ruelle nécessitée par cet aménagement. such arrangement. 

dl\ /. •.e ,, "' H omologated !ines ,,q'' · v8o -~~~;,,cr,.,., ... 
A l'effet de donner aux avocats de la Cité To instruct the City Attorneys to make the 

Lignes homologuées 

instruction de faire la procédure requise pour l'ef~ procedure required to erase lines homologated on 
facement des lignes homologuées le 29 mai 1957 May 29th, 1957, for the purposes of a Jane and 
aux fins d'une ruelle et d'un meilleur aménage~ of a better arrangement of the north approaches 
ment des abords nords du boulevard Crémazie, of Crémazie Boulevard, between Jeanne~Mance 
entre les rues Jeanne~Mance et Tolhurst. · r~1 and T. olhurst Streets. 

p9 tr' 8·-tt~ ~,tfJ!r~r' 
À l'effet de donner aux avocats de la C é T~ instruct the City Attorneys to make the 

instruction de faire la procédure requise ~our l' ef~ erocedure reguired to ern.s..e__the_line_homologated-----··--1 
· Iacem en t cle__la_lignùomolog.uée-l~-1-jan-v:ie-r--en-J-a-nu-a-r-y41-st;--1-9:3:3-;-on-t:he-rrorth--si-d·e-u·f-Prieur ' 
1933 sur le côté nord de la rue Prieur, entre la Street, between Saint~Hubert Street and the Jane 
rue Saint~Hubert et la ruelle sise à l'ouest du bou~ west of de~ Qrmes Boulevard. 
levard des Ormes. .t . J: 'Y),.w.r 

Approbation d'actes \\~q ~~-'{ l t) ~~~~,./[t'< •" Approval of deeds 
82-'.tJ(~ t 

A l'effet d'approuver trois projets de contr To approve three dra ft deeds between the City 
entre la Cité et l'Hydro~c:luébec relativement à la and Quebec~Hydro concerning the supply of 
fourniture de force motrice pour une période de power for a period of five years, at Saint Helen 
cinq ans, à l'île Sainte~Hélène, au parc Newman Island, at Newman Park and at the incinerator and 
et à l'incin~l~~.r et aux autres bâtiments situés other buildings located at No. 1600 des Carrières 
au no r60o de a rue des Carrières. Street. 
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ll?J' 1/ j t. ,_cvr} · \\ ~q-, 1183 6ft!() /'/ 

À l'effet d'approuver un projet d'acte par lequel To approve a draft deed whereby the City 
la Cité permet, à certaines conditions, à la Ville allows, on certain conditions, the Town of Saint~ 
de Saint~Léonard de Port~Maurice de drainer vers Léonard de Port~Maurice to drain to the street 
l'égout de la rue les propriétés érigées sur le côté sewer· the properties erected on the north si de of 
nord de la rue Paisley, etc. Paisley Street, etc. 

"'4151-~_ -~f(;.~l~ft~'>~ 
À l'effet d'approuver un projet d'acte d'acqu\( . · To approve a draft deed of acquisition from the 

sition de la Compagnie du chemin de fer Canadien Canadian Pacifie Railway Company, at the priee 
du Pacifique, au prix de $11,424.60, d'un terrain of $11,424.60, of a piece of land fronting on de 
ayant front sur l'avenue de Courtrai et requis pour Courtrai Avenue and required to widen and ex~ 
l'élargissement et le prolongement de l'avenue Vic~ tend Victoria Avenue, under the tracks of the said 
toria, sous les woies de ladite Compagnie, depuis Company, from lot No. 112 of the cadastre of the 
le lot no 112 du cadastre du village incorporé de Incorporated Village of Côte~des~Neiges to de 
la Côte~des~Neiges jusqu'à la rue de Namur, et Namur Street, and for its connection with the latter 
pour son raccordement avec cette dernière rue. v street. 

. \ 'l.l fj 'Ç, rtllM";. 
\\0... \vr.;.. 5 -il ! }; '\ (if·· . 

À l'effet d'approuver un projet d'acte par lequ To approve a draft deed whereby the City cedes 
la Cité cède à la Cité de Saint~Laurent, au prix to the City of Saint~Laurent, at the priee of 
de $40,000.00, des conduites d'eau situées dans $40,000.00, water mains located in O'Brien Bou~ 
le boulevard O'Brien, dans le chemin du Bois~ levard, in Bois~Franc Road and in Montée Saint~ 
Franc et dans la montée Saint~Laurent, ainsi que Laurent, as weil as their accessories. 
leurs accessoires. 1 .... \ j__ . ç., 

1
, r 

\~olj V s6 -/~· ;d .~.J w•-' 
À l'effet d'approuver un projet d'actelpar lequel To approve a draft deed whereby the City 

la Cité modifie le contrat intervenu entre cette amends the contract between the latter and Saint~ 
dernière et l'hôpital Saint~Luc le 7 août 1931 pour Luc Hospital passed on August 7th, 1931, for the 
la construction d'un hôpital pour l'hospitalisation erection of a hospital for the hospitalization and 
et le traitement des personnes atteintes de maladies treatment of persans affected by contagious 

contagieuses. ~<'b~ disea"'~'es . ., ,.f'". 

\f\\ 87- L ,,.. ., ;; ~"0 • A 

\' v·····'"" 
À l'effet d'approuver un projet d'acte d'acqui~ To approve a draft deed of acquisition, from 

---· . sition,_de_Madame-Tauba_Sharfhar.tz=.Si.emiat .. y.cki, __ Mr.s.._T.anb.a_Sh.arfhartz~Skmlaty:cki, at the priee _____ _ 
~-e-$-4-;-~5(')j.')(')-;-ci·'mrtcrrain-ayarrt-front sur of $4-;-&50:00;--of-a-lot-frontinty-on-Met-rnpeH-tan---

le boulevard Métropolitain, requis pour un meilleur Boulevard, required for a better arrangement of 
aménagement des abords dudit boulevard Métro~ the approaches of said Metropolitan Boulevard, 
poli tain, entre les rues W a verly et de Reims. r} between W a verly and de Reims Streets. 

a.,..,o 88 -P. rç ~& 1~J f', 
.. \\\ AJ1,0' 
A l'effet d'approuver un projet d'acte par lequel · To approve a draft deed whereby Mr. Fran~ 

M. François Pilon rétrocède à la Cité, moyennant çois Pilon retrocedes to the City, for the sum of 
la somme de $478.95, certaines lisières de terrains $478.95, certain strips of land required to widen 
requises pour l'élargissement du boulevard Henri~ Henri~Bourassa Boulevard, north of the Montreal 
Bourassa, au nord de la voie de la Commission Transportation Commission right~of~way, between 
de Transport de Montréal, entre l'avenue Millen Millen Avenue and the east limits of the City. 
et les limites est de la Cité. 
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A l'effet d'approuver un projet d'acte permet~ To approve a draft deed permitting the Mont-
tant à The Montreal Star Company, Limited de real Star Company Limited to construct two tem~ 
construire deux passerelles temporaires au-dessus porary foot-bridges over des Fortifications Lane. 
de la ruelle des Fortifications. ~ 

1
,q 1-~ Do-(,~, 'L~ ~~ 

A l'effet d'approuver un projet d'acte perm t~ To approve a draft deed permitting Messrs. 
tant à MM. Elias Brantz et Léopold Carson d'éri~ Elias Brantz and Léopold Carson to erect a beam 
ger une poutrelle atkdessus de la ruelle nord-sud over the north-south lane located in the rear of 
sise à 1' arrière du bâtiment portant les nos 5718~ the building bearing Nos. 5718-5720 Saint-André 
5720 de la rue Saint-André. Street. 

ilq ~~tts. -~~ ~ 1 1--cP '}'!~ 
A l'effet d'approuver un projet d'acte d'acqui- To approve a draft deed of acquisition from the 

sition, de la Commission Hydroélectrique de Qué- Quebec-Hydro Commission, at the priee of $142.20 
bec, au prix de $142.20, d'une partie du lot 214-1 of part of lot 214-1 of the cadastre of the Parish of 
du cadastre de la paroisse du Sault-au-Récollet, Sault-au-Récollet, required to widen Henri-Bou-
requise pour l'élargissement du boulevard Henri- rassa Boulevard, north of the Montreal Trans-
Bourassa, au nord de la voie de la Commission portation Commission right-of-way, between Mil-
de Transport de Montréal, entre l'avenue Millen len Avenue ant the east limits of the City. 
et les limites est de la Cité. 1!' 0 11 & _; f tkrr~ 

,_111;-u 92 ~~? ~w . -- il - n',, -!.;,~i JJ ~ 
A l'effet d'approuver un projet d'acte d'acqui- To approve a draft deed of acquisition from the 

sition de la Commission Hydroélectrique de Qué- Quebec-Hydro Commission, at the priee of $1.00 
bec, au prix de $1.00 et autres considérations, d'une and other considerations, of part of lot 24 of the 
partie du lot 24 du cadastre de la paroisse de cadastre of the Parish of Saint-Laurent, required 
Saint-Laurent, requise pour 1' élargissement du bou- for the widening of Gouin Boulevard, between 
levard Gouin, entre le boulevard O'Brien et les O'Brien Boulevard and the west limits of the City. 
limites ouest de la Cité. 

"' (J../>'t'j~ ! 

/ ~~\'If""'' - ~ ~ 11t'hfî''ft. 
' • '"'3- ,!l' l 

\\ 01 ~~ 

Autres travaux Otherwocks 

A l'effet d'accorder au plus bas soumiSSionîiaire, To award to the lowest tenderer, Lemieux Con-
Lemieux Construction, Ltée, le contrat pour la _ struction Limited, the contract for th_e_ere_ction_of _______ _; 
constrttction_dl.L111B.g.asi1Lpi:indpaLpo.U-t!...l<?-S<?r-viG@--t-l'le-m-ai-FJ.-s-te'l'e-f-E>f'-t-he-Pu-re-h-ases-and-B1:ores-B·~----~ 

des achats et magasins dans la cour de la rue des partment in des Carrières Street yard, at the total 
Carrières, au prix total approximatif de $187,- approximate priee of $187,477.50, and to authorize 
47~.50, et d'autoriser une dépense de $231,000.00 ,an expenditure of $231,000.00 for such purpose. 
à cette fin. "../l-L . .-

- ,,î.tt,O v~~ -tJ9. fpf-t'i''' 
A l'effet de voter un crédit de $840,000.00 pour To vote a credit of $840,000.00 for the erection 

la construction d'un centre récréatif dans le district of a recreational center in District No. 2, including 
no 2, y compris les frais et honoraires d'architectes the costs and fees of architects and engineers, of 
et d'ingénieurs, de surveillance, d'inspection, de supervision, inspection, loan financing, the cost of 
financement d'emprunts, le coût des travaux cor- correlative works to be carried out by day labour 
rélatifs à exécuter en régie et les autres dépenses and the other incidental and unforeseen expenses 
incidentes et imprévues s'y rapportant. pertaining thereto. 
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(l \ ~l 1 /) ;;;· (?:l''*:' vr·. 
\\~~~-\IDriS - -{ ;~ t r!tf> /'P " . 

A l'effet de voter un crédit de $120,000.00 pour To voté a credit of $120,000.00 for the purchase 
l'achat et l'installation, en tout ou en partie, soit and installation, in whole or in part, by day labour 
en régie ou par contrat, de parcomètres, ainsi que or by contract, of parking meters, and for the 
pour le remplacement des parcomètres défectueux, replacement of defective parking meters, including , 
y compris les frais d'ingénieurs, de surveillance, costs of engineering, supervision, inspection, cor~ 1 

d'inspection, le coût des travaux corrélatifs, et les relative works, and the other incidental and un~ 
autres dépenses incidentes et imprévues s'y rap~ 'foreseen expenses pertaining thereto. 

portant. \Qk4·· #.Ç- 11 l .. >t/î1. \\'\#)- l 96 -(ft~ ,.,W r~·· 
A l'effet de voter un crédit de $100,000.00 po r To vote a credit of $100,000.00 to open Wilder~ 

l'ouverture des avenues Wilderton et Darlington, ton and Darlington Avenues, between Bates Road 
entre le chemin Bates et la rue Jean~ Talon, y com~ and Jean~Talon Street, including the supply and 
pris la fourniture et l'installation par la Campa~ installation by the Canadian Pacifie Railway Com~ 
gnie du chemin de fer Canadien du Pacifique des pany of safety apparatus at leve! crossings on the 
appareils de protection aux traverses à niveau sur tracks of the said Company, and for the costs of 
les voies de ladite Compagnie, ainsi que pour les engineering, supervision and inspection, the cor~ 
frais d'ingénieurs, de surveillance et d'inspection, relative works and other incidental and unfore~ 
les travaux corrélatifs et les autres dépenses inc~·~ fi seen expen·s .. es re.lating thereto. 
dentes et imprévues s'y r}\Pportant. ~,..*Y\ D IJ ?;. it. J ;,, "lf'"t 

f t 97 -lô"An8 lr1.Q >KfP . . 
"-"t'Y" 

A l'effet de voter un crédit de $90,000.00 pour To vote a credit of $90,000.00 to lay a sewer in 
la construction d'un égout dans la rue Guertin, Guertin Street, from the Lavigne pumping station 
de la station de pompage Lavigne jusqu'à l'inter~ to the north intercepter, including the costs of 
cepteur du Nord, y compris les frais d'ingénieurs, engineering, supervision, inspection and the cor~ 
de surveillance, d'inspection et les travaux carré~ relative works, and the costs of financing and other 
latifs, ainsi que pour les frais de finance et les incidental or unforeseen expenses relating thereto. 
autres dépenses incidentes et imprévues s'y ra~~ .. ..r~· 
portant. &.l 0 j)(Î 'J,(, '!JJP 1 vr 98 ..(pt"' 

A l'effet de voter un crédit de $225,000.00 pour To vote a credit of $225,000.00 to lay a tributary 
la construction d'un égout tributaire dans la rue sewer in Van Horne Street, from Park Avenue to 
Van Horne, de l'avenue Park à la rue Clark, et Clark Street, and also for the repair and connection 
aussi pour la réfection et le raccordement d'égouts of existing sewers in certain transvers·e streets, 
existants dans certaines rues transversales, les frais the costs of engineering, supervision, inspection 

~.énie.ur.s., de surveiflance, cf' inspection et les--andtn:eotlier correlafiveWürks;-togetl:ïerwitntl:ie--·· 
travaux corrélatifs, ainsi que pour les frais de cost of financing and other incidental and unfore~ 
financ; et les autres dépenses incidentes et impré.~ \.- seen expenses relating thereto. 
vues s y rapportant. \\.'\ · / 

\''lit\ ~ ~) 
Projets de règlements \11'6 ~~/~~~·fil :;. l tf,.. /;tti• Draft by~laws 

\\ q -1 - 9~"" -fr < · 

Soumettant un projet de règlement relatif aux ./ Submitting a draft by~law concerning instruc~ 
directives de prévention d'incendie. tf~,..~ tîons f:latin! :~'"~ire prevention. 

1 ~frrJ/o --e. :\-; ,J *Y '"·, , 
Soumettant un projet de règlement à l'effet dy-. Submitting a draJt by~law to amend By-law 

modifier le règlement no 2481 relatif aux moyens No. 2481 relating to fire extinguishing, warnings, 
d'extinction de feu, aux avertissements et aux alar~ and alarms. 
mes. 
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1 ,~,lf't l.~~,s.~~, · 
Soumèltant "" l>'o)et de regiement autodsant rOI SuhmHting a d.aft by-law authorizing the con-

ëonstruction de musées partout dans la Cité et struction of museums everywhere in the City artd 
l'exploitation de cantines à l'intérieur de ces éta~ the operation of canteens inside such establish-
blissements. y:ments. · 

t\11~, p ç~ ,, .. ~·· \\1 2-(,,6,I'J.- 7r":,, 
Soumettant un projet de règlement à l'effet Submitting a dra.ft by~law to amend By~law 

modifier le règlement no 2110 intitulé "Règlement No. 2110 entitled "Zoning By~law of Papineau, 
de zonage des quartiers Papineau, Sainte~Marie !11 Saint Mary, Hochelaga, Maisonneuve and Mer
t:J.ochelaga, Maisonneuve et Mercier, tel que modi l~~~r Wards, as amended. 

fte. ' ~'11 v· .d ~·.. rl 'i'}15V. ,,qî\9 03 -rp,~b>i•t 
Soumettant un projet de règlement à l'effet e Submitting a dra:ft by~law to amend By~law 

modifier le règlement no 1265 concernant la cons~ No. 1265 concerning the erection of buildings in 
truction des bâtiments dans le quartier Mont~ Mount Royal Ward, as amended. 
Royal, tel que modifié. Ctpi . ~~~ .. ,:'. 

Fonds d'assurance~incendie o.~\ · r..~ J2.: ?J ft'''" Fire lnsurance Fund 
\\~\Il 04 ~re(; l 

A l'effet d'imputer sur le "Fonds d'assurance~ Ta charge to the "Pire Insurance Fund" the 
incendie" la somme de $2,700.00 pour couvrir les sum of $2,700.00 required ta caver the damages 
dommages causés par un incendie au laboratoire caused by a fire at the physics research laboratory 
d'essais physiques du service des travaux publics of the Public Works Department on July 30th, 
le 30 juillet 1959. 1959.. 'n ·~ . v 

N 
,Ai~ Ir;. ~ t/3 (y-.r•' 

oms de rues g~u" ..... l ,:.,!)< ~ l f');fft"/ Street names 
11 o:; -ut (p ~t\Ç rt'fN·!"'..; 

A l'effet de dénommer certaines voies publiqu s Ta ~i~e.,!a\nes ta certain public streets and to 
et de changer le nom d'autres voies, parcs, etc. change 

1
the names of other streets, parks, etc. 

Traitement .\Y\0\ f)~~;~~J;;& ~: ,1:3 %•;>'~ Salary 

~ ... V\ l'<l 1 • .. '/;.!,·; r 
" - u-~-·l'·"-·r 

----------4 
. ____ _AJ:effeLde-fix@~à-$8,QQQ,OO-par-année-le-traite-p ----·-Tafixac$8-;-o-ou:n·o per :xèar the salaqr_oLM . .~;:.----'1 

---menrdeM-;--1\lphonse ]~he, président de la Corn~ Alphonse E:lie, president of the Electrical Corn~ 
mission des services électriques de la Cité de mission of the City of Montréal. 

Montréal. 114ik· c t 
Nominations q {)) /. f:' rJ/(lcJ

1 1 Appointments 
l l 107 -LI, ,P;f--1 Ut 

A l'effet de nommer le conseiller J.~O. Asselin Ta appoint Mr. J.~O. Asselin member of the 
membre du comité de surveillance créé par le règle~ Supervising Committee created by By~law No. 
ment no 2001, tel que modifié. ""0~ 2001, as amended. 

\\D1t1\ tou-.&~ ?· (,7'i:· .'~ 
A l'effet de renommer, pour une période de tr is To reappoint, for a period of three years, the 

ans, les membres actuels du Conseil des Arts de present members of the Greater Montreal Council 
la région métropolitaine de Montréal. of Arts. 
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Approbation d'emprunt 11 ~ 11 1 tJ_ ~-- Il 1 JIU~ Approval of loan ,,9·r l(io9 .... ~<>1 r• rft?r~.--
À l'effet d'approuver un projet d'emprunt par To approve a projected loan by the Montreal 

la Corporation de Montréal Métropolitain, au Metropolitan Corporation, to the amount of $30,~ 
montant de $30,000,000.00, et d'autoriser ladite 000.000.00, and to authorize the said Corporation 
Corporation à faire une émission d'obligations du to float an issue of bonds for the same amount. 
même montant. 

~'Y~~ 
• Conduit"' d'eau li g '1'11'

1 0 
-t;' 6'; ?./}jc.K W atu main' 

A l'effet de voter un crédit de $939,124.82 pour To vote a credit of $939,124.82 to instal water 
la pose de conduites ~t de services d'eau, bornes~ mains and water services, hydrants, valves and 
fontaines, soupapes et pitomètres, y compris la pitometers, including the preparation of the plans 
préparation des plans et travaux corrélatifs. and correlative works. 

Civil Service Commission Commission du service civil 1-'J~ / 
\\q tf Ill-

Rapport annuel de la Commission du service 
civil pour l'exercice terminé le 30 avril 1959. 

Annual report of the Civil Service Commission 
for the fiscal year ended April 30th, 1959. 

-112-

A vis de motions. Notices of motions. 

--- ···-----------·-·-···-----
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